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EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, 
jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi
muksen ja erityisesti sen 322 artiklan yhdessä Euroopan atomie
nergiayhteisön perustamissopimuksen ja erityisesti sen 106 a 
artiklan kanssa, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sen jälkeen kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi 
säädökseksi on toimitettu kansallisille parlamenteille, 

ottavat huomioon tilintarkastustuomioistuimen lausunnon ( 1 ), 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä ( 2 ), 

sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Euroopan yhteisöjen yleiseen talousarvioon sovelletta
vasta varainhoitoasetuksesta 25 päivänä kesäkuuta 2002 
annettua neuvoston asetusta (EY, Euratom) 
N:o 1605/2002 ( 3 ) on muutettu useita kertoja ja huomat
tavilta osin. Koska siihen tehdään uusia muutoksia, joihin 
kuuluvat myös Lissabonin sopimuksen voimaantulon 
huomioon ottamiseksi tehtävät muutokset, asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 olisi selkeyden vuoksi kumot
tava ja korvattava tällä asetuksella. 

(2) Asetuksessa (EY, Euratom) N:o 1605/2002 säädetään 
kaikkiin säädöksiin sovellettavista ja kaikkia toimielimiä 
sitovista budjettiperiaatteista ja varainhoitosäännöistä, 
jotka koskevat unionin yleisen talousarvion, jäljempänä 
'talousarvio', laatimista ja toteuttamista ja joilla varmis
tetaan moitteeton ja tehokas varainhoito ja unionin ta
loudellisten etujen valvonta ja suojelu sekä lisätään avoi
muutta. Mainitussa asetuksessa säädetyt perusperiaatteet 
ja asetuksen tarkoitus ja rakenne sekä talousarvio- ja va
rainhallintoon sovellettavat perussäännöt olisi säilytettävä. 
Poikkeuksia näistä perusperiaatteista olisi arvioitava uu
delleen ja yksinkertaistettava mahdollisimman paljon si
ten, että samalla otetaan huomioon niiden tarpeellisuus, 
niiden talousarviolle tuottama lisäarvo sekä sidosryhmille 
niistä aiheutuvat rasitteet. On tarpeen säilyttää ja nostaa 
entistä tärkeämpään asemaan varainhoitosääntöjen tär
keimmät osatekijät, joihin kuuluvat taloushallinnon toi
mijoiden tehtävät, tarkastusten ottaminen osaksi toimin
nasta vastaavia yksiköitä, sisäiset tarkastajat, toimintope
rusteinen budjetointi, kirjanpitoperiaatteiden ja -sääntöjen 
uudistaminen sekä avustuksia koskevat perusperiaatteet. 

(3) Euroopan keskuspankki (EKP) olisi jätettävä tämän ase
tuksen soveltamisalan ulkopuolelle erityisluonteensa ja 
-tehtäviensä ja etenkin varainhoitoaan koskevan riippu
mattomuutensa vuoksi, jollei tässä asetuksessa toisin sää
detä. 

(4) Tähän asetukseen olisi käytännön kokemusten perusteella 
otettava sääntöjä, jotka vastaavat talousarvion toteuttami
seen liittyviä uusia vaatimuksia, kuten yhteisrahoitus mui
den rahoittajien kanssa, joilla tehostetaan ulkoista apua, 
helpotetaan erityisten rahoitusvälineiden, myös Euroopan 
investointipankin (EIP) kanssa tehtyihin sopimuksiin pe
rustuvien rahoitusvälineiden, käyttöä ja helpotetaan ta
lousarvion toteuttamista julkisen ja yksityisen sektorin 
kumppanuuksiin perustuen. 

(5) Asetuksessa (EY, Euratom) N:o 1605/2002 määritettiin 
ainoastaan yleiset budjettiperiaatteet ja varainhoitosään
nöt yhdenmukaisesti perussopimusten kanssa, kun taas 
soveltamissäännöistä säädettiin neuvoston asetuksen (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 soveltamissäännöistä 23 päi
vänä joulukuuta 2002 annetussa komission asetuksessa 
(EY, Euratom) N:o 2342/2002 ( 4 ), jotta eri säännöt voi
daan asettaa paremmin keskinäiseen arvojärjestykseen ja 
siten parantaa asetuksen (EY, Euratom) N:o 1605/2002 
selkeyttä. SEUT-sopimuksen 290 artiklan mukaisesti lain
säätämisjärjestyksessä hyväksyttävässä säädöksessä komis
siolle voidaan siirtää valta antaa muita kuin lainsäätämis
järjestyksessä hyväksyttäviä säädöksiä, joilla ainoastaan 
täydennetään tai muutetaan kyseisen lainsäätämisjärjes
tyksessä hyväksytyn säädöksen tiettyjä, muita kuin sen 
keskeisiä osia. Eräät asetukseen (EY, Euratom) 
N:o 2342/2002 sisältyvät säännökset olisi tämän vuoksi 
otettava tähän asetukseen. 

(6) Poliisiyhteistyöstä ja rikosasioissa tehtävästä oikeudelli
sesta yhteistyöstä on tullut kiinteä osa unionin muuta 
politiikkaa ja sen sisäisiä toimia. Tähän politiikanalaan 
sovellettavat erilliset varainhoitosäännökset eivät siten 
enää ole perusteltuja, eikä niitä sen vuoksi olisi otettava 
tähän asetukseen. 

(7) Avoimuuden varmistamiseksi talousarvioon olisi otettava 
unionin lainanotto- ja lainanantotoimenpiteisiin liittyvät 
takuut, myös ne, jotka liittyvät Euroopan rahoituksenva
kautusmekanismiin ja maksutasejärjestelyyn. 

(8) Ennakkomaksuista kertyneitä korkoja koskevia nykyisiä 
sääntöjä olisi yksinkertaistettava, koska ne aiheuttavat lii
kaa hallinnollista rasitetta sekä varojen saajille että komis
sion yksiköille ja saavat aikaan väärinkäsityksiä komission 
yksiköiden ja varojen saajien välillä. Jotta säännöksiä voi
taisiin yksinkertaistaa etenkin varojen saajien näkökul
masta, velvollisuus ennakkomaksuihin perustuvien korko
jen kerryttämiseen ja näiden korkojen perimiseen olisi 
moitteettoman varainhoidon periaatteen mukaisesti pois
tettava. Olisi kuitenkin oltava mahdollista sisällyttää täl
lainen velvollisuus valtuutussopimukseen, jotta ohjelmien 
ennakkomaksuista kertyneet korot voitaisiin käyttää uu
delleen, tällaiset korot voitaisiin vähentää maksupyyn
nöistä tai ne voitaisiin periä. 

(9) Säännöissä, joita sovelletaan käyttötarkoitukseensa sidot
tujen tulojen siirtämiseen varainhoitovuodelta toiselle, 
olisi erotettava toisistaan ulkoiset ja sisäiset käyttötarkoi
tukseensa sidotut tulot. Jotta varat voitaisiin käyttää ra
hoittajan nimeämään tarkoitukseen, ulkoiset käyttötarkoi
tukseensa sidotut tulot olisi siirrettävä varainhoitovuo
delta toiselle ilman eri toimenpiteitä ja ne olisi käytettävä
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siihen mennessä kun kaikki sellaiseen ohjelmaan tai toi
meen liittyvät toimenpiteet, johon kyseiset tulot on sidot
tu, on toteutettu. Jos ulkoiset käyttötarkoitukseensa sido
tut tulot saadaan ohjelman tai toimen viimeisenä toteu
tusvuonna, ne olisi voitava käyttää ohjelmaa tai toimea 
jatkavan ohjelman tai toimen ensimmäisenä toteutus
vuonna. Sisäisiä käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja ei 
olisi voitava siirtää kuin yhdeksi vuodeksi, ellei tässä ase
tuksessa toisin säädetä. 

(10) Väliaikaisia kahdestoistaosia koskevia sääntöjä olisi sel
keytettävä sekä pyydettävissä olevien täydentävien kah
destoistaosien lukumäärän osalta että sellaisissa tapauksis
sa, joissa Euroopan parlamentti päättää vähentää sellaisia 
neuvoston hyväksymiä lisämenoja, jotka ylittävät väli
aikaiset kahdestoistaosat. 

(11) Käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja koskevaa poikke
usta yleiskatteisuusperiaatteesta olisi muutettava siten, 
että huomioon otetaan toisaalta Euroopan parlamentin 
ja neuvoston hyväksymiin määrärahoihin perustuvien si
säisten käyttötarkoitukseensa sidottujen tulojen erityis
piirteet ja toisaalta eri rahoittajilta kerättyjen ja kyseisten 
rahoittajien tiettyyn ohjelmaan tai toimeen osoittamien 
ulkoisten käyttötarkoitukseensa sidottujen tulojen erityis
piirteet. Lisäksi ulkopuolisille rahoittajille olisi tarjottava 
mahdollisuus osallistua ulkoisten toimien, etenkin huma
nitaaristen avustustoimien, rahoittamiseen, myös silloin 
kun perussäädöksessä ei nimenomaisesti säädetä tällai
sesta yhteisrahoituksesta. 

(12) Käyttötarkoitukseensa sidotut tulot olisi esitettävä talou
sarvioesityksessä entistä selkeämmin, ja tämän vuoksi 
olisi säädettävä, että talousarvioesitykseen on otettava sel
laiset käyttötarkoitukseensa sidottujen tulojen määrät, 
joista on varmuus talousarvioesityksen laadinta-ajankoh
tana. 

(13) Koska erittelyperiaatetta sovellettaessa ei tästä lähtien ero
teta toisistaan pakollisia ja ei-pakollisia menoja, määrära
hojen siirtämistä koskeviin sääntöihin olisi tehtävä tarvit
tavat muutokset. 

(14) Määrärahojen siirtämistä koskevia sääntöjä olisi myös 
mukautettava Lissabonin sopimuksen voimaantulosta ai
heutuviin muutoksiin. Lisäksi viimeaikaiset kokemukset 
ovat osoittaneet, että suurempi joustavuus olisi tärkeää 
siirrettäessä erityisesti rakennerahastojen maksumäärära
hoja vuoden lopussa. Talousarvion toteuttamista on tar
peen parantaa etenkin maksumäärärahojen, käyttötarkoi
tukseensa sidottujen tulojen sekä useisiin osastoihin sisäl
tyvien samanlaisten hallintomäärärahojen osalta. Tätä tar
koitusta varten siirtojen luokittelua olisi yksinkertaistet
tava ja eräiden määrärahasiirtojen hyväksymismenette
lystä olisi tehtävä nykyistä joustavampi. Asianmukaiseksi 
ja tehokkaaksi toimintatavaksi on osoittautunut etenkin 
komission mahdollisuus päättää käyttämättä jääneiden 
määrärahojen siirroista tapauksissa, joissa on kyse kan
sainvälisistä humanitaarisista suuronnettomuuksista tai 
kriiseistä. Tätä mahdollisuutta olisi sen vuoksi voitava 
käyttää myös varainhoitovuoden 1 päivän joulukuuta jäl
keen ilmenevissä vastaavissa tilanteissa. Komission olisi 

tällöin avoimuuden varmistamiseksi välittömästi ilmoitet
tava Euroopan parlamentille ja neuvostolle päätöksestään 
siirtää käyttämättä jääneitä määrärahoja. 

(15) Moitteetonta varainhoitoa koskevien säännösten mukai
sesti valtuutetun tulojen ja menojen hyväksyjän olisi otet
tava huomioon odotettavissa olevan virheriskin taso ja 
tarkastusten kustannustehokkuus valmistellessaan lainsää
däntöehdotuksia ja laatiessaan vastaavia hallinto- ja val
vontajärjestelmiä. Valtuutetun tulojen ja menojen hyväk
syjän olisi tarkasteltava näiden tarkastusten tuloksia ja 
niiden kustannustehokkuutta vuotuisessa toimintakerto
muksessa. Jäsenvaltioiden nimeämien elinten, jotka vas
taavat unionin varojen hallinnoinnista ja valvonnasta, 
esittämät kansallisia hallinnointi- ja valvontajärjestelmiä 
koskevat johdon vahvistuslausumat ovat olennainen osa 
näiden järjestelmien vaikuttavuutta. 

(16) Avoimuusperiaate on vahvistettu SEUT-sopimuksen 
15 artiklassa, jossa edellytetään, että toimielimet toimivat 
mahdollisimman avoimesti, ja se tarkoittaa talousarvion 
toteuttamisessa, että kansalaiset saavat tietää, mihin koh
teeseen ja mihin tarkoitukseen unioni käyttää varoja. Täl
lainen tieto edistää demokraattista keskustelua ja kansa
laisten osallistumista unionin päätöksentekoon sekä lujit
taa toimielinten suorittamaa unionin menojen valvontaa. 
Tällaiset tavoitteet olisi saavutettava julkaisemalla mielui
ten uusien viestintävälineiden avulla tietoa lopullisista toi
meksisaajista ja unionin varojen saajista ottaen huomioon 
tällaisten toimeksisaajien ja varojen saajien oikeutetut 
luottamuksellisuuteen ja turvallisuuteen liittyvät edut 
sekä luonnollisten henkilöiden oikeus yksityisyyteen ja 
henkilötietojen suojaan. Toimielinten olisi tämän vuoksi 
omaksuttava valikoiva lähestymistapa tietojen julkistami
seen suhteellisuusperiaatteen mukaisesti. Julkaisupäätös
ten olisi perustuttava asianmukaisiin perusteisiin, jotta 
voitaisiin antaa merkityksellistä tietoa. 

(17) SEUT-sopimuksen 316 artiklan mukaisesti Eurooppa- 
neuvoston ja neuvoston olisi kuuluttava samaan talous
arvion pääluokkaan. 

(18) Tässä asetuksessa olisi otettava huomioon SEUT-sopi
muksen mukainen vuotuinen talousarviomenettely. 

(19) Talousarvion laatimista varten on tärkeää, että komission 
talousarvioesityksen rakenne ja esitystapa määritellään 
selkeästi. Talousarvioesitystä edeltävän yleisen johdannon 
olisi oltava sisällöltään tarkempi. Lisäksi on tarpeen lisätä 
säännös, joka koskee tulevien vuosien rahoitussuunnitel
mia, sekä säännös, joka koskee komission mahdollisuutta 
esittää valmisteluasiakirjoja määrärahaesitystensä tueksi. 

(20) Yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan erityispiirteiden 
osalta olisi ajantasaistettava säännöksiä, jotka koskevat 
SEUT-sopimuksen ja SEU-sopimuksen V ja VI osaston 
mukaisia perussäädösten lajeja. Lisäksi ulkoisiin toimiin 
liittyvien valmistelutoimien hyväksymismenettelyä olisi 
muutettava SEUT-sopimuksessa edellytetyllä tavalla.
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(21) Talousarvion toteuttamistapoja koskevista säännöistä on 
vuosien mittaan tullut liian monimutkaisia, ja niitä olisi 
yksinkertaistettava; tämä koskee etenkin sääntöjä edelly
tyksistä, joiden täyttyessä toteuttamisvaltuuksia voidaan 
siirtää kolmansille osapuolille. Samalla olisi säilytettävä 
ulkoistamisen alkuperäinen tavoite; toisin sanoen olisi 
varmistettava, että menot toteutetaan toteuttamistavasta 
riippumatta siten, että valvonnan ja avoimuuden taso 
vastaa komission yksiköiltä edellytettyä tasoa. 

(22) Olisi selkeästi erotettava toisistaan tilanteet, joissa komis
sio tai sen toimeenpanovirastot toteuttavat talousarviota 
suoraan, tilanteet, joissa jäsenvaltiot toteuttavat talous
arviota osana jaettua hallinnointia, ja tilanteet, joissa kol
mannet osapuolet toteuttavat talousarviota välillisesti. 
Näin voitaisiin luoda yhteistä ja välillistä hallinnointia 
varten yhdenmukaistettu järjestelmä, jota voidaan mu
kauttaa alakohtaisten sääntöjen mukaisesti etenkin silloin 
kun talousarviota toteutetaan hallinnoiden varoja yhteis
työssä jäsenvaltioiden kanssa. Tällaisen yhdenmukaistetun 
järjestelmän olisi erityisesti sisällettävä perusperiaatteet, 
joita komissio noudattaa, kun se päättää toteuttaa talous
arviota hallinnoiden varoja yhteistyössä jäsenvaltioiden 
kanssa tai välillisesti, sekä perusperiaatteet, joita niiden 
osapuolten, joille talousarvion toteuttamistehtäviä on siir
retty, on noudatettava. Komission olisi voitava soveltaa 
unionin sääntöjä ja menettelyjä tai hyväksyä, että sovel
letaan sen osapuolen sääntöjä ja menettelyjä, jolle tehtä
viä on siirretty, sillä edellytyksellä, että kyseinen osapuoli 
takaa unionin taloudellisten etujen vastaavantasoisen suo
jan. Komission valvontatehtävää koskevissa säännöksissä 
on myös tarpeen säätää valvonta- ja tarkastusvelvolli
suuksista, joihin kuuluvat myös tilien tarkastamis- ja hy
väksyntämenettelyt, kaikkien toteuttamistapojen osalta. 

(23) Ennakkoarviointia koskevia sääntöjä, joita sovelletaan sel
laisiin yhteisöihin ja henkilöihin, joille on siirretty talous
arvion toteuttamistehtäviä välillisen hallinnoinnin mukai
sesti, olisi mukautettava sen varmistamiseksi, että kaikki 
yhteisöt ja henkilöt, joille tehtäviä on siirretty, suojaavat 
unionin taloudellisia etuja tässä asetuksessa vaadittua vas
taavalla tavalla. 

(24) Kokemukset sellaisista julkisen ja yksityisen sektorin 
kumppanuuksista, joille annetaan asetuksen (EY, Eura
tom) 1605/2002 185 artiklan nojalla unionin elimen 
asema, osoittavat, että olisi säädettävä uusista julkisen ja 
yksityisen sektorin kumppanuuksia koskevista luokista 
käytettävissä olevien välineiden valikoiman laajentami
seksi siten, että se sisältää myös elimet, joilla on unionin 
toimielimiin sovellettaviin sääntöihin verrattuna jous
tavammat säännöt, joita yksityisten kumppaneiden on 
helpompi noudattaa. Tällaisten uusien luokkien olisi si
sällettävä jäsenvaltion yksityisoikeuden alaiset elimet ja 
perussäädöksellä perustetut elimet, joilla on omat varain
hoitosäännöt, jotka ovat unionin varojen moitteettoman 
hallinnoinnin varmistamiseksi tarvittavien periaatteiden 
mukaiset. 

(25) Tällä asetuksella olisi SEUT-sopimuksen 317 artiklan so
veltamiseksi tiukennettava jäsenvaltioiden valvontaa ja 
tarkastuksia koskevia perusvelvollisuuksia, kun talousarvi
ota toteutetaan hallinnoiden yhteistyössä niiden kanssa, 
sillä sellaisista velvollisuuksista säädetään nykyisin ainoas
taan alakohtaisissa säännöissä. Tähän asetukseen on sen 

vuoksi tarpeen ottaa säännöksiä, joilla luodaan yhdenmu
kainen kehys kaikkia kyseeseen tulevia toimintalohkoja 
varten ja joissa säädetään yhdenmukaistetuista kansallisen 
tason hallintorakenteista. Tällä kehyksellä ei olisi luotava 
uusia valvontarakenteita vaan sillä olisi annettava jäsen
valtioille mahdollisuus nimetä elimet, joille unionin varo
jen hallinnointi ja valvonta siirretään. Lisäksi tähän ase
tukseen olisi sisällytettävä säännöksiä näille rakenteille 
asetettavista yhteisistä hallinnointi- ja valvontavelvolli
suuksista, vuotuisesta johdon vahvistuslausumasta, jossa 
johto ottaa vastuun sille hoidettavaksi annettujen unionin 
varojen hallinnoinnista, tilien tarkastamisesta ja hyväksy
misestä sekä komission käyttämistä keskeytys- ja korjaus
menettelyistä, jotta voitaisiin luoda johdonmukainen lain
säädäntökehys, joka myös parantaa tarkastusten ja kor
jaavien toimien yleistä oikeusvarmuutta ja tehokkuutta 
sekä unionin taloudellisten etujen suojaa. Yksityiskohtai
set säännökset olisi edelleen annettava alakohtaisissa ase
tuksissa. Yhtenäisen tarkastusmallin yhteydessä jäsenval
tiot voivat moninaisten tarkastusten aiheuttaman hallin
nollisen lisärasitteen vähentämiseksi toimittaa komissiolle 
perustuslaillisten vaatimustensa mukaisesti asianmukai
sella kansallisella tai alueellisella tasolla allekirjoitettuja 
lausumia. 

(26) Joitakin valtuutetun tulojen ja menojen hyväksyjän tehtä
viä koskevia säännöksiä olisi selkeytettävä, etenkin niitä, 
jotka koskevat valtuutetun tulojen ja menojen hyväksyjän 
käyttöön ottamaa ennakko- ja jälkikäteisvalvontaa ja hä
nen raportointitehtäviään. Valtuutetun tulojen ja menojen 
hyväksyjän vuotuisen toimintakertomuksen sisältöä olisi 
tältä osin ajantasaistettava sen käytännön pohjalta, joka 
edellyttää tarvittavien varainhoitoa ja hallinnointia kos
kevien tietojen antamista mainitussa kertomuksessa val
tuutetun tulojen ja menojen hyväksyjän tehtävien hoita
mista koskevan vahvistuslausuman tueksi. 

(27) Komission tilinpitäjän vastuita olisi selkeytettävä. Olisi 
etenkin täsmennettävä, että ainoastaan komission tilinpi
täjä voi antaa kirjanpitosääntöjä ja määrittää yhdenmu
kaistetun tililuettelon; muiden toimielinten tilinpitäjät 
määrittävät kukin oman toimielimensä kirjanpitomenet
telyt. 

(28) Jotta tiettyjen, erityisesti rahoituslaitosten täytäntöönpan
taviksi annettujen toimien ja ohjelmien toteuttamista voi
taisiin helpottaa, tässä asetuksessa olisi säädettävä mah
dollisuudesta avata varainhoitotilejä. Tällaiset tilit olisi 
avattava komission nimissä tai komission puolesta rahoi
tuslaitoksen kirjanpidossa. Rahoituslaitoksen olisi vastat
tava tilien hallinnoinnista tulojen ja menojen hyväksyjän 
alaisuudessa, ja tilit olisi voitava avata myös muussa va
luutassa kuin euroina. 

(29) Tulojen osalta on tarpeen sujuvoittaa saamisennusteisiin 
sovellettavia sääntöjä, jotta niissä voitaisiin ottaa huomi
oon talousarvioon liittyvät tarpeet. Kyseisten ennusteiden 
kirjaamista olisi edellytettävä silloin, kun tulot voidaan 
odottaa saatavan tietyllä todennäköisyydellä ja kun niiden 
määrä on arvioitavissa kohtuullisella tarkkuudella. Yksin
kertaistamisen vuoksi olisi otettava käyttöön joitakin eri
tyissäännöksiä saamisennusteen muuttamis- tai peruutta
mismenettelyistä.
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(30) Perintää koskevia sääntöjä olisi sekä selkeytettävä että 
parannettava. Etenkin olisi selvennettävä, että vahvistetun 
saamisen peruuttaminen ei merkitse luopumista unionin 
vahvistetusta saamisoikeudesta. Lisäksi jotta unionin ta
loudellisten etujen suojaa voitaisiin parantaa, jäsenvaltiot 
eivät saisi asettaa maksettavaksi vaadittuja unionin varoja 
huonompaan asemaan kuin julkisten elinten saamisia alu
eellaan. 

(31) Ottaen huomioon tarve vähentää riskiä, joka liittyy sak
koina, seuraamusmaksuina ja seuraamuksina väliaikaisesti 
perittyjen määrien sekä niiden tuottamien korkojen hal
linnointiin, nämä määrät olisi otettava tuloina talousarvi
oon mahdollisimman pian ja viimeistään sitä varainhoi
tovuotta seuraavana vuonna, jona kaikki muutoksenha
kukeinot niitä koskevan päätöksen osalta on käytetty. 

(32) Olisi annettava selkeämmät säännökset eri maksutyy
peistä moitteettoman varainhoidon periaatteen mukaises
ti. Lisäksi toimivaltaisen tulojen ja menojen hyväksyjän 
olisi säännöllisesti selvitettävä ennakkomaksut komission 
tilinpitäjän antamien kirjanpitosääntöjen mukaisesti. Han
kintasopimuksiin, avustuspäätöksiin, avustussopimuksiin 
ja valtuutussopimuksiin olisi otettava asianmukaiset mää
räykset ja säännökset tätä varten. 

(33) Tämän asetuksen olisi edistettävä sähköisen hallinnon 
tavoitetta ja erityisesti sähköisen tiedon käyttöä toimielin
ten ja kolmansien osapuolten välisessä tiedonvaihdossa. 

(34) Tietyin edellytyksin olisi sallittava yhteisten hankintame
nettelyjen toteuttaminen Euroopan vapaakauppaliiton 
(EFTA) jäsenvaltioiden tai unionin jäsenehdokasvaltioiden 
kanssa. 

(35) Poissulkemista koskevia sääntöjä olisi parannettava erityi
sesti hankintamenettelyihin osallistumisen osalta unionin 
taloudellisten etujen suojan tehostamiseksi. 

(36) Koska EKP:n ja EIP:n omien varojen käytöllä on vaiku
tusta unionin taloudellisiin etuihin, niille olisi annettava 
oikeus käyttää unionin taloudellisten etujen suojaamiseksi 
perustetun poissulkemisia koskevan keskustietokannan 
tietoja. 

(37) Tietosuojavaatimusten mukaisesti olisi annettava asian
mukainen oikeusperusta hallinnollisia ja taloudellisia 
seuraamuksia koskevien päätösten julkaisemista varten, 
erityisesti julkisten hankintojen osalta. Tällaisten päätös
ten julkaisemisen olisi tietosuojaan ja -turvaan liittyvistä 
syistä oltava vapaaehtoista. 

(38) Toimeksisaajien vakuuksien asettamista koskevan vaa
timuksen ei olisi enää oltava automaattinen, vaan sen 
olisi perustuttava riskinarviointiin. 

(39) Oikeusvarmuuteen liittyvistä syistä avustusten ja rahoitus
välineiden soveltamisalaa olisi selkiytettävä. Avustuksiin, 
samoin kuin rahoitusvälineisiin, sovellettavien erityisedel
lytysten yksityiskohtaisemman määrittelyn olisi osaltaan 
edistettävä näiden kahden taloudellisen tuen muodon vai
kutusten maksimointia. 

(40) Tiettyä toimintaa varten perustettuihin yhteisöihin sovel
lettavat avustussäännöt olisi mukautettava, jotta helpotet
taisiin unionin rahoituksen saatavuutta ja sellaista avus
tusten hallintaa, jota suorittavat hakijat ja tuensaajat, 
jotka ovat päättäneet työskennellä yhdessä asianomaisen 
kansallisen lainsäädännön mukaisesti perustetun kumppa
nuuden tai ryhmittymän kautta, erityisesti kun valittu 
oikeudellinen muoto tarjoaa vakaan ja luotettavan yhteis
työympäristön. Ottaen huomioon unionin rajoitetut ra
hoitukselliset riskit ja tarve välttää lisäämästä uutta sopi
musvaatimusten tasoa olemassa oleviin järjestelyihin, tu
ensaajaan pysyvin pääoma- tai oikeudellisin yhteyksin 
sidoksissa olevien yhteisöjen olisi lisäksi voitava ilmoittaa 
tukikelpoiset kustannukset, vaikka ne eivät täyttäisi kaik
kia tuensaajan velvoitteita. 

(41) Kertakorvausten ja kiinteiden määrien käytöstä saadut 
kokemukset ovat osoittaneet, että tällaiset rahoitusmuo
dot ovat merkittävästi yksinkertaistaneet hallinnollisia 
menettelyjä ja olennaisesti vähentäneet virheiden vaaraa. 
Lisäksi tuotospohjainen rahoitus on osoittautunut asian
mukaiseksi tiettyjen toimintamuotojen osalta. Tässä yh
teydessä olisi joustavoitettava sellaisten yksinkertaistettu
jen avustusmuotojen käytön edellytyksiä, jotka määritel
lään kertakorvausten, yksikkökustannusten ja kiinteiden 
määrien perusteella. Erityisesti olisi sallittava tuensaaja
kohtaisen tarkastelutavan mukaisesti määritettävät määrät 
myös silloin, kun tuensaaja ilmoittaa tällaiset määrät ta
vanomaisten kustannuslaskentakäytäntöjensä mukaisesti, 
jotta lievitetään kyseisen tuensaajan hallinnollista taakkaa 
ja kustannuksia, erityisesti unionille tapahtuvan rahoitusta 
koskevan raportoinnin osalta. 

(42) Avustussäännöissä olisi otettava huomioon erityiset palk
kiojärjestelmät, joita pienet ja keskisuuret yritykset, sellai
sina kuin ne on määritelty mikroyritysten sekä pienten ja 
keskisuurten yritysten määritelmästä 6 päivänä touko
kuuta 2003 annetussa komission suosituksessa 
2003/361/EY ( 1 ), soveltavat, jotta poistetaan unionin 
avustusohjelmiin osallistumisen esteet sellaisilta henkilöil
tä, joilla on tarvittava asiantuntemus, mutta joille ei mak
seta palkkaa, kuten saattaa olla asianlaita pienissä yrityk
sissä työskentelevien osalta. 

(43) Voiton tuottamisen kieltämistä ja yhteisrahoitusta kos
kevia periaatteita olisi mukautettava käytännön kokemus
ten perusteella ja mainittuja periaatteita koskevien eriä
vien tulkintojen ja soveltamisen valossa, jotka johtavat 
virheisiin ja toisinaan haitallisiin vaikutuksiin. Erityisesti 
voiton määrittelyssä olisi keskityttävä tukikelpoisiin kus
tannuksiin ja tuloihin, joilla nämä kustannukset nimen
omaan rahoitetaan, jotta voitaisiin yksinkertaistaa tuen
saajien raportointia ja kannustaa tuensaajia monipuolis
tamaan rahoituslähteitään. Komission ei olisi myöskään 
oletettava, että muut rahoittajat eivät peri omien osuuk
siensa tuottamaa ylijäämää, ja sen olisi tämän vuoksi 
perittävä voitto ainoastaan suhteessa avustukseensa. Li
säksi avustusten
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asteittaisen alenemisen periaate ei ole osoittautunut te
hokkaaksi pyrittäessä pienentämään toiminta-avustusten 
saajien riskiä tulla riippuvaisiksi unionin varoista. Avus
tusten asteittaisen alenemisen periaatteen soveltamismah
dollisuudet ovat lisäksi supistuneet merkittävästi, koska 
joihinkin perussäädöksiin on jouduttu ottamaan poikke
uksia ja käytössä on myös yksinkertaistettuja avustus
muotoja. Näiden haittojen vuoksi toiminta-avustuksiin 
sovellettava asteittaisen alenemisen vaatimus olisi poistet
tava. 

(44) Vähäisiin avustuksiin sovellettavia menettelyjä olisi enti
sestään yksinkertaistettava, jotta voitaisiin helpottaa sel
laisten yhteisöjen mahdollisuuksia unionin rahoitukseen, 
joiden hallinnolliset resurssit ovat pienet; tällaiset yhteisöt 
voivat olla tiettyjen avustusohjelmien ensisijainen kohde
ryhmä ja korvaamattomia unionin toimintapoliittisten ta
voitteiden kannalta. 

(45) Oikeusvarmuuden varmistamiseksi ja sellaisen yhtenäis
ten varainhoitoa koskevien perussääntöjen vahvistamisek
si, joihin tuensaajat voivat viitata kaikkien unionin ohjel
mien osalta, tässä asetuksessa olisi säädettävä tukikelpoi
suuden perusteista ja tiettyjä kustannusluokkia koskevista 
erityisistä edellytyksistä ja niiden yhtenäisestä soveltami
sesta. 

(46) Olisi yhdenmukaistettava edellytykset, joilla kolmansien 
osapuolten luontoissuoritukset hyväksytään yhteisrahoi
tukseksi ja määritetään näiden suoritusten arvo, jotta vä
hennetään erehdysten ja oikeusriitojen riskiä. 

(47) Ehdotuspyynnöissä olisi ilmoitettava avustusten hakijoille 
odotettavissa olevasta ajasta, joka tarvitaan avustussopi
musten allekirjoittamiseen ja avustuspäätösten tiedoksi 
antamiseen heille, jotta varmistetaan avoimuus ja otetaan 
huomioon hakijoiden erityiset suunnittelua koskevat ra
joitukset. Tässä asetuksessa olisi samasta syystä asetettava 
viiteaika, joka perustuu kokemukseen ja toteutettujen yk
sinkertaistamistoimien ennakoituihin vaikutuksiin. 

(48) Jos havaitaan avustuksiin merkittävästi vaikuttavia systee
misiä tai toistuvia virheitä, lupa tarkastusten tulosten laa
jentamiseen koskemaan myös sellaisia tarkastamattomia 
avustuksia, joihin virheellä on vaikutusta, olisi myönnet
tävä tiukkoja ehtoja noudattaen, jotta voitaisiin vähentää 
paikan päällä tehtävistä tarkastuksista aiheutuvaa talou
dellista ja hallinnollista rasitetta. Kun avustuksiin on osoi
tettu liittyvän systeemisiä tai toistuvia virheitä, komission 
olisi sovellettava näiden avustusten vähentämisen ja pe
rinnän asteen ekstrapolointia ainoastaan silloin, kun ku
hunkin tällaiseen avustukseen liittyvien avustukseen oike
uttamattomien kustannusten tarkka laskeminen ei ole 
mahdollista tai toteutettavissa kohtuullisin ponnisteluin. 

(49) Tällä asetuksella olisi määritettävä vakiojaksot, joiden ajan 
tuensaajien olisi säilytettävä unionin avustuksiin liittyvät 
asiakirjat, jotta vältettäisiin toisistaan poikkeavat tai suh
teettomat sopimukselliset vaatimukset, samalla kun kui
tenkin varataan komissiolle ja tilintarkastustuomioistui
melle riittävästi aikaa saada pääsy tällaisiin tietoihin ja 

asiakirjoihin ja suorittaa jälkitarkastuksia ja jälkikäteisval
vontaa, joka on välttämätöntä unionin taloudellisten etu
jen turvaamiseksi. 

(50) Tuensaajan mahdollisuutta myöntää rahoitustukea kol
mansille osapuolille olisi tietyin edellytyksin laajennetta
va, jotta voitaisiin helpottaa muun muassa useille luon
nollisille henkilöille suunnattujen ohjelmien moitteetonta 
toteuttamista silloin kun kyseiset henkilöt voidaan saa
vuttaa vain avustuksia porrastamalla. Olisi kuitenkin säi
lytettävä periaate, jonka mukaan tuensaaja ei saa käyttää 
harkintaa myöntäessään rahoitustukea kolmansille osa
puolille, jotta erityisesti vältetään sekaannus, joka koskee 
toisaalta tuensaajille annettua mahdollisuutta suunnitella 
ja toteuttaa omalla vastuullaan toimia, joihin liittyy rahoi
tustuki tukikelpoisena toimintona, ja toisaalta mahdolli
suutta siirtää talousarvion toteuttamistehtäviä osana jaet
tua tai välillistä hallinnointia tietyille elimille, yhteisöille 
tai henkilöille. 

(51) Palkinnot ovat tärkeä rahoitustuen muoto, ja niiden käyt
töä olisi edistettävä ja niihin sovellettavia sääntöjä selkey
tettävä erottamalla ne avustuksiin sovellettavista sään
nöistä ja poistamalla viittaukset ennustettavissa oleviin 
kustannuksiin. Palkinnot eivät kuitenkaan sovellu kaik
kiin unionin toimintapoliittisiin tavoitteisiin, minkä 
vuoksi niitä ei olisi pidettävä avustuksia ja muita rahoi
tusvälineitä korvaavana vaan niitä täydentävänä rahoitus
tukena. 

(52) Rahoitusvälineet voivat olla tärkeitä pyrittäessä monin
kertaistamaan unionin varojen vaikutusta yhdistämällä 
nämä varat muihin varoihin ja hyödyntämällä vipuvaiku
tusta. Koska tällaisia rahoitusvälineitä ei voida rinnastaa 
palveluihin eikä avustuksiin, olisi otettava käyttöön uusi 
rahoitustukimuoto. Rahoitusvälineiden toteutuksessa olisi 
aina sovellettava tarkoin määriteltyjä ehtoja, jotta ei ai
heutettaisi talousarvioon kohdistuvia riskejä eikä valtion
tukisääntöjen vastaisten markkinahäiriöiden riskiä. 

(53) Rahoitusvälineitä olisi Euroopan parlamentin ja neuvos
ton tiettyä ohjelmaa varten hyväksymien vuotuisten mää
rärahojen puitteissa käytettävä täydentävästi sellaisen en
nakkoarvioinnin perusteella, jossa osoitetaan, että rahoi
tusvälineiden avulla unionin toimintapoliittiset tavoitteet 
saavutetaan tehokkaammin kuin unionin muilla rahoitus
muodoilla, kuten avustuksilla. 

(54) Rahoitusvälineet olisi hyväksyttävä perussäädöksellä, ja 
erityisesti niiden tavoitteet ja kesto olisi määriteltävä. 
Kun rahoitusvälineitä luodaan asianmukaisesti perustel
luissa tapauksissa ilman perussäädöksiä, Euroopan parla
mentin ja neuvoston olisi hyväksyttävä ne talousarviossa. 

(55) Olisi määriteltävä ensimmäisen osan VIII osaston sovel
tamisalaan mahdollisesti kuuluvat rahoitusvälineet kuten 
lainat, vakuudet, pääomasijoitukset ja oman pääoman 
luonteiset sijoitukset sekä riskinjakovälineet. Riskinjako
välineen olisi voitava olla hankejoukkovelkakirjan erilli
nen takaus, joka kattaa hankkeen velanhoitoriskin ja vä
hentää joukkovelkakirjojen haltijoiden luottoriskiä lainan 
tai vakuuden muodossa olevan erillisen takauksen avulla.
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(56) Vuotuisten palautusten, myös pääoman palautusten, va
pautuneiden vakuuksien ja lainojen lyhennysten, olisi ol
tava sisäisiä käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja. Jos tu
loihin sisältyy osinkoja, pääomavoittoja, vakuuspalkkioita 
ja lainakorkoja sekä varainhoitotileillä oleviin määriin liit
tyviä korkoja, ne olisi otettava talousarvioon sen jälkeen 
kun hallinnointikustannukset ja -palkkiot on vähennetty. 
Tässä asetuksessa olisi säädettävä rahoitusvälineiden peri
aatteista ja edellytyksistä sekä unionin rahoitusvastuun 
rajoittamista, petosten ja rahanpesun torjuntaa, rahoitus
välineiden lakkauttamista ja raportointia koskevista sään
nöistä. 

(57) Olisi yksinkertaistettava tilinpäätöksen esittämistä sää
tämällä, että unionin tilinpäätös sisältää ainoastaan kon
solidoidun tilinpäätöksen ja yhdistellyt talousarviotilit. Li
säksi olisi selvennettävä, että konsolidointi koskee ainoas
taan toimielimiä, sellaisia SEUT-sopimuksen ja Euratomin 
perustamissopimuksen mukaisesti perustettuja elimiä, 
joilla on oikeushenkilöllisyys ja jotka saavat rahoitusta 
unionin talousarviosta, sekä sellaisia muita elimiä, joiden 
tilinpäätökset on konsolidoitava tilinpitäjän hyväksymien 
kirjanpitosääntöjen mukaisesti. 

(58) Unionin kirjanpitosääntöjen perustana olevissa kansain
välisesti hyväksytyissä tilinpäätösstandardeissa edellyte
tään, että eläkevastuut ja muut työntekijöiden etuuksiin 
liittyvät vastuut olisi otettava unionin tileihin ja ilmoitet
tava erikseen unionin taseessa ja että tilinpäätöslaskelman 
liitetiedoissa olisi esitettävä niitä koskeva lisäselvitys. 

(59) Jotta komission tilinpitäjän ja kunkin toimielimen ja sel
laisten SEUT-sopimuksen ja Euratomin perustamissopi
muksen mukaisesti perustettujen elinten, joilla on oikeus
henkilöllisyys ja jotka saavat rahoitusta unionin talous
arviosta, sekä sellaisten muiden elinten, joiden tilinpää
tökset on konsolidoitava tilinpitäjän hyväksymien kirjan
pitosääntöjen mukaisesti, tilipitäjien tehtävät ja vastuut 
voitaisiin selkeästi erottaa toisistaan, kunkin toimielimen 
tai elimen olisi laadittava oma selvityksensä varainhoito
vuoden talousarvio- ja varainhallinnosta ja toimitettava se 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle sekä tilintarkastus
tuomioistuimelle seuraavan varainhoitovuoden 31 päi
vään maaliskuuta mennessä. 

(60) Unionin kirjanpitosääntöjä ja -periaatteita on tarpeen 
ajantasaistaa, jotta voitaisiin varmistaa, että ne ovat yh
denmukaiset julkisen sektorin kansainvälisten tilinpää
tösstandardien (International Public Sector Accounting 
Standard) kanssa. 

(61) Tilintarkastustuomioistuimen olisi varmistettava, että 
kaikki sen tarkastushavainnot, jotka saattavat vaikuttaa 
tarkastusten kohteiden lopulliseen tilinpäätökseen tai ti
lien perustana olevien toimien laillisuuteen tai asianmu
kaisuuteen, toimitetaan kyseiselle toimielimelle tai eli
melle hyvissä ajoin, jotta tällaisille tarkastusten kohteille 
jäisi riittävästi aikaa reagoida tällaisiin havaintoihin. 

(62) Alustavaa ja lopullista tilinpäätöstä koskevat säännökset 
olisi saatettava ajan tasalle, etenkin jotta voitaisiin täs
mentää tiedot, jotka olisi liitettävä komission tilinpitäjälle 
konsolidointia varten toimitettaviin tilinpäätöksiin. 

(63) Komission olisi SEUT-sopimuksen 318 artiklan mukai
sesti toimitettava Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
osana vastuuvapauden myöntämismenettelyn yhteydessä 
edellytettäviä tietoja erityisesti unionin varoja koskeva ar
viointikertomus. 

(64) Kun on kyse sellaisista tässä asetuksessa annetuista eri
tyissäännöksistä, jotka koskevat yhteistyössä hallinnoita
via rakennerahastoja, koheesiorahastoja, Euroopan kalata
lousrahastoa, Euroopan maaseudun kehittämisen maa
talousrahastoa sekä vapauden, turvallisuuden ja oikeuden 
alueen rahastoja, olisi säilytettävä ennakkomaksujen pa
lautukset ja määrärahojen uudelleen käyttöön antaminen 
niiden edellytysten mukaisesti, jotka esitetään rakennera
hastoja koskevista yleisistä säännöksistä 21 päivänä kesä
kuuta 1999 annettuun neuvoston asetukseen (EY) 
N:o 1260/1999 ( 1 ) liitetyssä komission julistuksessa. Li
säksi olisi säädettävä varainhoitovuodelta toiselle siirtä
mistä koskevaan sääntöön tehtävästä poikkeuksesta, 
jonka mukaan komission olisi voitava siirtää ohjelman 
päättämiseen asti varainhoitovuoden päättyessä käytettä
vissä olevia, ennakkomaksujen palautuksista saatuja mak
susitoumusmäärärahoja ja voitava käyttää kyseiset mak
susitoumusmäärärahat, kun muita maksusitoumusmää
rärahoja ei enää ole käytettävissä. 

(65) Yhteisen tutkimuskeskuksen osallistumista hankinta- ja 
avustusmenettelyihin olisi selkeytettävä. Näihin menette
lyihin osallistumisesta saatavat tulot olisi niihin liittyvien 
toimintojen tehokkaaksi hoitamiseksi poikkeuksellisesti 
katsottava ulkoisiksi käyttötarkoitukseensa sidotuiksi tu
loiksi. 

(66) Ulkoisten toimien toteuttamiseen liittyviä erityissäännök
siä olisi mukautettava täytäntöönpanomenetelmien muu
tosten huomioon ottamiseksi ja olisi myös säädettävä 
eriytetystä menettelytavasta, jota sovelletaan, kun unionin 
edellytetään reagoivan humanitaarisiin hätätilanteisiin, 
kansainvälisiin kriiseihin tai kolmansien maiden demok
raattisten siirtymäprosessien tarpeisiin. 

(67) Tässä asetuksessa olisi määriteltävä yleiset edellytykset, 
joilla budjettitukea voitaisiin käyttää ulkoisten toimien 
rahoitusvälineenä. Tällaisten edellytysten olisi liityttävä 
julkisen talouden riittävän avoimen, luotettavan ja tehok
kaan hoidon varmistamiseen. Lisäksi komission olisi ra
hoituspäätöksessä päätettävä tavoitteista ja odotetuista tu
loksista, joihin budjettituen maksaminen olisi kytkettävä. 
Tällaisten seikkojen ja budjettituen takaisinmaksuehtojen 
olisi sisällyttävä tuensaajamaan kanssa tehtävään rahoitus
sopimukseen.
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(68) Jotta unionin kansainvälistä merkitystä ulkoisten toimien 
ja kehityksen aloilla voitaisiin lisätä ja jotta sen näky
vyyttä ja sen toiminnan tehokkuutta voitaisiin parantaa, 
komissiolle olisi annettava valtuudet perustaa hätätoimia, 
hätätilaa seuraavia toimia ja aihekohtaisia toimia varten 
tarkoitettuja unionin erityisrahastoja (trust funds) ja hal
linnoida niitä. Vaikka tällaisia erityisrahastoja ei oteta ta
lousarvioon, niiden hallinnoinnissa olisi noudatettava tätä 
asetusta siltä osin kuin se on tarpeen unionin varojen 
turvaamisen ja niiden käytön avoimuuden varmistamisek
si. Komission olisi tämän vuoksi oltava puheenjohtajana 
jokaisen erityisrahaston hallituksessa, jotta se voisi edus
taa rahoittajia ja päättää varojen käytöstä. Lisäksi komis
sion tilinpitäjän olisi toimittava jokaisen erityisrahaston 
tilinpitäjänä. 

(69) Ajanjakso, jonka kuluessa yhteisöjen, joille on siirretty 
ulkoisten toimien toteuttamistehtäviä osana välillistä hal
linnointia, olisi tehtävä hankintasopimukset ja avustus
sopimukset, olisi rajattava kolmeen vuoteen valtuutus
sopimuksen allekirjoittamisesta, paitsi erityisissä, ulkoi
sista syistä johtuvissa poikkeusolosuhteissa. Tätä määräai
kaa ei kuitenkaan pitäisi soveltaa sellaisiin monivuotisiin 
ohjelmiin, joiden toteuttamisessa noudatetaan rakennera
hastoja koskevia menettelyjä. Tällaisten monivuotisten 
ohjelmien tapauksessa määrärahojen vapauttamisesta olisi 
annettava yksityiskohtaiset säännöt alakohtaisissa sään
nöissä. 

(70) Ulkoisiin toimiin liittyviin hankintoihin sovellettavien eri
tyissääntöjen osalta olisi tarpeen antaa tuensaajamaihin 
sijoittautuneille kolmansien maiden kansalaisille mahdol
lisuus osallistua tarjouskilpailuihin myös silloin, kun oh
jelman toteuttaminen ei perustu perussäädökseen, ja 
asianmukaisesti perustelluissa poikkeusolosuhteissa. 

(71) Olisi parannettava tapaa, jota noudattaen toimielimet ra
portoivat nykyisin kiinteistöhankkeistaan Euroopan par
lamentille ja neuvostolle. Toimielinten olisi ilmoitettava 
etukäteen Euroopan parlamentille ja neuvostolle tulevista 
kiinteistöhankkeistaan ja näiden hankkeiden eri vaiheista. 
Sellaisia kiinteistöhankkeita varten, jotka vaikuttavat mer
kittävästi talousarvioon, olisi vaadittava Euroopan parla
mentin ja neuvoston hyväksyntä eikä pelkästään niiden 
lausuntoa. 

(72) Toimielinten olisi voitava suunnitella kiinteistöpolitiik
kaansa pitkällä aikavälillä ja hyötyä edullisista koroista, 
joita unioni saa rahoitusmarkkinoilla hyvän luottoluoki
tuksensa johdosta. Niille olisi tämän vuoksi annettava 
valtuudet ottaa lainaa kiinteistöomaisuuden hankkimista 
varten. Näin voitaisiin samalla puuttua nykyisen järjestel
män monimutkaisuuteen sekä saada aikaan säästöjä ja 
lisätä avoimuutta. 

(73) Asiantuntijoiksi valittavien luonnollisten henkilöiden toi
minnan laajuutta sekä heihin sovellettavia valintamenet
telyjä ja maksuehtoja olisi saatujen kokemusten perus
teella selkeytettävä tässä asetuksessa. 

(74) Komissiolle olisi tämän asetuksen täydentämiseksi ja sen 
eräiden näkökohtien muuttamiseksi siirrettävä valta hy
väksyä säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja 
säädöksiä SEUT-sopimuksen 290 artiklan mukaisesti. 
Kunkin säädösvallan siirron sisältö ja soveltamisala esite
tään yksityiskohtaisesti asianomaisissa artikloissa. On eri
tyisen tärkeää, että komissio toteuttaa delegoituja säädök
siä valmistellessaan asianmukaiset kuulemiset, myös asi
antuntijatasolla. Komission olisi delegoituja säädöksiä val
mistellessaan ja laatiessaan varmistettava, että asianomai
set asiakirjat toimitetaan Euroopan parlamentille ja neu
vostolle yhtäaikaisesti, hyvissä ajoin ja asianmukaisesti. 

(75) Tätä asetusta olisi tarkistettava vain silloin kun se on 
tarpeen, mutta viimeistään kaksi vuotta ennen vuoden 
2013 jälkeisen ensimmäisen monivuotisen rahoitus
kehyksen voimassaolon päättymistä. Liian lyhyin aikavä
lein tehtävistä tarkistuksista on seurauksena, että hallin
torakenteiden ja -menettelyjen mukauttamisesta uusiin 
sääntöihin aiheutuu kohtuuttomia kustannuksia. Lisäksi 
soveltamisaika voi tällöin olla niin lyhyt, ettei voimassa 
olevien sääntöjen soveltamisesta voida tehdä perusteltuja 
päätelmiä. 

(76) Olisi annettava siirtymäsäännöksiä. Tätä asetusta olisi so
vellettava vasta sen jälkeen kun on annettu delegoidut 
säädökset, jotka sisältävät sen soveltamista koskevat sään
nöt, joiden odotetaan tulevan voimaan joulukuussa 2012. 
Jotta vältytään tämän asetuksen soveltamiselta vuoden 
viimeisenä kuukautena, on tarkoituksenmukaista lykätä 
sen soveltamista 1 päivään tammikuuta 2013. Jotta voi
daan varmistaa yhdenmukaisuus alakohtaisten sääntöjen 
kanssa, on myös tarkoituksenmukaista lykätä toteutus
menettelyä ja rahoitusvälineitä koskevien säännösten so
veltamista 1 päivään tammikuuta 2014. Jotta säännöksiä 
voitaisiin soveltaa jo vuoden 2012 talousarvioon, on li
säksi tarkoituksenmukaista, että rakennerahastojen mak
sumäärärahojen vuoden lopussa tapahtuvaa siirtoa kos
kevia säännöksiä sovelletaan tämän asetuksen voimaan
tulopäivästä. 

(77) Tämä asetuksen olisi tultava voimaan sitä päivää seuraa
vana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin viralli
sessa lehdessä, jotta sen nojalla annettavat delegoidut sää
dökset voidaan hyväksyä ajoissa. Tämän asetuksen on 
tarpeen tulla voimaan ajoissa, jotta delegoitujen säädösten 
sääntöjä voidaan soveltaa 1 päivästä tammikuuta 2013 ja 
jotta vältytään varainhoitosääntöjen muuttamiselta va
rainhoitovuoden aikana. 

(78) Euroopan tietosuojavaltuutettua on kuultu yksilöiden 
suojelusta yhteisöjen toimielinten ja elinten suorittamassa 
henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta 
liikkuvuudesta 18 päivänä joulukuuta 2000 annetun Eu
roopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 45/2001 ( 1 ) 28 artiklan 2 kohdan mukaisesti, ja 
hän on antanut lausunnon 15 päivänä huhtikuuta 
2011 ( 2 ),
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OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 

ENSIMMÄINEN OSA 

YHTEISET SÄÄNNÖKSET 

I OSASTO 

SISÄLTÖ, SOVELTAMISALA JA MÄÄRITELMÄT 

1 artikla 

Sisältö 

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan säännöt, jotka koskevat Eu
roopan unionin yleisen talousarvion laatimista ja toteuttamista 
sekä tilinpäätöksen laatimista ja tilintarkastusta. 

2. Tätä asetusta sovelletaan Euratomin hankintakeskuksen ta
lousarvion toteuttamiseen. 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa 

a) 'unionilla' tarkoitetaan asiayhteyden mukaisesti Euroopan 
unionia, Euroopan atomienergiayhteisöä tai niitä molempia; 

b) 'toimielimellä' tarkoitetaan Euroopan parlamenttia, Euroop
pa-neuvostoa, neuvostoa, Euroopan komissiota, Euroopan 
unionin tuomioistuinta, tilintarkastustuomioistuinta, Euroo
pan talous- ja sosiaalikomiteaa, alueiden komiteaa, Euroo
pan oikeusasiamiestä, Euroopan tietosuojavaltuutettua sekä 
Euroopan ulkosuhdehallintoa, jäljempänä 'ulkosuhdehallin
to'; Euroopan keskuspankkia ei pidetä unionin toimielimenä; 

c) 'talousarviolla' tarkoitetaan välinettä, jolla ennakoidaan ja 
hyväksytään kunakin varainhoitovuonna kaikki unionille 
tarpeellisiksi katsotut tulot ja menot; 

d) 'perussäädöksellä' tarkoitetaan oikeudellista tointa, joka 
muodostaa oikeudellisen perustan toiminnalle ja sitä vastaa
van, talousarvioon otetun menon käytölle. 

Perussäädös voi olla muodoltaan: 

i) Euroopan unionin toiminnasta tehtyä sopimusta, jäljem
pänä 'SEUT-sopimus', ja Euroopan atomienergiayhteisön 
perustamissopimusta, jäljempänä 'Euratomin perustamis
sopimus', sovellettaessa SEUT-sopimuksen 288 artiklassa 
tarkoitettu asetus, direktiivi tai päätös; tai 

ii) Euroopan unionista tehdyn sopimuksen, jäljempänä 
'SEU-sopimus', V osaston määräyksiä sovellettaessa jokin 
SEU-sopimuksen 26 artiklan 2 kohdassa, 28 artiklan 1 
kohdassa, 29 artiklassa, 31 artiklan 2 kohdassa, 33 
artiklassa tai 37 artiklassa mainittu säädösmuoto. 

Suositukset ja lausunnot eivät ole perussäädöksiä; 

e) 'toteuttamistavalla' tarkoitetaan 58, 59 tai 60 artiklassa esi
tettyjä talousarvion toteuttamistapoja; 

f) 'valtuutussopimuksella' tarkoitetaan sopimusta, joka tehdään 
yhteisöjen tai henkilöiden kanssa, joille siirretään talous
arvion toteuttamistehtäviä 58 artiklan 1 kohdan c alakoh
dan i-viii alakohdan nojalla; 

g) 'tuensaajalla' tarkoitetaan luonnollista henkilöä tai oikeus
henkilöä, jonka kanssa on allekirjoitettu avustussopimus 
tai jolle on annettu tiedoksi avustuksen myöntämispäätös; 

h) 'toimeksisaajalla' tarkoitetaan luonnollista henkilöä tai oike
ushenkilöä, jonka kanssa on tehty hankintasopimus; 

i) 'varojen saajalla' tarkoitetaan tuensaajaa, toimeksisaajaa tai 
luonnollista henkilöä tai oikeushenkilöä, joka saa talousarvi
osta rahoitusvälineen nojalla palkintoja tai varoja; 

j) 'palkinnoilla' tarkoitetaan rahoitusta, joka myönnetään palk
kiona kilpailun perusteella; 

k) 'lainalla' tarkoitetaan sopimusta, joka velvoittaa lainananta
jan suorittamaan lainanottajalle sovitun suuruisen rahasum
man sovituksi määräajaksi ja jonka mukaan lainanottaja on 
velvoitettu maksamaan kyseinen rahasumma takaisin sovit
tuna ajankohtana; 

l) 'vakuudella' tarkoitetaan kirjallista sitoumusta vastata koko
naan tai osittain kolmannen osapuolen velasta, velvoitteesta 
tai siitä, että tämä kolmas osapuoli täyttää menestyksellisesti 
velvoitteensa, jos vakuuden laukaiseva tapahtuma, kuten ve
lanhoidon laiminlyöminen, toteutuu; 

m) 'pääomasijoituksella' tarkoitetaan pääoman antamista yrityk
sen käyttöön suoraan tai välillisesti sijoitettuna yrityksen 
täyttä tai osittaista omistusosuutta vastaan siten, että pää
omasijoittaja voi lisäksi osallistua yrityksen hallinnoinnin 
valvontaan ja saada osuuden sen voitoista; 

n) 'oman pääoman luonteisella sijoituksella' tarkoitetaan oman 
pääoman ja velkarahoituksen väliin sijoittuvaa rahoitusmuo
toa, jossa riski on suurempi kuin etuoikeutetussa velkamuo
toisessa sijoituksessa ja alhaisempi kuin osakepääomamuo
toisessa sijoituksessa. Oman pääoman luonteinen sijoitus voi 
olla velkamuotoinen, jolloin se on tyypillisesti vakuudeton 
ja etuoikeudeltaan huonompi ja joissain tapauksissa muun
nettavissa osakepääomaksi, tai se voi olla etuosakkeen muo
dossa;
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o) 'riskinjakovälineellä' tarkoitetaan rahoitusvälinettä, joka kat
taa määritellyn riskin jakamisen kahden tai useamman yh
teisön kesken tarvittaessa sovittua korvausta vastaan; 

p) 'rahoitusvälineillä' tarkoitetaan unionin rahoitustukia, jotka 
myönnetään talousarviosta täydentävyyden pohjalta yhden 
tai useamman unionin toimintapoliittisen tavoitteen edis
tämiseksi. Tällaiset välineet voivat olla muodoltaan pääoma
sijoituksia tai oman pääoman luonteisia sijoituksia, lainoja 
tai vakuuksia taikka muita riskinjakovälineitä, ja niitä voi
daan tarvittaessa yhdistää avustuksiin; 

q) 'henkilöstösäännöillä' tarkoitetaan neuvoston asetuksessa 
(ETY, Euratom, EHTY) N:o 259/68 ( 1 ) säädettyjä Euroopan 
unionin virkamiehiin sovellettavia henkilöstösääntöjä ja 
unionin muuta henkilöstöä koskevia palvelussuhteen ehtoja; 

r) 'valvonnalla' tarkoitetaan toimenpiteitä, joilla pyritään saa
maan riittävä varmuus toimien tehokkuudesta, vaikuttavuu
desta ja taloudellisuudesta, raportoinnin luotettavuudesta, 
varojen ja tietojen turvaamisesta, petosten ja sääntöjenvas
taisuuksien ehkäisystä, havaitsemisesta ja korjaamisesta sekä 
niiden seurannasta, sekä tilien perustana olevien toimien 
laillisuuteen ja asianmukaisuuteen liittyvien riskien riittävästä 
hallinnasta ottaen huomioon ohjelmien monivuotisuus ja 
suoritettavien maksujen luonne. Valvontaan voivat kuulua 
erilaiset tarkastukset sekä ensimmäisessä virkkeessä kuvail
tujen tavoitteiden saavuttamista koskevien politiikkojen ja 
menettelyjen toimeenpano; 

s) 'tarkastuksella' tarkoitetaan tulo- tai menotapahtuman tietyn 
näkökohdan varmennusta. 

3 artikla 

Tämän asetuksen noudattaminen johdetussa oikeudessa 

1. Perussäädöksessä olevien säännösten, jotka liittyvät talous
arvion toteuttamiseen tuloina tai menoina, on oltava yhdenmu
kaisia ensimmäisen osan II osastossa esitettyjen budjettiperiaat
teiden kanssa. 

2. Kaikissa lainsäätäjälle toimitetuissa ehdotuksissa ja ehdo
tusten muutoksissa, jotka sisältävät poikkeuksia muihin kuin 
ensimmäisen osan II osaston säännöksiin tai tämän asetuksen 
nojalla annettaviin delegoituihin säädöksiin, on selkeästi mainit
tava tällaiset poikkeukset ja esitettävä niiden erityiset syyt asian
omaisten ehdotusten johdanto-osan kappaleissa ja perusteluissa, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 1 kohdan soveltamista. 

4 artikla 

Määräajat, päivämäärät ja määräpäivät 

Jollei toisin säädetä, tässä asetuksessa säädettyihin määräaikoihin 
sovelletaan määräaikoihin, päivämääriin ja määräpäiviin sovel
lettavista säännöistä 3 päivänä kesäkuuta 1971 annettua neu
voston asetusta (ETY, Euratom) N:o 1182/71 ( 2 ). 

5 artikla 

Henkilötietojen suoja 

Tämä asetus ei rajoita yksilöiden suojelusta henkilötietojen kä
sittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta 24 päivänä 
lokakuuta 1995 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 95/46/EY ( 3 ) eikä asetuksen (EY) N:o 45/2001 vaa
timusten soveltamista. 

II OSASTO 

BUDJETTIPERIAATTEET 

6 artikla 

Budjettiperiaatteiden noudattaminen 

Talousarvion laatimisessa ja toteuttamisessa noudatetaan tässä 
asetuksessa säädettyjä yhtenäisyyden, talousarvion totuudenmu
kaisuuden, vuotuisuuden, tasapainon, laskentayksikön, yleiskat
teisuuden, erittelyn, vaikuttavaa ja tehokasta sisäistä valvontaa 
edellyttävän moitteettoman varainhoidon sekä avoimuuden peri
aatteita. 

1 LUKU 

Yhtenäisyyden ja talousarvion totuudenmukaisuuden periaat
teet 

7 artikla 

Talousarvion soveltamisala 

1. Talousarvioon kuuluvat: 

a) unionin menot ja tulot, mukaan lukien SEU-sopimuksen yh
teisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan alaa koskevista määräyk
sistä toimielimille aiheutuvat hallintomenot sekä näiden mää
räysten täytäntöönpanosta johtuvat toimintamenot, kun ne 
otetaan menoina talousarvioon; 

b) Euroopan atomienergiayhteisön tulot ja menot. 

2. Talousarvioon otetaan unionin lainanotto- ja lainananto
toimenpiteisiin liittyvät takuut, myös Euroopan rahoituksenva
kautusmekanismiin ja maksutasejärjestelyyn liittyvät toimenpi
teet, 49 artiklan 1 kohdan d alakohdan mukaisesti. 

8 artikla 

Yhtenäisyyden ja talousarvion totuudenmukaisuuden 
periaatteisiin sovellettavat erityiset säännöt 

1. Tulon tai menon saa suorittaa ainoastaan ottamalla sen 
johonkin budjettikohtaan, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 
83 artiklan soveltamista. 

2. Menoon ei saa sitoutua eikä sitä saa hyväksyä maksetta
vaksi, jos se ylittää vahvistetun määrärahan. 

3. Talousarvioon saadaan ottaa määrärahoja vain tarpeelli
seksi katsottuja menoja varten.
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4. Talousarviosta suoritettujen ennakkomaksujen korkotuot
toja ei makseta unionille, ellei valtuutussopimuksissa, lukuun 
ottamatta kolmansien maiden tai niiden nimeämien elinten 
kanssa tehtyjä sopimuksia, toisin määrätä. Tällaisissa tapauksissa 
korot käytetään vastaavan toiminnan tarpeisiin, ne vähennetään 
23 artiklan 1 kohdan ensimmäisen alakohdan c alakohdassa 
tarkoitetuista maksupyynnöistä tai ne peritään takaisin. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
ennakkomaksujen korkotuottojen kirjanpitoa. 

2 LUKU 

Vuotuisperiaate 

9 artikla 

Määritelmä 

Talousarvioon otetaan määrärahat varainhoitovuoden ajaksi, 
joka alkaa 1 päivänä tammikuuta ja päättyy 31 päivänä joulu
kuuta. 

10 artikla 

Määrärahalajit 

1. Talousarvio koostuu jaksotetuista määrärahoista, jotka 
ovat maksusitoumusmäärärahoja tai maksumäärärahoja, ja jak
sottamattomista määrärahoista. 

2. Maksusitoumusmäärärahat kattavat tietyn varainhoitovuo
den aikana tehtyjen oikeudellisten sitoumusten kokonaiskustan
nukset, jollei 86 artiklan 4 kohdasta tai 189 artiklan 2 kohdasta 
muuta johdu. 

3. Maksumäärärahat kattavat varainhoitovuoden tai sitä edel
tävien varainhoitovuosien aikana tehtyjen oikeudellisten sitou
musten toteuttamiseen tarvittavat maksut. 

4. Tämän artiklan 1 ja 2 kohta eivät rajoita toisen osan I, IV 
ja VI osaston erityissäännösten soveltamista eivätkä ne estä sit
omasta kaikkia määrärahoja kerralla tai jakamasta talousarviosi
toumuksia vuotuisiin eriin. 

11 artikla 

Tuloja ja määrärahoja koskeva kirjanpito 

1. Varainhoitovuoden tulot otetaan kyseisen varainhoitovuo
den tileille sen kuluessa toteutuneiden määrien mukaisina. Seu
raavan varainhoitovuoden tammikuun omat varat voidaan kui
tenkin suorittaa etukäteen Euroopan yhteisöjen omista varoista 
tehdyn päätöksen 2007/436/EY, Euratom soveltamisesta 22 päi
vänä toukokuuta 2000 annetun neuvoston asetuksen (EY, Eu
ratom) N:o 1150/2000 ( 1 ) mukaisesti. 

2. Arvonlisäveroon perustuviin omiin varoihin, bruttokan
santuloon perustuviin täydentäviin omiin varoihin ja rahoituso
suuksiin voidaan tehdä mukautuksia asetuksen (EY, Euratom) 
N:o 1150/2000 mukaisesti. 

3. Varainhoitovuodelle myönnettyjä määrärahoja käytetään 
ainoastaan kattamaan menot, joihin on sitouduttu ja jotka mak
setaan saman varainhoitovuoden aikana, sekä sellaisista sitou
muksista johtuvat määrät, jotka siirtyvät edellisiltä varainhoito
vuosilta. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä varainhoitovuoden määrärahoja koskevista yk
sityiskohtaisista säännöistä. 

4. Maksusitoumukset otetaan kirjanpitoon kattamaan 31 päi
vään joulukuuta mennessä tehdyt oikeudelliset sitoumukset. 
Tästä poiketen 86 artiklan 4 kohdassa tarkoitetutut talousarvi
oon tehtävät kokonaissitoumukset tai 189 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetut kolmansien maiden kanssa tehdyt rahoitussopimuk
set viedään kirjanpitoon 31 päivään joulukuuta mennessä teh
tyjen talousarviositoumusten perusteella. 

5. Maksut kirjataan tietyn varainhoitovuoden tileille niiden 
maksujen perusteella, jotka tilinpitäjä on suorittanut saman vuo
den 31 päivään joulukuuta mennessä. 

6. Poiketen siitä, mitä 3, 4 ja 5 kohdassa säädetään, Euroo
pan maatalouden tukirahaston menot kirjataan varainhoitovuo
den tileille toisen osan I osastossa vahvistettujen sääntöjen mu
kaisesti. 

12 artikla 

Määrärahojen sitominen 

Talousarvioon otetut määrärahat voidaan sitoa talousarvion lo
pullisen hyväksymisen jälkeen 1 päivästä tammikuuta alkaen, 
jollei toisen osan I tai VI osastossa toisin säädetä. 

13 artikla 

Määrärahojen peruuttaminen ja siirtäminen 
varainhoitovuodelta toiselle 

1. Määrärahat, joita ei ole käytetty sen varainhoitovuoden 
aikana, jota varten ne on otettu talousarvioon, peruutetaan. 

Ne voidaan kuitenkin viimeistään 15 päivänä helmikuuta 2 ja 3 
kohdan mukaisesti tehtävällä asianomaisen toimielimen päätök
sellä siirtää yksinomaan seuraavan varainhoitovuoden aikana 
käytettäviksi tai ne voidaan siirtää ilman eri toimenpiteitä 4 
kohdan mukaisesti. 

2. Jaksotetuista maksusitoumusmäärärahoista ja jaksottamat
tomista määrärahoista, joita varainhoitovuonna ei vielä ole si
dottu, voidaan siirtää: 

a) määrät, jotka vastaavat maksusitoumusmäärärahoja tai kiin
teistöhankkeisiin liittyviä jaksottamattomia määrätahoja, joi
den osalta useimmat sitoumusten edellyttämät alustavat 
muodollisuudet on tehty 31 päivään joulukuuta mennessä. 
Tällaiset määrät voidaan sitoa seuraavan vuoden 31 päivään 
maaliskuuta saakka; kiinteistöhankkeisiin liittyvät määrät voi
daan sitoa seuraavan vuoden 31 päivään joulukuuta saakka;
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b) määrät, jotka osoittautuvat tarpeellisiksi lainsäätäjän annettua 
menojen perusteena olevan säädöksen varainhoitovuoden vii
meisellä neljänneksellä ilman, että komissio on voinut ennen 
31 päivää joulukuuta sitoa talousarviossa tähän tarkoitukseen 
tarkoitettuja määrärahoja. 

3. Maksumäärärahoista voidaan siirtää määrät, jotka tarvitaan 
aiempien maksusitoumusten kattamiseen tai jotka liittyvät siir
rettyihin maksusitoumusmäärärahoihin, jos asianomaiseen bud
jettikohtaan seuraavalle varainhoitovuodelle osoitetut maksu
määrärahat eivät riitä kattamaan rahoitustarvetta. 

Asianomainen toimielin käyttää ensisijaisesti kuluvalle varain
hoitovuodelle vahvistettuja määrärahoja ja vasta näiden loputtua 
siirrettyjä määrärahoja. 

4. Jaksottamattomat määrärahat, jotka vastaavat varainhoito
vuonna asianmukaisesti tehtyjä maksusitoumuksia, siirretään il
man eri toimenpiteitä vain seuraavalle varainhoitovuodelle. 

5. Asianomainen toimielin ilmoittaa viimeistään 15 päivänä 
maaliskuuta Euroopan parlamentille ja neuvostolle päätökses
tään siirtää määrärahoja varainhoitovuodelta toiselle täsmentäen 
jokaisen budjettikohdan osalta, miten 2 ja 3 kohdassa säädettyjä 
perusteita on sovellettu kuhunkin siirtoon. 

6. Varauksiin otettuja tai henkilöstömenoihin liittyviä mää
rärahoja ei saa siirtää varainhoitovuodelta toiselle, sanotun kui
tenkaan rajoittamatta 14 artiklan soveltamista. Tätä artiklaa so
vellettaessa henkilöstömenoihin katsotaan sisältyvän toimielin
ten jäsenten ja henkilöstösääntöjen piiriin kuuluvan henkilöstön 
palkat ja korvaukset. 

7. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä määrärahojen peruuttamista ja siirtämistä 
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

14 artikla 

Säännöt käyttötarkoitukseensa sidottujen tulojen 
siirtämisestä varainhoitovuodelta toiselle 

Jäljempänä 21 artiklassa tarkoitettujen käyttötarkoitukseensa si
dottujen tulojen sekä kyseisistä tuloista saatujen, käyttämättä 
jääneiden ja 31 päivänä joulukuuta käytettävissä olevien mää
rärahojen siirtämisessä varainhoitovuodelta toiselle noudatetaan 
seuraavia sääntöjä: 

a) ulkoiset käyttötarkoitukseensa sidotut tulot siirretään varain
hoitovuodelta toiselle ilman eri toimenpiteitä, ja ne on käy
tettävä kokonaan siihen mennessä kun ohjelmaan tai toi
meen, johon ne on sidottu, liittyvät toimenpiteet on toteu
tettu. Ulkoiset käyttötarkoitukseensa sidotut tulot, jotka on 
saatu ohjelman tai toimen viimeisenä toteutusvuonna, voi
daan käyttää ohjelmaa tai toimea jatkavan ohjelman tai toi
men ensimmäisenä toteutusvuonna; 

b) sisäiset käyttötarkoitukseensa sidotut tulot siirretään vain yh
deksi vuodeksi, lukuun ottamatta 21 artiklan 3 kohdan g 
alakohdassa tarkoitettuja sisäisiä käyttötarkoitukseensa sidot
tuja tuloja, jotka siirretään ilman eri toimenpiteitä. 

15 artikla 

Määrärahojen vapautuminen 

Määrärahojen vapautuminen, joka aiheutuu niillä rahoitettavien 
toimien osittaisesta tai täydellisestä toteuttamatta jättämisestä ja 
joka tapahtuu sen varainhoitovuoden jälkeisten varainhoitovuo
sien aikana, jona määrärahat on otettu talousarvioon, johtaa 
määrärahojen peruuntumiseen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 
178 ja 182 artiklan soveltamista. 

16 artikla 

Säännöt, joita sovelletaan, jos talousarvio hyväksytään 
myöhässä 

1. Jos talousarviota ei ole varainhoitovuoden alkaessa lopul
lisesti hyväksytty, sovelletaan SEUT-sopimuksen 315 artiklan 
ensimmäisessä kohdassa tarkoitettua menettelyä (väliaikaisten 
kahdestoistaosien järjestelmä). Maksusitoumuksia voidaan tehdä 
ja maksuja suorittaa tämän artiklan 2 kohdassa säädetyissä ra
joissa. 

2. Maksusitoumuksia voidaan tehdä luku luvulta enintään 
neljäsosalla kaikista asianomaiseen lukuun edelliseksi varainhoi
tovuodeksi hyväksytyistä määrärahoista lisättynä yhdellä kahdes
toistaosalla kutakin kulunutta kuukautta kohti. 

Talousarvioesityksessä varattuja määrärahoja ei saa ylittää. 

Maksuja voidaan suorittaa kuukausittain luku luvulta enintään 
kahdestoistaosalla asianomaiseen lukuun edelliseksi varainhoito
vuodeksi hyväksytyistä määrärahoista. Tämä määrä saa kuiten
kin olla enintään yksi kahdestoistaosa talousarvioesityksessä vas
taavaan lukuun otetuista määrärahoista. 

3. Edellä 1 ja 2 kohdassa tarkoitetuilla asianomaiseen lukuun 
edelliseksi varainhoitovuodeksi hyväksytyillä määrärahoilla tar
koitetaan määrärahoja, jotka on otettu talousarvioon, myös li
sätalousarvioilla, ja joita on tarkistettu tuon varainhoitovuoden 
aikana tehtyjen määrärahasiirtojen määrällä. 

4. Jos unionin toiminnan jatkuvuus ja hallinnon tarpeet sitä 
vaativat, neuvosto voi määräenemmistöllä komission ehdotuk
sesta antaa luvan käyttää yhden väliaikaisen kahdestoistaosan 
ylittäviä menoja niiden lisäksi, jotka ovat käytettävissä ilman 
eri toimenpiteitä 1 ja 2 kohdan mukaisesti, toisaalta maksusi
toumusten tekemiseen ja toisaalta suoritettaviin maksuihin, ei 
kuitenkaan enempää kuin yhteensä neljä väliaikaista kahdestois
taosaa, lukuun ottamatta asianmukaisesti perusteltuja tapauksia. 
Neuvosto ilmoittaa päätöksestä välittömästi Euroopan parlamen
tille. 

Päätös tulee voimaan 30 päivän kuluttua sen tekemisestä, jollei 
Euroopan parlamentti 

a) tee kaikkien jäsentensä enemmistöllä tämän määräajan kulu
essa päätöstä pienentää näitä menoja, jolloin komissio antaa 
uuden ehdotuksen; tai 

b) ilmoita neuvostolle ja komissiolle, että se ei halua pienentää 
näitä menoja, jolloin päätös tulee voimaan ennen 30 päivän 
määräajan päättymistä. 

Täydentävät kahdestoistaosat hyväksytään kokonaisina eikä niitä 
voida jakaa osiin.
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5. Jos jossain luvussa neljän väliaikaisen kahdestoistaosan hy
väksyminen 4 kohdan mukaisesti ei riitä kattamaan menoja, 
jotka ovat tarpeen unionin toiminnan jatkuvuuden turvaa
miseksi kyseisen luvun kattamalla alalla, edellisen varainhoito
vuoden talousarvion vastaavaan lukuun otettujen määrärahojen 
määrän ylitys voidaan poikkeuksellisesti hyväksyä. Euroopan 
parlamentti ja neuvosto tekevät päätöksen 4 kohdassa säädetty
jen menettelyjen mukaisesti. Tällöin ei kuitenkaan saa missään 
tapauksessa ylittää edellisen varainhoitovuoden talousarviossa 
käyttöön annettujen tai talousarvioesityksessä ehdotettujen mää
rärahojen kokonaismäärää. 

3 LUKU 

Tasapainoperiaate 

17 artikla 

Määritelmä ja soveltamisala 

1. Tulojen ja maksumäärärahojen on oltava tasapainossa. 

2. Unioni ja 208 artiklassa tarkoitetut elimet eivät saa ottaa 
lainaa talousarvion puitteissa. 

18 artikla 

Varainhoitovuoden yli- tai alijäämä 

1. Varainhoitovuoden ylijäämä otetaan seuraavan varainhoi
tovuoden talousarvioon tulona ja alijäämä maksumäärärahana. 

2. Arviot näistä tuloista tai maksumäärärahoista otetaan ta
lousarvioon talousarviomenettelyn kuluessa ja niitä voidaan tar
kistaa 39 artiklan mukaisella oikaisukirjelmällä. Arviot laaditaan 
asetuksen (EY, Euratom) N:o 1150/2000 mukaisesti. 

3. Varainhoitovuoden alustavan tilinpäätöksen jälkeen maini
tun tilinpäätöksen poikkeamat arvioista otetaan seuraavan va
rainhoitovuoden talousarvioon ainoastaan niitä koskevassa lisä
talousarviossa. Tässä tapauksessa komissio esittää yhtä aikaa 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle ehdotuksen lisätalousar
vioksi 15 päivän kuluessa siitä päivästä, jona alustava tilinpäätös 
esitettiin. 

4 LUKU 

Laskentayksikön periaate 

19 artikla 

Euron käyttö 

1. Monivuotinen rahoituskehys ja talousarvio laaditaan ja to
teutetaan ja tilinpäätös esitetään euroina. Jäljempänä 68 artiklan 
1 kohdassa tarkoitettuja kassavaroja varten tilinpitäjällä, ennak
komaksujärjestelmien osalta ennakoiden hoitajalla ja komission 
ja Euroopan ulkosuhdehallinnon hallintotarpeiden osalta toimi
valtaisella tulojen ja menojen hyväksyjällä on kuitenkin valtuu
det suorittaa maksutapahtumia muissa valuutoissa tämän ase
tuksen nojalla annettavissa delegoiduissa säädöksissä säädetyin 
edellytyksin. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä euron ja muiden valuuttojen välisiä muun
tokursseja koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

5 LUKU 

Yleiskatteisuusperiaate 

20 artikla 

Määritelmä ja soveltamisala 

Tulojen kokonaismäärän on katettava maksumäärärahojen ko
konaismäärä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 21 artiklan so
veltamista. Tulot ja menot otetaan talousarvioon kokonaisuu
dessaan vähentämättä niitä toisistaan, sanotun kuitenkaan rajoit
tamatta 23 artiklan soveltamista. 

21 artikla 

Käyttötarkoitukseensa sidotut tulot 

1. Ulkoiset ja sisäiset käyttötarkoitukseensa sidotut tulot 
osoitetaan tietyn menoerän rahoittamiseen. 

2. Ulkoiset käyttötarkoitukseensa sidotut tulot muodostuvat 
seuraavista: 

a) jäsenvaltioiden rahoitusosuudet, jotka liittyvät tiettyihin tut
kimusohjelmiin, asetuksen (EY, Euratom) N:o 1150/2000 
mukaisesti; 

b) jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden, molemmissa tapauk
sissa niiden valtiolliset elimet mukaan luettuina, yhteisöjen 
tai luonnollisten henkilöiden rahoitusosuudet eräistä unionin 
rahoittamista ulkoisen avun hankkeista tai ohjelmista, joita 
komissio hallinnoi niiden puolesta; 

c) liiallisia alijäämiä koskevan menettelyn täytäntöönpanon no
peuttamisesta ja selkeyttämisestä 7 päivänä heinäkuuta 1997 
annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1467/97 ( 1 ) tarkoi
tetuista talletuksista ja sakoista kertyvät korot; 

d) määrättyyn käyttötarkoitukseen osoitetut tulot, kuten tulot 
rahastoista, avustukset, lahjat ja testamenttilahjoitukset, mu
kaan lukien kunkin toimielimen omat käyttötarkoitukseensa 
sidotut tulot; 

e) kolmansien maiden tai unionin ulkopuolisten elinten unio
nin toimintaan liittyvät, b alakohdan soveltamisalaan kuu
lumattomat rahoitusosuudet; 

f) 181 artiklan 2 kohdassa ja 183 artiklan 2 kohdassa tarkoi
tetut käyttötarkoitukseensa sidotut tulot; 

g) 3 kohdassa tarkoitetut sisäiset käyttötarkoitukseensa sidotut 
tulot, siltä osin kuin ne liittyvät tässä kohdassa tarkoitettui
hin muihin tuloihin. 

3. Sisäiset käyttötarkoitukseensa sidotut tulot muodostuvat 
seuraavista: 

a) tulot, jotka ovat peräisin kolmansilta osapuolilta näille tila
uksesta toimitetuista tarvikkeista, suoritetuista palveluista ja 
tehdyistä urakoista;
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b) tulot uusittavien tai käytöstä poistettavien ajoneuvojen, tar
vikkeiden, rakennelmien ja aineiden sekä tieteellisiin ja tek
nisiin tarkoituksiin käytettävien laitteiden myynnistä, kun 
kirjanpitoarvo on täysin poistettu; 

c) tulot, jotka saadaan aiheettomasti maksettujen määrien pala
uttamisesta 80 artiklan mukaisesti; 

d) tulot, jotka saadaan ennakkomaksujen koroista, jollei 8 artik
lan 4 kohdasta muuta johdu; 

e) tulot toimielimen muille yksiköille, toimielimille tai elimille 
toimitetuista tarvikkeista, suoritetuista palveluista ja tehdyistä 
urakoista, mukaan lukien muiden toimielinten tai elinten 
lukuun maksetut ja näiden korvaamat virkamatkakulut; 

f) vakuutuskorvauksista saadut määrät; 

g) vuokratulot; 

h) julkaisujen ja elokuvien sekä niiden sähköisten tallenteiden 
myynnistä saatavat tulot; 

i) palautukset rahoitusvälineisiin 140 artiklan 6 kohdan mukai
sesti; 

j) verojen palautuksesta saatavat tulot 23 artiklan 3 kohdan b 
alakohdan mukaisesti. 

4. Perussäädöksessä voidaan myös säätää, että tulot sidotaan 
tiettyihin menoihin. Tällaiset tulot ovat sisäisiä käyttötarkoituk
seensa sidottuja tuloja, jollei perussäädöksessä toisin säädetä. 

5. Talousarviossa on ulkoisia ja sisäisiä käyttötarkoitukseensa 
sidottuja tuloja varten erityisiä budjettikohtia, joissa ilmoitetaan 
mahdollisuuksien mukaan myös tulojen määrä. 

Talousarvioesitykseen voidaan ottaa ainoastaan sellaiset käyttö
tarkoitukseensa sidotut tulot, joiden määrästä on varmuus ta
lousarvioesityksen laatimisajankohtana. 

6. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä, jotka koskevat ulkoisten ja sisäisten käyt
tötarkoitukseensa sidottujen tulojen esittämistä talousarviossa ja 
niitä vastaavien määrärahojen asettamista käyttöön sekä sääntöjä 
jäsenvaltioiden rahoitusosuuksista tutkimusohjelmiin. Siirretään 
komissiolle myös valta antaa 210 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, jotka koskevat tuottoa, joka saadaan SEUT-sopimuk
sen 126 artiklan 11 kohdan nojalla määrätyistä seuraamuksista, 
ja käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja, jotka saadaan EFTA- 
valtioiden osallistumisesta tiettyihin unionin ohjelmiin. 

22 artikla 

Lahjoitukset 

1. Komissio voi ottaa vastaan erilaisia unionin hyväksi tar
koitettuja lahjoituksia, kuten rahastoja, avustuksia, lahjoja sekä 
testamenttilahjoituksia. 

2. Sellaisten arvoltaan vähintään 50 000 euron suuruisen 
lahjoituksen vastaanottamiseen, josta voi aiheutua kuluja, jatko
toimiin liittyvät kulut mukaan luettuina, joiden arvo on enem
män kuin 10 prosenttia lahjoituksen arvosta, tarvitaan Euroo
pan parlamentin ja neuvoston lupa; niiden molempien on an
nettava lausuntonsa kahden kuukauden kuluessa komission 
pyynnön vastaanottamisesta. Jos lahjoitusta ei vastusteta tässä 
määräajassa, komissio päättää lopullisesti lahjoituksen vastaan
ottamisesta. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä unionin saamien lahjoitusten hyväksymistä 
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

23 artikla 

Vähennyksiä ja valuuttakurssimukautuksia koskevat 
säännöt 

1. Maksupyynnöistä voidaan tehdä seuraavat vähennykset, 
minkä jälkeen ne hyväksytään nettomääräisinä: 

a) hankintasopimusten osapuolille tai tuensaajille määrätyt seur
aamukset; 

b) yksittäisistä laskuista ja kustannusselvityksistä myönnetyt 
alennukset, hyvitykset ja vähennykset; 

c) ennakkomaksuista kertyneet korot; 

d) aiheettomasti maksettujen rahamäärien oikaisut. 

Ensimmäisen alakohdan d alakohdassa tarkoitetut oikaisut voi
daan tehdä suorina vähennyksinä samalle saajalle suoritettavista 
uusista väli- tai loppumaksuista, jotka katetaan samasta luvusta, 
samalta momentilta ja samana varainhoitovuotena kuin liialli
sena maksettu määrä. 

Ensimmäisen alakohdan c ja d alakohdassa tarkoitettuihin vä
hennyksiin sovelletaan unionin kirjanpitosääntöjä. 

2. Talousarvioon otetaan verottomana niiden unionille toimi
tettujen tuotteiden tai suoritettujen palvelujen hinta, joihin sisäl
tyvät verot jäsenvaltiot palauttavat unionille Euroopan unionin 
erioikeuksista ja vapauksista tehdyn pöytäkirjan mukaisesti. 

3. Talousarvioon voidaan ottaa niiden unionille toimitettujen 
tuotteiden tai suoritettujen palvelujen hinta, joihin sisältyvät ve
rot kolmannet maat palauttavat unionille asiaan sovellettavien 
sopimusten perusteella: 

a) verottomana; tai 

b) verollisena. Tällöin verojen palautukset katsotaan sisäisiksi 
käyttötarkoitukseensa sidotuiksi tuloiksi. 

4. Varainhoitovuoden aikana kirjatut valuuttakurssierot voi
daan oikaista. Lopputulos sisällytetään varainhoitovuoden yli- tai 
alijäämään.
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5. Siirretään komissiolle valta antaa 210 a artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä verojen palautusten kirjanpitoa koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä. 

6 LUKU 

Erittelyperiaate 

24 artikla 

Yleiset säännökset 

Määrärahat osoitetaan käyttötarkoitukseensa ja eritellään osas
toittain ja luvuittain. Luvut jaetaan momentteihin ja alamoment
teihin. 

25 artikla 

Muiden toimielinten kuin komission määrärahasiirrot 

1. Muut toimielimet kuin komissio voivat siirtää määrärahoja 
omassa pääluokassaan: 

a) osastosta toiseen enintään 10 prosenttia siihen budjettikoh
taan osoitetuista vuoden määrärahoista, josta määrärahat siir
retään; 

b) luvusta toiseen ja momentilta toiselle rajoituksitta. 

2. Kolme viikkoa ennen 1 kohdassa tarkoitettuja määrärah
asiirtoja toimielimet ilmoittavat aikeistaan Euroopan parlamen
tille ja neuvostolle. Jos Euroopan parlamentti tai neuvosto esit
tää tämän määräajan kuluessa asianmukaisesti perusteltuja syitä, 
sovelletaan 27 artiklan mukaista menettelyä 

3. Muut toimielimet kuin komissio voivat ehdottaa Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle omassa pääluokassaan osastosta toi
seen tehtäviä määrärahasiirtoja, joiden määrä ylittää 10 prosent
tia siihen budjettikohtaan osoitetuista kyseisen vuoden määrära
hoista, josta määrärahat siirretään. Näihin siirtoihin sovelletaan 
27 artiklassa säädettyä menettelyä. 

4. Muut toimielimet kuin komissio voivat tehdä määrärah
asiirtoja omassa pääluokassaan momentilta toiselle ilman ennak
koilmoitusta Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

5. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat muiden toimielinten kuin komission tekemien siirtojen 
prosenttimäärien laskemista. 

26 artikla 

Komission määrärahasiirrot 

1. Komissio voi itsenäisesti omassa pääluokassaan: 

a) siirtää määrärahoja saman luvun sisällä; 

b) useisiin osastoihin sisältyvien samanlaisten henkilöstö- ja hal
lintomenojen osalta siirtää määrärahoja osastosta toiseen 

enintään 10 prosenttia siihen budjettikohtaan osoitetuista 
kyseisen vuoden määrärahoista, josta määrärahat siirretään, 
ja enintään 30 prosenttia siihen budjettikohtaan osoitetuista 
kyseisen vuoden määrärahoista, johon määrärahat siirretään; 

c) toimintamenojen osalta määrärahoja saman osaston luvusta 
toiseen enintään 10 prosenttia siihen budjettikohtaan osoite
tuista kyseisen vuoden määrärahoista, josta määrärahat siir
retään. 

Kolme viikkoa ennen ensimmäisen alakohdan b alakohdassa 
tarkoitettuja määrärahasiirtoja komissio ilmoittaa aikeistaan Eu
roopan parlamentille ja neuvostolle. Jos Euroopan parlamentti 
tai neuvosto esittää tämän määräajan kuluessa asianmukaisesti 
perusteltuja syitä, sovelletaan 27 artiklan mukaista menettelyä. 

Varainhoitovuoden viimeisten kahden kuukauden aikana komis
sio voi kuitenkin toisesta alakohdasta poiketen itsenäisesti siirtää 
unionin virkamiehiä ja muuta henkilöstöä sekä ulkopuolista 
henkilöstöä koskevia määrärahoja talousarvion osastosta toiseen 
yhteensä enintään 5 prosenttia kyseisen varainhoitovuoden 
määrärahoista. Komissio ilmoittaa Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle näitä määrärahasiirtoja koskevasta päätöksestään 
kahden viikon kuluessa sen tekemisestä. 

2. Komissio voi päättää siirtää omassa talousarvion pääluo
kassaan määrärahoja osastosta toiseen seuraavissa tapauksissa 
edellyttäen, että se ilmoittaa päätöksestään Euroopan parlamen
tille ja neuvostolle välittömästi: 

a) kun määrärahoja siirretään 46 artiklassa tarkoitetusta osas
tosta "alustavat määrärahat" ja kun ainoa ehto varauksen 
purkamiselle on perussäädöksen hyväksyminen SEUT-sopi
muksen 294 artiklan nojalla; 

b) asianmukaisesti perustelluissa poikkeustapauksissa, kuten sil
loin kun varainhoitovuoden 1 päivän joulukuuta jälkeen ta
pahtuu jokin kansainvälinen humanitaarinen suuronnetto
muus tai kriisi, komissio siirtää tuon varainhoitovuoden 
käyttämättä jääneitä talousarviomäärärahoja monivuotisen 
rahoituskehyksen otsakkeeseen 4 kuuluvista talousarvion 
osastoista talousarvion osastoihin, jotka koskevat hätäavun 
ja humanitaaristen avustustoimien toteuttamista. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat komission tekemien sisäisten siirtojen prosenttimäärien 
laskemista ja siirtopyyntöjen perusteita. 

27 artikla 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitettavat 
toimielinten määrärahojen siirtoa koskevat esitykset 

1. Kukin toimielin toimittaa määrärahojen siirtoa koskevat 
esityksensä Euroopan parlamentille ja neuvostolle samanaikai
sesti.
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2. Euroopan parlamentti ja neuvosto päättävät määrärahasiir
roista tämän artiklan 3–6 kohdassa säädetyin edellytyksin, jollei 
toisen osan I osastossa toisin säädetä. 

3. Kiireellisiä tapauksia lukuun ottamatta Euroopan parla
mentti ja neuvosto, joka tekee ratkaisunsa määräenemmistöllä, 
käsittelevät kunkin määrärahojen siirtoa koskevan esityksen 
kuuden viikon kuluessa päivästä, jona ne molemmat ovat vas
taanottaneet kyseisen siirtoesityksen. 

4. Määrärahojen siirtoa koskeva esitys hyväksytään, jos kuu
den viikon jakson kuluessa jokin seuraavista toteutuu: 

a) Euroopan parlamentti ja neuvosto hyväksyvät sen; 

b) joko Euroopan parlamentti tai neuvosto hyväksyy sen ja 
toinen niistä pidättyy toimimasta; 

c) Euroopan parlamentti ja neuvosto pidättyvät kumpikin toi
mimasta tai kumpikaan ei tee päätöstä muuttaa tai vastustaa 
määrärahojen siirtoa koskevaa esitystä. 

5. Jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto toisin pyydä, 3 
kohdassa tarkoitettu kuuden viikon jakso lyhenee kolmeen viik
koon seuraavissa tapauksissa: 

a) siirto on vähemmän kuin 10 prosenttia sen budjettikohdan 
määrärahoista, josta siirto tehdään, eikä ylitä 5 000 000:aa 
euroa; 

b) siirto koskee vain maksumäärärahoja eikä sen kokonais
määrä ylitä 100 000 000:aa euroa. 

6. Jos joko Euroopan parlamentti tai neuvosto on muuttanut 
siirrettävää määrää ja toinen niistä on joko hyväksynyt sen tai 
pidättyy toimimasta, tai jos Euroopan parlamentti ja neuvosto 
ovat kumpikin muuttaneet siirrettävää määrää, hyväksytyksi kat
sotaan pienempi näistä kahdesta määrästä, jollei asianomainen 
toimielin peruuta määrärahojen siirtoa koskevaa esitystään. 

28 artikla 

Määrärahasiirtoja koskevat erityissäännöt 

1. Määrärahoja voidaan siirtää ainoastaan budjettikohtiin, joi
hin on talousarviossa vahvistettu määräraha tai jotka on varus
tettu merkinnällä "pro memoria". 

2. Käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja vastaavat määrära
hat voidaan siirtää ainoastaan, jos ne pysyvät sidottuina käyttö
tarkoitukseensa. 

29 artikla 

Määrärahasiirrot, joihin sovelletaan erityissäännöksiä 

1. Määrärahasiirroista Euroopan maatalouden tukirahastoa, 
rakennerahastoja, koheesiorahastoa, Euroopan kalatalousrahas
toa ja Euroopan maaseudun kehittämisen maatalousrahastoa 
sekä tutkimusta koskevissa talousarvion osastoissa säädetään 
erikseen toisen osan I, II ja III osastossa. 

2. Euroopan parlamentti ja neuvosto päättävät komission 
esityksestä määrärahasiirroista, joiden tarkoituksena on käyttää 
hätäapuvarausta. Kutakin hätäapua koskevaa tointa varten on 
toimitettava erillinen esitys. 

Tämän kohdan soveltamiseksi sovelletaan 27 artiklan 3 ja 4 
kohdassa säädettyä menettelyä. Jos Euroopan parlamentti ja 
neuvosto eivät hyväksy komission esitystä eivätkä pääse sopi
mukseen kyseisen varauksen käyttämistä koskevasta yhteisestä 
kannasta, ne pidättyvät päättämästä komission määrärahojen 
siirtoa koskevasta esityksestä. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä hätäapuvaraukseen liittyviä määrärahasiir
topyyntöjä koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

7 LUKU 

Moitteettoman varainhoidon periaate 

30 artikla 

Taloudellisuuden, tehokkuuden ja vaikuttavuuden 
periaatteet 

1. Määrärahat käytetään moitteettoman varainhoidon periaat
teen eli taloudellisuuden, tehokkuuden ja vaikuttavuuden peri
aatteiden mukaisesti. 

2. Taloudellisuuden periaate edellyttää, että varat, joita toimi
elin käyttää toimintojensa toteuttamiseksi, otetaan käyttöön oi
keaan aikaan ja että ne ovat määrältään riittävät, laadultaan 
asianmukaiset ja kustannuksiltaan mahdollisimman edulliset. 

Tehokkuuden periaatteen tarkoituksena on saavuttaa käytetyillä 
varoilla parhaat mahdolliset tulokset. 

Vaikuttavuuden periaatteen tarkoituksena on saavuttaa toimin
nalle asetetut tavoitteet ja siltä odotetut tulokset. 

3. Kaikille talousarvion kattamille toiminnan aloille on vah
vistettava erityiset mitattavissa ja toteutettavissa olevat, asiaan 
kuuluvat ja ajallisesti määrätyt tavoitteet. Näiden tavoitteiden 
toteuttamista valvotaan toiminnoittain vahvistettujen tulosindik
aattoreiden avulla, ja menosta vastaavat hallinnot toimittavat 
38 artiklan 3 kohdan e alakohdassa tarkoitetut tiedot Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle. Nämä tiedot toimitetaan vuosittain, 
ja ne esitetään viimeistään talousarvioesityksen liiteasiakirjoissa. 

4. Päätöksenteon tehostamiseksi toimielimet arvioivat ohjel
mia tai toimintoja etu- ja jälkikäteen komission laatimien ohjei
den mukaisesti. Arviointia sovelletaan kaikkiin ohjelmiin ja toi
miin, joista aiheutuu huomattavia menoja, ja arviointien tulokset 
ilmoitetaan Euroopan parlamentille, neuvostolle ja menosta vas
taaville hallinnoille. 

5. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä ennakko-, väli- ja jälkiarviointeja kos
kevista yksityiskohtaisista säännöistä.
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31 artikla 

Pakollinen rahoitusselvitys 

1. Jokaiseen ehdotukseen tai aloitteeseen, jonka komissio, 
unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkea edustaja, 
jäljempänä 'korkea edustaja', tai jäsenvaltio esittää lainsäätäjälle 
ja joka saattaa vaikuttaa talousarvioon ja henkilöstön määrään, 
on liitettävä rahoitusselvitys ja 30 artiklan 4 kohdassa tarkoi
tettu etukäteisarviointi. 

Jokaiseen lainsäätäjälle esitettävään ehdotusta tai aloitetta kos
kevaan muutokseen, joka saattaa vaikuttaa huomattavasti talous
arvioon, henkilöstön määrä mukaan luettuna, on liitettävä muu
tosta ehdottavan toimielimen tekemä rahoitusselvitys. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä rahoitusselvitykseen liittyviä vaatimuksia kos
kevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

2. Komissio antaa talousarviomenettelyn yhteydessä tarvitta
vat tiedot, jotta määrärahatarpeen kehitystä voidaan vertailla 
rahoitusselvityksessä annettuihin alustaviin arvioihin lainsää
täjälle esitettävän ehdotuksen tai aloitteen käsittelyn edistymisen 
pohjalta. 

3. Petosten ja sääntöjenvastaisuuksien riskien vähentämiseksi 
1 kohdassa tarkoitetussa rahoitusselvityksessä annetaan tietoja 
käyttöön otetusta sisäisestä valvontajärjestelmästä, arvio järjes
telmän edellyttämien tarkastusten kustannustehokkuudesta, ar
vio odotettavissa olevasta virheriskin tasosta sekä tietoja käy
tössä tai suunnitteilla olevista petostentorjunta- ja suojelutoi
menpiteistä. 

Tässä tarkastelussa otetaan huomioon virheiden todennäköinen 
laajuus ja luonne sekä asianomaisen toimintalohkon erityisolo
suhteet ja siihen sovellettavat säännöt. 

32 artikla 

Talousarvion toteuttamisen sisäinen valvonta 

1. Talousarvion toteuttamisessa noudatetaan kulloisenkin to
teuttamistavan tarpeisiin soveltuvaa, vaikuttavaa ja tehokasta si
säistä valvontaa asiaa koskevien alakohtaisten sääntöjen mukai
sesti. 

2. Talousarvion toteuttamisen yhteydessä sisäisellä valvon
nalla tarkoitetaan prosessia, jota sovelletaan hallinnon kaikilla 
tasoilla ja jonka avulla on tarkoitus saada riittävä varmuus siitä, 
että seuraavat tavoitteet saavutetaan: 

a) toimien tehokkuus, vaikuttavuus ja taloudellisuus; 

b) raportoinnin luotettavuus; 

c) varojen ja tietojen turvaaminen; 

d) petosten ja sääntöjenvastaisuuksien ehkäisy, havaitseminen, 
korjaaminen ja seuranta; 

e) tilien perustana olevien toimien laillisuuteen ja asianmukai
suuteen liittyvien riskien riittävä hallinta ottaen huomioon 
ohjelmien monivuotisuus ja suoritettavien maksujen luonne. 

3. Vaikuttavan sisäisen valvonnan on perustuttava parhaisiin 
kansainvälisiin käytäntöihin, ja siihen on kuuluttava erityisesti 
seuraavat: 

a) tehtävien eriyttäminen; 

b) asianmukainen riskinhallinta- ja valvontastrategia, mukaan 
lukien varojen saajien tasolla tehtävät tarkastukset; 

c) eturistiriitojen välttäminen; 

d) asianmukainen kirjausketju ja tietojärjestelmiin sisältyvien tie
tojen eheys; 

e) tulosten ja havaittujen sisäiseen valvontaan liittyvien puuttei
den ja poikkeusten seurantamenettelyt; 

f) sisäisen valvontajärjestelmän moitteettoman toiminnan sään
nöllinen arviointi. 

4. Tehokkaan sisäisen valvonnan on perustuttava seuraaviin 
tekijöihin: 

a) valvontaketjuun kuuluvien toimijoiden kesken yhteensovite
tun asianmukaisen riskinhallinta- ja valvontastrategian tote
uttaminen; 

b) toteutettujen tarkastusten tulosten asettaminen kaikkien val
vontaketjuun kuuluvien toimijoiden saataville; 

c) tarvittaessa toteutuskumppanien antamien johdon vahvistus
lausumien ja riippumattomien tarkastuslausuntojen hyödyn
täminen edellyttäen, että ne perustuvat laadultaan asianmu
kaiseen ja hyväksyttävään toimintaan, joka on tapahtunut 
hyväksyttyjen standardien mukaisesti; 

d) korjaavien toimenpiteiden, tarvittaessa myös varoittavien 
seuraamusten, soveltaminen oikea-aikaisesti; 

e) menettelytapojen perustaminen selkeään ja yksiselitteiseen 
lainsäädäntöön; 

f) päällekkäisten tarkastusten välttäminen; 

g) valvonnan kustannustehokkuuden parantaminen. 

5. Jos virhetaso on toteutusvaiheessa jatkuvasti korkea, ko
missio selvittää valvontajärjestelmien heikkoudet ja mahdollisten 
korjaavien toimenpiteiden kustannustehokkuuden sekä toteuttaa 
tai ehdottaa asianmukaisia toimenpiteitä, kuten sovellettavien 
säännösten yksinkertaistaminen, valvontajärjestelmien tehos
taminen ja ohjelman tai sen täytäntöönpanon uudelleensuunnit
telu.
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33 artikla 

Kustannustehokkaat valvontajärjestelmät 

Esittäessään tarkistettuja tai uusia määrärahaehdotuksia komissio 
arvioi valvontajärjestelmien kustannustehokkuuden sekä 31 ar
tiklan 3 kohdassa tarkoitetun virheriskin tason. 

8 LUKU 

Avoimuusperiaate 

34 artikla 

Tilinpäätösten, talousarvioiden ja selvitysten julkaiseminen 

1. Talousarvion laatimisessa ja toteuttamisessa ja tilinpäätök
sen laatimisessa noudatetaan avoimuusperiaatetta. 

2. Euroopan parlamentin puhemies huolehtii talousarvion ja 
lisätalousarvioiden julkaisemisesta lopullisessa muodossaan 
Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Talousarviot julkaistaan kolmen kuukauden kuluessa päivästä, 
jona niiden lopullinen hyväksyminen todetaan. 

Konsolidoitu tilinpäätös ja kunkin toimielimen laatima selvitys 
varainhoitovuoden talousarvio- ja varainhallinnosta julkaistaan 
Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä talousarvion alustavaa julkaisemista koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä. 

35 artikla 

Varojen saajia koskevien ja muiden tietojen julkaiseminen 

1. Talousarvioon kuuluu liitteenä selvitys lainoista, joita 
unioni on antanut tai ottanut kolmansien osapuolten hyväksi. 

2. Komissio asettaa asianmukaisella tavalla ja ajoissa saa
taville hallussaan olevat tiedot varojen saajista sekä talousarvi
osta rahoitetun toiminnan luonteesta ja tarkoituksesta, kun ta
lousarviota toteutetaan suoraan 58 artiklan 1 kohdan a alakoh
dan mukaisesti, sekä varojen saajia koskevat tiedot, joita ovat 
toimittaneet sellaiset yhteisöt, henkilöt ja jäsenvaltiot, joille ta
lousarvion toteuttamistehtäviä on siirretty muiden toteuttamis
tapojen nojalla. 

Ensimmäisessä alakohdassa säädettyä velvoitetta sovelletaan 
myös muihin toimielimiin niiden varojen saajien osalta. 

3. Nämä tiedot on asetettava saataville noudattaen asian
mukaisesti luottamuksellisuutta ja turvallisuutta koskevia vaa
timuksia, erityisesti henkilötietojen suojaa. 

Kun on kyse luonnollisista henkilöistä, julkaistaan ainoastaan 
varojen saajan nimi ja asuinpaikka sekä myönnetty määrä ja 
sen tarkoitus Näiden tietojen ilmoittamisen on perustuttava asi
aankuuluviin perusteisiin, kuten myöntämisen jaksottaisuus tai 
myönnettyjen varojen tyyppi taikka merkitys. Tietojen ilmoitta
misen perusteissa ja julkaistujen tietojen yksityiskohtaisuudessa 
otetaan huomioon alan ja kunkin toteuttamistavan erityispiir
teet. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä varojen saajia koskevien tietojen julkaisemista 
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. Tarvittaessa tietojen yk
sityiskohtaisuus ja perusteet määritellään alakohtaisissa sään
nöissä. 

III OSASTO 

TALOUSARVION LAATIMINEN JA RAKENNE 

1 LUKU 

Talousarvion laatiminen 

36 artikla 

Ennakkoarviot tuloista ja menoista 

1. Kukin muu toimielin kuin komissio laatii ennakkoarvion 
tuloistaan ja menoistaan ja toimittaa sen komissiolle ja saman
aikaisesti tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle joka 
vuosi ennen 1 päivää heinäkuuta. 

2. Korkea edustaja kuulee kehitysyhteistyöpolitiikasta, naa
puruuspolitiikasta sekä kansainvälisestä yhteistyöstä, humanitaa
risesta avusta ja kriisinhallintatoimista vastaavia komission jäse
niä näiden vastuualueisiin kuuluvista kysymyksistä. 

3. Komissio laatii ennakkoarvionsa ja toimittaa sen myös 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle välittömästi sen hyväksy
misen jälkeen. 

Ennakkoarviotaan laatiessaan komissio käyttää 37 artiklassa 
mainittuja tietoja. 

37 artikla 

208 artiklassa tarkoitettujen elinten talousarvioita koskevat 
ennakkoarviot 

Kukin 208 artiklassa tarkoitettu elin toimittaa oman perustamis
säädöksensä mukaisesti komissiolle, Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle joka vuosi viimeistään 31 päivänä maaliskuuta en
nakkoarvion tuloistaan ja menoistaan ja sen mukana henkilös
tötaulukkonsa sekä työohjelmansa luonnoksen. 

38 artikla 

Talousarvioesitys 

1. Komissio tekee talousarvioesityksen sisältävän ehdotuksen 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle viimeistään 1 päivänä 
syyskuuta sitä varainhoitovuotta edeltävänä vuonna, jona talous
arvio on määrä toteuttaa. Se toimittaa ehdotuksen tiedoksi myös 
kansallisille parlamenteille.
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Talousarvioesitys käsittää yhteenvedon unionin tuloista ja me
noista sekä 36 artiklassa tarkoitetut ennakkoarviot. Se voi myös 
sisältää toimielinten laatimista ennakkoarvioista poikkeavia en
nakkoarvioita. 

Talousarvioesityksen rakenteesta ja esitystavasta säädetään 
44–49 artiklassa. 

Jokaista talousarvioesityksen pääluokkaa edeltää asianomaisen 
toimielimen laatima johdanto. 

Komissio laatii talousarvioesityksen yleisen johdannon. Yleinen 
johdanto sisältää rahoitustaulukot, joissa esitetään tärkeimmät 
tiedot osastoittain, sekä monivuotisen rahoituskehyksen meno
lajeittain esitetyt perustelut muutoksille, joita määrärahoihin on 
tehty varainhoitovuodelta toiselle siirryttäessä. 

2. Parantaakseen voimassa olevan lainsäädännön ja valmis
teilla olevien säädösehdotusten talousarviovaikutuksia koskevien 
ennusteiden tarkkuutta ja luotettavuutta komissio liittää talou
sarvioesitykseen seuraavia vuosia koskevan rahoitussuunnitel
man. 

Rahoitussuunnitelmaa ajantasaistetaan talousarvion hyväksymi
sen jälkeen talousarviomenettelyn tulosten ja muiden asian
omaisten päätösten huomioon ottamiseksi. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä rahoitussuunnitelmaa koskevista yksityiskoh
taisista säännöistä. 

3. Komissio liittää talousarvioesitykseen 

a) tarvittaessa syyt muiden toimielinten laatimista ennakkoarvi
oista poikkeavien ennakkoarvioiden sisällyttämiseen talousar
vioesitykseen; 

b) tarpeellisiksi katsomansa valmisteluasiakirjat, jotka koskevat 
toimielinten henkilöstötaulukkoja ja rahoitusosuuksia, jotka 
komissio myöntää 208 artiklassa tarkoitetuille elimille ja Eu
rooppa-kouluille Valmisteluasiakirjasta, jossa esitetään viimei
sin hyväksytty henkilöstötaulukko, on käytävä ilmi: 

i) koko unionin palveluksessa oleva henkilöstö, myös sen 
oikeudellisesti erillisten yksiköiden henkilöstö, sopimus
tyypeittäin jaoteltuna, 

ii) toimia ja ulkopuolista henkilöstöä sekä sukupuolijakau
maa koskevat toimintaperiaatteet, 

iii) tosiasiallisesti täytettyjen toimien lukumäärä sekä niiden 
jakautuminen palkkaluokittain ja hallintoyksiköittäin sen 
vuoden alussa, jona talousarvioesitys esitetään, 

iv) selvitys toimien jakautumisesta toimintalohkoittain, 

v) kunkin ulkopuolisen henkilöstöryhmän osalta hyväksyt
tyjen määrärahojen perusteella tehty alustava arvio koko
aikavastaavien määrästä sekä tosiasiallisesti työssä olevien 
henkilöiden määrä ja heidän jakautumisensa tehtäväryh
mittäin ja tarvittaessa palkkaluokittain sen vuoden alussa, 
jona talousarvioesitys esitetään; 

c) valmisteluasiakirjan, joka koskee varainhoitovuoden määrära
hojen ja maksamatta olevien sitoumusten toteuttamissuunni
telmia, 208 artiklassa tarkoitettuja elimiä ja Eurooppa-kou
luja sekä pilottihankkeita ja valmistelevia toimia; 

d) kansainvälisten järjestöjen rahoitusta koskevan valmistelu
asiakirjan, johon sisältyy 

i) yhteenveto kaikista rahoitusosuuksista kunkin unionin 
ohjelman tai rahaston sekä kansainvälisen järjestön mu
kaan jaoteltuina, 

ii) perustelut, miksi unionin oli tehokkaampaa rahoittaa ky
seisiä kansainvälisiä järjestöjä kuin toimia suoraan; 

e) toimintoselvitykset tai muut asiaa koskevat asiakirjat, jotka 
sisältävät 

i) tiedot kaikkien aiemmin asetettujen erityisten, mitatta
vissa ja saavutettavissa olevien, asiaan kuuluvien ja ajalli
sesti määrättyjen tavoitteiden toteuttamisesta toiminto
kohtaisesti sekä indikaattoreilla mitatuista uusista tavoit
teista, 

ii) määrärahojen määrään ehdotettujen muutosten täydelli
set perustelut ja niiden kustannusten ja hyötyjen tarkas
telu, 

iii) selkeät perustelut unionin tason toiminnalle muun mu
assa toissijaisuusperiaatteen mukaisesti, 

iv) tiedot edellisen vuoden toimien toteuttamisasteesta ja ku
luvan vuoden toteuttamisasteesta, 

v) yhteenveto arviointituloksista silloin kun ne vaikuttavat 
talousarvion muutoksiin, 

vi) tiedot palkinnoista, joiden yksikköarvo on vähintään 
1 000 000 euroa; 

f) yhteenvedon niiden tulevina varainhoitovuosina suoritetta
vien maksujen erääntymisaikatauluista, jotka perustuvat 
aiempina varainhoitovuosina tehtyihin talousarviositoumuk
siin.

FI 26.10.2012 Euroopan unionin virallinen lehti L 298/27



4. Kun komissio antaa talousarvion toteuttamisen julkisen ja 
yksityisen sektorin kumppanuuksien tehtäväksi, se liittää talou
sarvioesitykseen valmisteluasiakirjan, jossa esitetään: 

a) vuosikertomus nykyisten julkisen ja yksityisen sektorin 
kumppanuuksien toiminnasta edelliseltä varainhoitovuodelta, 
mukaan lukien niiden 58 artiklan 1 kohdan c alakohdan vii 
alakohdan soveltamisalaan kuuluvien yhteisöjen, joille tehtä
viä on siirretty, oikeudellinen muoto ja osakkaat; 

b) talousarvioesityksen kohteena olevalle varainhoitovuodelle 
asetetut tavoitteet ja niiden saavuttamiseen liittyvät erityiset 
talousarviotarpeet; 

c) edellisen varainhoitovuoden hallintokustannukset ja toteutu
nut talousarvio kokonaisuudessaan ja 209 artiklassa tarkoi
tettujen elinten ja julkisen ja yksityisen sektorin kumppa
nuuksien mukaan jaoteltuina; 

d) talousarviosta maksettujen rahoitusosuuksien määrä, muiden 
kumppaneiden kullekin julkisen ja yksityisen sektorin kump
panuudelle suorittamien rahoitusosuuksien määrä ja luon
toissuoritusten arvo. 

Kun julkisen ja yksityisen sektorin kumppanuuksissa käytetään 
rahoitusvälineitä, 5 kohdassa tarkoitettuun valmisteluasiakirjaan 
on kuitenkin sisällytettävä näitä rahoitusvälineitä koskevat tie
dot. 

5. Kun komissio käyttää rahoitusvälineitä, se liittää talousar
vioesitykseen valmisteluasiakirjan, jossa esitetään seuraavat: 

a) kuhunkin rahoitusvälineeseen liittyvien talousarviositoumus
ten ja talousarviosta suoritettujen maksujen yhteismäärä; 

b) 140 artiklan 6 kohdassa tarkoitetut tulot ja palautukset sekä 
täydentäviin omiin varoihin liittyvät siirtyvät erät varainhoi
tovuonna; 

c) riski- ja velkavarausten kokonaismäärä sekä tiedot unionin 
riskisaamisten määrästä; 

d) oman pääoman ehtoisten välineiden tai riskinjakovälineiden 
omaisuuserien arvon alentuminen ja vakuusvälineiden mak
settavaksi vaaditut vakuudet sekä edelliseltä vuodelta että 
kumulatiivisina lukuina; 

e) rahoitusvälineitä koskevan talousarviositoumuksen tekemi
sestä yksittäisiä hankkeita koskevien oman pääoman tai ve
lan muodossa olevien oikeudellisten sitoumusten tekemiseen 
kuluva aika, jos niiden kesto on yli kolme vuotta. Komissio 
esittää 140 artiklan 8 kohdassa tarkoitetussa kertomuksessa 
tämän ajan lyhentämisen syyt ja tarvittaessa toimintasuunni
telman sen lyhentämiseksi vuotuisen vastuuvapausmenette
lyn yhteydessä; 

f) rahoitusvälineiden hallinnointiin liittyvistä hallinnollisista ja 
muista rahoitus- ja toimintamaksuista aiheutuvat hallintome
not, jos kolmannet osapuolet ovat vastanneet hallinnoinnis
ta, kokonaisuudessaan ja hallinnoivien osapuolten ja rahoi
tusvälineiden mukaan jaoteltuina. 

6. Lisäksi komissio liittää talousarvioesitykseen kaikki muut 
valmisteluasiakirjat, joiden se katsoo olevan tarpeen määrärahae
sitysten perustelemiseksi. 

7. Euroopan ulkosuhdehallinnon organisaatiosta ja toimin
nasta 26 päivänä heinäkuuta 2010 annetun neuvoston päätök
sen 2010/427/EU ( 1 ) 8 artiklan 5 kohdan mukaisesti ja talous
arvion avoimuuden varmistamiseksi unionin ulkoisen toiminnan 
alalla komissio toimittaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
talousarvioesityksen ohella valmisteluasiakirjan, jossa esitetään 
kattavasti: 

a) kaikki hallinto- ja toimintamenot, jotka liittyvät unionin ul
koisiin toimiin, mukaan lukien yhteinen ulko- ja turvallisuus
politiikka (YUTP) ja yhteinen turvallisuus- ja puolustuspoli
tiikka, ja jotka rahoitetaan unionin talousarviosta; 

b) ulkosuhdehallinnon kaikki edellisen vuoden hallintomenot 
eriteltyinä menoihin kunkin unionin edustuston osalta ja 
ulkosuhdehallinnon keskushallinnon menoihin sekä toimin
tamenot eriteltyinä kunkin maantieteellisen alueen (alueet, 
maat), aihealueen, unionin edustuston ja operaation osalta. 

8. Edellä 7 kohdassa tarkoitetussa valmisteluasiakirjassa on 
niin ikään: 

a) esitettävä toimien määrä palkkaluokittain kullakin ura-alu
eella sekä määrärahojen perusteella hyväksyttyjen vakinaisten 
ja väliaikaisten toimien määrä, sopimussuhteiset ja paikalliset 
toimihenkilöt mukaan lukien, kussakin unionin edustustossa 
sekä ulkosuhdehallinnon keskushallinnossa; 

b) esitettävä ulkosuhdehallinnon keskushallinnossa ja kaikissa 
unionin edustustoissa olevien toimien lisäykset tai vähennyk
set palkkaluokittain ja ura-alueittain edeltävään varainhoito
vuoteen verrattuna; 

c) esitettävä varainhoitovuodeksi hyväksyttyjen toimien määrä, 
vastaava luku edelliseltä varainhoitovuodelta sekä jäsenvalti
oiden lähettämien diplomaattien ja neuvoston ja komission 
henkilöstön täyttämien toimien määrä; 

d) annettava yksityiskohtainen kuvaus unionin edustustoissa ta
lousarvioesityksen esittämisajankohtana työskentelevästä 
henkilöstöstä, mukaan lukien maantieteellisten alueiden, su
kupuolen, yksittäisten maiden ja operaatioiden mukainen 
erittely, jossa jaotellaan henkilöstötaulukon mukaiset toimet, 
sopimussuhteiset toimihenkilöt, paikalliset toimihenkilöt ja 
lähetetyt kansalliset asiantuntijat, sekä talousarvioesityksessä 
pyydetyt määrärahat tällaiselle muunlaiselle henkilöstölle ja 
vastaavat arviot kokopäivätoimisista henkilöstöresursseista, 
jotka voidaan ottaa käyttöön pyydettyjen määrärahojen tur
vin.
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39 artikla 

Talousarvioesitystä muuttava oikaisukirjelmä 

Sellaisten uusien tietojen perusteella, jotka eivät olleet tiedossa 
talousarvioesitystä laadittaessa, komissio voi ennen SEUT-sopi
muksen 314 artiklassa tarkoitetun sovittelukomitean koollekut
sumista omasta aloitteestaan tai muiden toimielinten pyynnöstä 
niiden omien pääluokkien osalta toimittaa samanaikaisesti Eu
roopan parlamentin ja neuvoston käsiteltäväksi oikaisukirjelmiä, 
joilla muutetaan talousarvioesitystä. Oikaisukirjelmiin voi sisäl
tyä oikaisukirjelmä, jolla muutetaan erityisesti maatalousmenoja 
koskevia ennakkoarvioita. 

40 artikla 

Talousarvion hyväksymisestä johtuvat jäsenvaltioiden 
velvoitteet 

1. Euroopan parlamentin puhemies toteaa talousarvion lo
pullisesti hyväksytyksi SEUT-sopimuksen 314 artiklan 9 koh
dassa ja Euratomin perustamissopimuksen 106 a artiklassa mää
rätyn menettelyn mukaisesti. 

2. Kun talousarvio on todettu lopullisesti hyväksytyksi, kul
lakin jäsenvaltiolla on seuraavan varainhoitovuoden 1 päivästä 
tammikuuta alkaen tai siitä päivästä alkaen, jona talousarvio on 
todettu lopullisesti hyväksytyksi, jos tämä tapahtuu myöhemmin 
kuin 1 päivänä tammikuuta, velvollisuus suorittaa unionille sille 
kuuluvat maksut asetuksessa (EY, Euratom) N:o 1150/2000 vah
vistetuin edellytyksin. 

41 artikla 

Lisätalousarvioesitykset 

1. Komissio voi tehdä ensisijaisesti tuloperusteisia lisätalou
sarvioesityksiä seuraavissa olosuhteissa: 

— edellisen varainhoitovuoden yli- tai alijäämä otetaan talous
arvioon 18 artiklassa säädettyä menettelyä noudattaen; 

— omia varoja koskevaa ennustetta tarkistetaan ajantasaisten 
talousennusteiden perusteella; ja 

— omia varoja ja muita tuloja koskeva ennuste ajantasaistetaan 
ja käytettävissä olevia maksumäärärahoja ja niiden tarvetta 
tarkastellaan uudelleen. 

Väistämättömissä, poikkeuksellisissa tai odottamattomissa olo
suhteissa ja erityisesti Euroopan unionin solidaarisuusrahaston 
varoja käyttöön otettaessa komissio voi esittää lisätalousarvioe
sityksiä, jotka ovat ensisijaisesti menoperusteisia. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuissa olosuhteissa laaditut mui
den toimielinten kuin komission lisätalousarvioita koskevat 
pyynnöt toimitetaan komissiolle. 

Ennen lisätalousarvioesityksen esittämistä komissio ja muut toi
mielimet tarkastelevat asianomaisten määrärahojen jakamista 
uudelleen ja kiinnittävät huomiota erityisesti odotettavissa ole
vaan määrärahojen vajaakäyttöön. 

Lisätalousarvioihin sovelletaan 40 artiklaa. Lisätalousarviot pe
rustellaan viittaamalla siihen talousarvioon, jonka ennakkoarvi
oita niillä muutetaan. 

3. Komissio toimittaa samanaikaisesti Euroopan parlamentin 
ja neuvoston käsiteltäviksi kaikki lisätalousarvioesityksensä vii
meistään kunkin varainhoitovuoden 1 päivänä syyskuuta paitsi 
jos on kyse asianmukaisesti perustelluista poikkeusolosuhteista 
tai Euroopan unionin solidaarisuusrahaston varojen käyttöö
notosta, josta voidaan esittää lisätalousarvioesitys milloin ta
hansa vuoden aikana. Se voi liittää lausunnon muiden toimi
elinten laatimiin lisätalousarvioesityksiä koskeviin pyyntöihin. 

4. Euroopan parlamentti ja neuvosto käsittelevät lisätalousar
vioesitykset ottaen asianmukaisesti huomioon niiden kiireellisyy
den. 

5. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä lisätalousarvioesityksiä koskevista yksityis
kohtaisista säännöistä. 

42 artikla 

Ennakkoarvioiden ja talousarvioesitysten toimittamisen 
aikaistaminen 

Komissio, Euroopan parlamentti ja neuvosto voivat sopia siitä, 
että tiettyjä ennakkoarvioiden toimittamiseen sekä talousarvioe
sityksen hyväksymiseen ja toimittamiseen liittyviä päivämääriä 
aikaistetaan. Tällainen järjestely ei kuitenkaan saa johtaa siihen, 
että näiden tekstien tarkasteluun SEUT-sopimuksen 314 artik
lassa ja Euratomin perustamissopimuksen 106 a artiklassa sää
detyt määräajat lyhenevät tai pitenevät. 

2 LUKU 

Talousarvion rakenne ja esitystapa 

43 artikla 

Talousarvion rakenne 

Talousarvioon kuuluu seuraavaa: 

a) yleinen tulo- ja menotaulukko; 

b) kunkin toimielimen, lukuun ottamatta Eurooppa-neuvostoa 
ja neuvostoa, jotka kuuluvat samaan talousarvion pääluok
kaan, pääluokat, jotka on jaoteltu tulo- ja menotaulukoihin. 

44 artikla 

Budjettinimikkeistö 

1. Euroopan parlamentti ja neuvosto luokittelevat komission 
tulot sekä muiden toimielinten tulot ja menot niiden lajin tai 
käyttötarkoituksen mukaan osastoihin, lukuihin, momentteihin 
ja alamomentteihin. 

2. Komission pääluokan menotaulukko perustuu Euroopan 
parlamentin ja neuvoston vahvistamaan budjettinimikkeistöön, 
jossa menot luokitellaan niiden käyttötarkoituksen mukaan.
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Kukin osasto vastaa toimintalohkoa ja kukin luku pääsääntöi
sesti toimintoa. 

Kussakin osastossa voi olla toimintamäärärahoja ja hallintomää
rärahoja. 

Osaston sisällä hallintomäärärahat kootaan yhteen lukuun. 

3. Kun eri osastojen hallintomäärärahat esitetään käyttötar
koituksen mukaan, ne luokitellaan seuraavasti: 

a) henkilöstötaulukon mukaista henkilöstöä koskevat menot: 
näitä menoja varten osoitetaan määrärahat ja ilmoitetaan 
henkilöstötaulukon toimien määrä; 

b) ulkopuolista henkilöstöä koskevat menot ja muut 26 artiklan 
1 kohdan ensimmäisen alakohdan b alakohdassa tarkoitetut 
menot, jotka rahoitetaan monivuotisen rahoituskehyksen 
hallintoa koskevasta otsakkeesta; 

c) kiinteistömenot ja muut kiinteistöihin liittyvät menot, kuten 
siivous ja kunnossapito, vuokrat, televiestintä, vesi, kaasu ja 
sähkö; 

d) ohjelmien täytäntöönpanoon välittömästi liittyvä ulkopuoli
nen henkilöstö ja tekninen tuki. 

Useille osastoille yhteiset komission hallintomenot esitetään eril
lisenä yhteenvetona menolajin mukaan luokiteltuina. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä talousarviossa käytettyä luokittelua kos
kevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

45 artikla 

Negatiivisia tuloja koskeva kielto 

1. Talousarvio ei sisällä negatiivisia tuloja. 

2. Euroopan yhteisöjen omien varojen järjestelmästä 7 päi
vänä kesäkuuta 2007 tehdyn neuvoston päätöksen 
2007/436/EY, Euratom ( 1 ) nojalla perityt omat varat ovat net
tomääräisiä, ja ne merkitään talousarvion tuloja koskevaan yh
teenvetoon nettomääräisinä. 

46 artikla 

Alustavat määrärahat 

1. Jokaiseen talousarvion pääluokkaan voi kuulua osasto 
"alustavat määrärahat". Tähän osastoon otetaan määrärahoja, 
kun: 

a) toimenpiteeltä puuttuu perussäädös talousarviota laadittaessa; 
tai 

b) on vahvoja perusteita epäillä määrärahojen riittävyyttä tai 
mahdollisuutta toteuttaa kyseisiin budjettikohtiin otettuja 
määrärahoja moitteettoman varainhoidon periaatteen mukai
sin edellytyksin. 

Tämän osaston määrärahoja voidaan käyttää ainoastaan tämän 
asetuksen 26 artiklan 1 kohdan ensimmäisen alakohdan c ala
kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen tehdyn määrärah
asiirron jälkeen, kun perussäädöksen antamiseen sovelletaan 
SEUT-sopimuksen 294 artiklassa määrättyä menettelyä, ja 
muissa tapauksissa tämän asetuksen 27 artiklassa säädetyn me
nettelyn mukaisesti tehdyn määrärahasiirron jälkeen. 

2. Jos toteuttamisessa ilmenee vakavia vaikeuksia, komissio 
voi varainhoitovuoden kuluessa ehdottaa määrärahojen siirtä
mistä osastoon "alustavat määrärahat". Euroopan parlamentti 
ja neuvosto päättävät näistä siirroista 27 artiklassa säädetyin 
edellytyksin. 

47 artikla 

Negatiivinen varaus 

Komission talousarvion pääluokkaan voi kuulua "negatiivinen 
varaus", jonka enimmäismäärä on 200 000 000 euroa. Tällai
nen varaus, joka otetaan erilliseen osastoon, koskee ainoastaan 
maksumäärärahoja. 

Negatiivinen varaus otetaan käyttöön ennen varainhoitovuoden 
loppua 26 ja 27 artiklassa säädetyn menettelyn mukaisesti teh
tävällä määrärahasiirrolla. 

48 artikla 

Hätäapuvaraus 

1. Komissiota koskevassa talousarvion pääluokassa on varaus 
kolmansille maille annettavaa hätäapua varten. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettu varaus on otettava käyttöön 
ennen varainhoitovuoden loppua 27 ja 29 artiklassa säädetyn 
menettelyn mukaisesti tehtävällä määrärahasiirrolla. 

49 artikla 

Talousarvion esitystapa 

1. Talousarviossa esitetään: 

a) yleisessä tulo- ja menotaulukossa: 

i) unionin arvioidut tulot asianomaisen varainhoitovuoden 
aikana, jäljempänä 'vuosi n'; 

ii) edellisen varainhoitovuoden arvioidut tulot ja vuoden n – 
2 tulot; 

iii) vuoden n maksusitoumus- ja maksumäärärahat; 

iv) edellisen varainhoitovuoden maksusitoumus- ja maksu
määrärahat;
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v) varainhoitovuoden n – 2 aikana sidotut ja maksetut me
not, joista jälkimmäiset ilmaistaan myös prosenttiosuu
tena vuoden n talousarviosta; 

vi) asianmukainen selvitysosa kustakin alajaottelusta, siten 
kuin siitä säädetään 44 artiklan 1 kohdassa; 

b) kussakin pääluokassa tulot ja menot a alakohdassa esitetyn 
rakenteen mukaisesti; 

c) henkilöstön osalta: 

i) jokaisen pääluokan osalta henkilöstötaulukko, jossa vah
vistetaan toimien määrä palkkaluokittain kullakin ura- 
alueella ja kussakin virkaryhmässä, sekä määrärahojen 
perusteella hyväksyttyjen vakinaisten ja väliaikaisten toi
mien määrä; 

ii) henkilöstötaulukko, joka käsittää tutkimuksen ja tekno
logisen kehittämisen määrärahoista rahoitettavan suoran 
tutkimustoiminnan henkilöstön, ja henkilöstötaulukko, 
joka käsittää samoista määrärahoista rahoitettavan epä
suoran tutkimustoiminnan henkilöstön; taulukot jaotel
laan palkkaluokittain ja ura-alueittain ja niissä erotellaan 
määrärahojen perusteella hyväksytyt vakinaiset ja väli
aikaiset toimet; 

iii) tieteellisen ja teknisen henkilöstön osalta jakauma voi
daan esittää palkkaluokkaryhmittäin kussakin talousarvi
ossa määritettyjen ehtojen mukaisesti; henkilöstötaulu
kossa on eriteltävä ne tieteellisesti tai teknisesti erityisen 
pätevät henkilöt, joille myönnetään henkilöstösäännöissä 
olevien erityissäännösten mukaisia erityisetuja; 

iv) kunkin talousarviosta avustusta saavan, 208 artiklassa 
tarkoitetun elimen osalta henkilöstötaulukko, jossa vah
vistetaan toimien määrä palkkaluokittain ja ura-alueittain. 
Henkilöstötaulukoissa esitetään varainhoitovuodeksi hy
väksyttyjen toimien määrän rinnalla vastaava luku edelli
seltä varainhoitovuodelta; 

d) lainanotto- ja lainanantotoimenpiteiden osalta: 

i) yleisessä tulotaulukossa kyseisiä toimenpiteitä vastaavat 
budjettikohdat, joihin otetaan mahdolliset maksusuori
tukset niiltä varojen saajilta, jotka ovat aluksi laiminlyö
neet niille kuuluvat maksut, minkä vuoksi on ollut tar
peen ottaa käyttöön niin sanottu suoritustakuu. Nämä 
kohdat varustetaan merkinnällä "pro memoria" ja niihin 
liitetään tarpeelliset selvitykset; 

ii) komission pääluokassa: 

— budjettikohdat, joihin on otettu Euroopan unionin 
suoritustakuu kyseisten toimenpiteiden osalta. Näissä 
kohdissa on merkintä "pro memoria" edellyttäen, että 

ei ole ilmennyt todellista menoerää, joka on katettava 
lopullisesta talousarviosta; 

— selvitysosat, joista ilmenevät perussäädöksen viitetie
dot ja suunniteltujen toimien laajuus ja kesto sekä 
niiden toteuttamiseen myönnetty Euroopan unionin 
rahoitustakuu; 

iii) komission pääluokkaan tiedoksi liitetyssä asiakirjassa: 

— vireillä olevat pääomaoperaatiot ja velanhoitoon liit
tyvät toimet; 

— vuoden n pääomaoperaatiot ja velanhoito; 

e) ensimmäisen osan VIII osaston mukaisten rahoitusvälineiden 
osalta: 

i) viittaus perussäädökseen; 

ii) kulloisiakin toimenpiteitä vastaavat budjettikohdat; 

iii) yleinen kuvaus rahoitusvälineistä, mukaan lukien niiden 
kesto ja vaikutukset talousarvioon; 

iv) suunnitellut toimenpiteet, mukaan lukien nykyisistä ra
hoitusvälineistä aiheutuvaan velkaantuneisuusasteeseen 
perustuvat tavoitevolyymit; 

f) 58 artiklan 1 kohdan c alakohdan vii alakohdan soveltamis
alaan kuuluville yhteisöille, joille on siirretty tehtäviä, myön
nettävän rahoituksen osalta: 

i) viittaus kulloisenkin ohjelman perussäädökseen; 

ii) asiaa koskevat budjettikohdat; 

iii) yleinen kuvaus siirretyistä tehtävistä, mukaan lukien nii
den kesto ja vaikutukset talousarvioon; 

g) kaikki yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan menot yhdessä 
luvussa, jonka otsakkeena on yhteinen ulko- ja turvallisuus
politiikka ja joka sisältää asianomaiset momentit. Nämä mo
mentit kattavat yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan menot 
ja sisältävät erilliset budjettikohdat vähintään suurimpia yk
sittäisiä operaatioita varten. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettujen asiakirjojen lisäksi Euroo
pan parlamentti ja neuvosto voivat lisätä talousarvion liitteeksi 
minkä tahansa muun asiaa koskevan asiakirjan. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat talousarvion esitystapaa, mukaan lukien viimeksi päätty
neen varainhoitovuoden toteutuneiden menojen määrittely, ta
lousarvion selvitysosat ja henkilöstötaulukot.
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50 artikla 

Henkilöstötaulukkoja koskevat säännöt 

1. Edellä 49 artiklan 1 kohdan c alakohdassa kuvatut henki
löstötaulukot muodostavat kussakin toimielimessä tai muussa 
elimessä ehdottoman ylärajan nimityksille; nimitystä, joka joh
taisi tämän rajan ylittymiseen, ei voida tehdä. 

Kukin toimielin tai muu elin voi kuitenkin tehdä sille myönnet
tyjen toimien rajoissa henkilöstötaulukkoihinsa muutoksia, jotka 
koskevat enintään 10:tä prosenttia toimista, lukuun ottamatta 
palkkaluokkiin AD 16, AD 15 ja AD 14 kuuluvia toimia, edel
lyttäen että seuraavat ehdot täyttyvät: 

a) ne eivät vaikuta täyttä varainhoitovuotta vastaavien henkilös
tömäärärahojen määrään; 

b) ne eivät ylitä henkilöstötaulukossa myönnettyjen toimien 
kokonaismäärää; ja 

c) toimielin tai elin on osallistunut unionin muiden toimielin
ten ja elinten kanssa vertailuun, joka käynnistettiin komis
sion henkilöstökartoituksen yhteydessä. 

Kolme viikkoa ennen toisessa alakohdassa tarkoitettujen muu
tosten tekemistä kukin toimielin ilmoittaa aikeistaan Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle. Jos joko Euroopan parlamentti tai 
neuvosto esittää tämän määräajan kuluessa asianmukaisesti pe
rusteltuja syitä, toimielimet pidättyvät muutoksista ja sovelletaan 
41 artiklassa tarkoitettua menettelyä. 

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdan ensimmäisessä alakohdassa 
säädetään, nimittävän viranomaisen henkilöstösääntöjen mukai
sesti hyväksymien osa-aikaisten toimien vaikutukset voidaan 
kompensoida muilla nimityksillä. 

3 LUKU 

Talousarviota koskeva kurinalaisuus 

51 artikla 

Yhdenmukaisuus monivuotisen rahoituskehyksen kanssa 

Talousarviossa on noudatettava monivuotista rahoituskehystä. 

52 artikla 

Unionin säädösten yhdenmukaisuus talousarvion kanssa 

Jos unionin säädöksen täytäntöönpano johtaa siihen, että talous
arviossa käytettävissä olevat määrärahat ylitetään, kyseinen sää
dös voidaan taloudelliselta kannalta panna täytäntöön vasta kun 
talousarviota on muutettu asianmukaisesti. 

IV OSASTO 

TALOUSARVION TOTEUTTAMINEN 

1 LUKU 

Yleiset säännökset 

53 artikla 

Talousarvion toteuttaminen moitteettoman varainhoidon 
periaatteen mukaisesti 

1. Komissio toteuttaa talousarvion tuloja ja menoja tämän 
asetuksen mukaisesti, omalla vastuullaan ja annettujen määrära
hojen rajoissa. 

2. Jäsenvaltiot toimivat yhteistyössä komission kanssa siten, 
että määrärahat käytetään moitteettoman varainhoidon periaat
teen mukaisesti. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat talousarvion toteuttamista moitteettoman varainhoidon 
periaatteen mukaisesti ja tietoja henkilötietojen luovuttamisesta 
tarkastuksia varten. 

54 artikla 

Perussäädös ja poikkeukset 

1. Talousarvioon unionin toimintaa varten otettuja määrära
hoja voidaan käyttää vasta kun on annettu perussäädös. 

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, seuraavat mää
rärahat voidaan kuitenkin käyttää ilman perussäädöstä edellyt
täen, että rahoitettavat toimet kuuluvat unionin toimivaltaan: 

a) määrärahat kokeiluluonteisiin pilottihankkeisiin, joiden tar
koituksena on toiminnan toteutettavuuden ja sen hyödylli
syyden selvittäminen. Vastaavat maksusitoumusmäärärahat 
voidaan ottaa talousarvioon enintään kahdeksi peräkkäiseksi 
varainhoitovuodeksi. 

Pilottihankkeita koskevien määrärahojen kokonaismäärä on 
enintään 40 000 000 euroa varainhoitovuotta kohden. 

b) määrärahat valmistelutoimiin, joilla valmistellaan SEUT-sopi
muksen ja Euratomin perustamissopimuksen soveltamisalaan 
kuuluvia tulevia toimia koskevia ehdotuksia. Valmistelutoi
missa noudatetaan yhdenmukaista lähestymistapaa, ja ne voi
vat olla muodoltaan erilaisia. Vastaavat maksusitoumusmää
rärahat voidaan ottaa talousarvioon enintään kolmeksi peräk
käiseksi varainhoitovuodeksi. Asianomaisen perussäädöksen 
hyväksymismenettely on saatettava päätökseen ennen kol
mannen varainhoitovuoden päättymistä. Kyseisen menettelyn 
aikana määrärahojen sitomisessa otetaan huomioon valmis
telutoimen erityispiirteet suunniteltujen toimintojen, tavoit
teiden ja varojen saajien osalta. Tämän vuoksi suoritettujen 
varojen määrä ei saa suuruudeltaan vastata lopullisen toimin
nan rahoittamiseen tarkoitettuja varoja.
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Tässä alakohdassa tarkoitettuja uusia valmistelutoimia kos
kevien määrärahojen kokonaismäärä on enintään 
50 000 000 euroa varainhoitovuotta kohden, ja valmistelu
toimiin saa sitoa määrärahoja enintään 100 000 000 euroa; 

c) määrärahat valmisteleviin toimenpiteisiin, jotka kuuluvat 
SEU-sopimuksen V osaston piiriin. Tällaisten toimenpiteiden 
kesto rajoitetaan lyhytaikaiseksi ja niillä pyritään luomaan 
edellytykset unionin toiminnalle yhteisen ulko- ja turvalli
suuspolitiikan tavoitteiden täyttämiseksi ja tarvittavien oike
udellisten asiakirjojen antamiseksi. 

Unionin kriisinhallintaoperaatioita valmistelevilla toimenpi
teillä on pyrittävä muun muassa arvioimaan operatiivisia 
vaatimuksia, varmistamaan resurssien saaminen nopeasti 
käyttöön ja selvittämään kenttäolosuhteet ennen operaation 
käynnistämistä. 

Neuvosto hyväksyy valmistelevat toimenpiteet korkean edus
tajan ehdotuksesta. 

Varmistaakseen valmistelevien toimenpiteiden nopean toteu
tuksen korkea edustaja tiedottaa Euroopan parlamentille ja 
komissiolle mahdollisimman varhain neuvoston aikomuk
sesta toteuttaa valmisteleva toimenpide ja ilmoittaa erityisesti 
arvion tätä varten tarvittavista resursseista. Komissio toteut
taa kaikki tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että 
varat maksetaan viipymättä. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka 
koskevat yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan piiriin kuu
luvien valmistelevien toimenpiteiden rahoitusta. 

d) määrärahat kertaluonteisiin tai pysyviin toimiin, joita komis
sio toteuttaa niiden tehtävien perusteella, jotka SEUT-sopi
muksen ja Euratomin perustamissopimuksen nojalla johtuvat 
sen muista institutionaalisista oikeuksista kuin b alakohdassa 
tarkoitetusta lainsäädännöllisestä aloiteoikeudesta sekä sille 
suoraan perussopimusten nojalla kuuluvasta erityisestä toimi
vallasta ja jotka on määrä luetella tämän asetuksen nojalla 
annettavissa delegoiduissa säädöksissä; 

e) määrärahat kunkin hallinnollisesti itsenäisen toimielimen toi
mintaan. 

Talousarvioesityksen yhteydessä komissio esittää Euroopan par
lamentille ja neuvostolle ensimmäisen alakohdan a ja b alakoh
dassa tarkoitetuista toimista kertomuksen, johon sisältyy tulos
ten arviointi sekä arvio suunnitelluista jatkotoimista. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä perussäädöstä ja tämän artiklan 2 koh
dassa mainittuja poikkeuksia koskevista yksityiskohtaisista sään
nöistä. 

55 artikla 

Talousarvion toteuttaminen muissa toimielimissä kuin 
komissiossa 

Komissio tunnustaa muiden toimielinten toimivallan toteuttaa 
niitä koskevia talousarvion pääluokkia. 

Ulkosuhdehallinnon ja komission kesken voidaan sopia yksityis
kohtaisista järjestelyistä, joilla helpotetaan unionin edustustojen 
hallintomäärärahojen toteuttamista. Tällaisilla järjestelyillä ei saa 
poiketa tästä asetuksesta eikä tämän asetuksen nojalla hyväksyt
tävistä delegoiduista säädöksistä. 

56 artikla 

Talousarvion toteuttamisvaltuuksien siirtäminen 

1. Komissio ja muut toimielimet voivat siirtää talousarvion 
toteuttamisvaltuuksia yksiköidensä sisällä tässä asetuksessa sekä 
toimielinten työjärjestyksissä määritettyjen edellytysten mukai
sesti ja valtuutusasiakirjassa vahvistamissaan rajoissa. Valtuutetut 
toimivat ainoastaan heille erikseen myönnettyjen valtuuksien 
rajoissa. 

2. Komissio voi kuitenkin siirtää oman pääluokkansa toimin
tamäärärahoihin liittyviä, talousarvion toteuttamista koskevia 
valtuuksiaan unionin edustustojen päälliköille. Se ilmoittaa sa
malla tästä korkealle edustajalle. Unionin edustustojen päälliköi
den on komission edelleenvaltuutettuina tulojen ja menojen 
hyväksyjinä toimiessaan noudatettava talousarvion toteuttamista 
koskevia komission sääntöjä, ja heillä on oltava samat tehtävät, 
velvollisuudet ja tilintekovelvollisuus kuin kaikilla muillakin ko
mission edelleenvaltuutetuilla tulojen ja menojen hyväksyjillä. 

Komissio voi peruuttaa valtuuksien siirron omien sääntöjensä 
mukaisesti. 

Ensimmäistä alakohtaa sovellettaessa unionin korkea edustaja 
toteuttaa tarpeelliset toimenpiteet helpottaakseen unionin edus
tustojen ja komission yksiköiden välistä yhteistyötä. 

57 artikla 

Eturistiriidat 

1. Taloushallinnon toimijat tai talousarvion toteuttamiseen ja 
varainhallintoon, myös niiden valmistelua koskeviin toimiin, ti
lintarkastukseen tai varainhoidon valvontaan osallistuva muu 
henkilö eivät saa ryhtyä toimiin, joiden yhteydessä saattaa syn
tyä ristiriita henkilön omien etujen ja unionin etujen välille. 

Kun eturistiriita on mahdollinen, kyseisen henkilön on pidätyt
tävä tällaisista toimista ja annettava asia ratkaistavaksi valtuu
tetulle tulojen ja menojen hyväksyjälle, joka vahvistaa kirjallises
ti, onko kyseessä eturistiriita. Kyseisen henkilön on myös ilmoi
tettava asiasta esimiehelleen. Kun eturistiriita todetaan, kyseisen 
henkilön on luovuttava kaikista asiaan liittyvistä tehtävistä. Val
tuutettu tulojen ja menojen hyväksyjä toteuttaa henkilökohtai
sesti tarvittavat jatkotoimet.
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2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettu eturistiriita vallitsee, jos ta
loushallinnon toimijan tai muun henkilön tehtävien puolueeton 
ja objektiivinen hoitaminen vaarantuu perhe- tai tunnesiteisiin, 
poliittiseen tai kansalliseen yhteenkuuluvuuteen tai taloudellisiin 
etuihin liittyvästä tai mistä tahansa muusta syystä, jossa asian
omaisella ja varojen saajalla on yhteinen etu. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä sellaisten seikkojen määrittelemiseksi, jotka 
todennäköisesti johtavat eturistiriitaan, sekä tällaisissa tapauk
sissa noudatettavan menettelyn määrittelemiseksi. 

2 LUKU 

Toteuttamistavat 

58 artikla 

Talousarvion toteuttamistavat 

1. Komissio toteuttaa talousarviota: 

a) suoraan, jäljempänä 'suora hallinnointi', jolloin toteutuksesta 
vastaavat sen yksiköt, mukaan lukien 56 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti unionin edustustojen henkilöstö edustustojen 
päälliköiden alaisuudessa, tai 62 artiklassa tarkoitetut toi
meenpanovirastot; 

b) yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa, jäljempänä 'hallinnointi 
yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa'; tai 

c) välillisesti, jäljempänä 'välillinen hallinnointi', kun tästä sää
detään perussäädöksessä, tai 54 artiklan 2 kohdan ensimmäi
sen alakohdan a–d alakohdassa tarkoitetuissa tapauksissa siir
tämällä talousarvion toteuttamistehtäviä: 

i) kolmansille maille tai niiden nimeämille elimille; 

ii) kansainvälisille järjestöille ja niiden erityisjärjestöille; 

iii) Euroopan investointipankille tai Euroopan investointira
hastolle; 

iv) 208 ja 209 artiklassa tarkoitetuille elimille; 

v) julkisoikeudellisille elimille; 

vi) sellaisille julkisen palvelun tehtäviä hoitaville yksityis
oikeudellisille elimille, jotka antavat riittävät rahoitus
takuut; 

vii) jäsenvaltion yksityisoikeuden mukaisille elimille, joille 
on annettu tehtäväksi julkisen ja yksityisen sektorin 
kumppanuuden täytäntöönpano ja jotka antavat riittä
vät rahoitustakuut; 

viii) henkilöille, joille on annettu tehtäväksi toteuttaa SEU- 
sopimuksen V osaston mukaisia yhteisen ulko- ja tur
vallisuuspolitiikan erityistoimia ja jotka nimetään asiaa 
koskevassa perussäädöksessä. 

2. Komissio on vastuussa talousarvion toteuttamisesta SEUT- 
sopimuksen 317 artiklan mukaisesti ja tiedottaa Euroopan par
lamentille ja neuvostolle sellaisten yhteisöjen ja henkilöiden to
teuttamista toimista, joille toteuttamistehtäviä on siirretty tämän 
artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla. Kun perussäädöksessä 
yksilöidään yhteisö tai henkilö, jolle toteuttamistehtäviä siirre
tään, 31 artiklan mukaiseen rahoitusselvitykseen on sisällytet
tävä täydelliset perustelut kyseisen yhteisön tai henkilön valin
nalle. 

3. Yhteisöjen ja henkilöiden, joille on siirretty toteuttamis
tehtäviä tämän artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla, on teh
tävä täysimääräisesti yhteistyötä unionin taloudellisten etujen 
suojaamiseksi. Valtuutussopimuksissa on määrättävä tilintarkas
tustuomioistuimen ja Euroopan petostentorjuntaviraston (OLAF) 
oikeudesta käyttää kattavasti SEUT-sopimuksen mukaista toimi
valtaansa varojen tarkastuksessa. 

Komissio siirtää talousarvion toteuttamistehtäviä tämän artiklan 
1 kohdan c alakohdassa tarkoitetuille yhteisöille ja henkilöille 
sillä edellytyksellä, että tehtävien tosiasialliseen hoitamiseen liit
tyvät avoimet, syrjimättömät, tehokkaat ja vaikuttavat tarkastus
menettelyt ovat käytössä. 

4. Euroopan parlamentille ja neuvostolle on niiden pyyn
nöstä annettava mahdollisuus tutustua kaikkiin valtuutussopi
muksiin. 

5. Yhteisöjen ja henkilöiden, joille toteuttamistehtäviä on siir
retty tämän artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla, on varmis
tettava 35 artiklan 2 kohdan mukaisesti, että varojen saajista 
julkaistaan vuosittain jälkikäteen riittävät tiedot. Komissiolle il
moitetaan tämän osalta toteutetuista toimenpiteistä. 

6. Yhteisöt ja henkilöt, joille toteuttamistehtäviä on siirretty 
1 kohdan c alakohdan nojalla, eivät saa olla valtuutettuja tulojen 
ja menojen hyväksyjiä. 

7. Komissio ei siirrä kolmansille osapuolille toimeenpanoval
tuuksia silloin, kun niihin sisältyy poliittisiin valintoihin liittyvää 
laajaa harkintavaltaa. 

8. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat talousarvion toteuttamistapoja, mukaan lukien suora hal
linnointi, toimeenpanovirastoille siirretyn toimivallan käyttö ja 
erityissäännökset välillisestä hallinnoinnista kansainvälisten jär
jestöjen, 208 ja 209 artiklassa tarkoitettujen elinten, julkisoike
udellisten elinten tai julkisen palvelun tehtäviä hoitavien yksi
tyisoikeudellisten elinten, sellaisten jäsenvaltion yksityisoikeuden 
mukaisten elinten, joille on annettu tehtäväksi julkisen ja yksi
tyisen sektorin kumppanuuden täytäntöönpano, ja sellaisten 
henkilöiden, joille on annettu tehtäväksi toteuttaa yhteisen ulko- 
ja turvallisuuspolitiikan erityistoimia, kanssa.
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59 artikla 

Hallinnointi yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa 

1. Kun komissio toteuttaa talousarviota yhteistyössä jäsenval
tioiden kanssa, talousarvion toteuttamistehtäviä siirretään jäsen
valtioille. Komission ja jäsenvaltioiden on unionin varoja hallin
noidessaan noudatettava moitteettoman varainhoidon, avoimuu
den ja syrjimättömyyden periaatteita sekä varmistettava unionin 
toiminnan näkyvyys. Komission ja jäsenvaltioiden on tätä varten 
täytettävä tässä asetuksessa säädetyt valvonta- ja tarkastusvelvol
lisuutensa ja otettava hoitaakseen niistä johtuvat tässä asetuk
sessa säädetyt tehtävät. Täydentäviä säännöksiä annetaan alakoh
taisissa säännöissä. 

2. Jäsenvaltioiden on talousarvion toteuttamiseen liittyviä 
tehtäviä hoitaessaan annettava kaikki tarvittavat lait, asetukset 
ja hallinnolliset määräykset sekä toteutettava muut tarvittavat 
toimenpiteet unionin taloudellisten etujen suojaamiseksi, erityi
sesti 

a) varmistamalla, että talousarviosta rahoitettavat toimet toteu
tetaan moitteettomasti ja tehokkaasti sovellettavien alakoh
taisten sääntöjen mukaisesti, sekä nimeämällä 3 kohdan mu
kaisesti tätä tarkoitusta varten unionin varojen hallinnoin
nista ja valvonnasta vastaavat elimet ja valvomalla niitä; 

b) ehkäisemällä, toteamalla ja korjaamalla sääntöjenvastaisuudet 
ja petokset. 

Unionin taloudellisten etujen suojaamiseksi jäsenvaltioiden on 
suhteellisuusperiaatetta noudattaen sekä tämän artiklan ja ala
kohtaisten sääntöjen mukaisesti suoritettava ennakko- ja jälkikä
teisvalvontaa, johon tarvittaessa kuuluvat myös paikan päällä 
edustavien ja/tai riskiperusteisten otosten perusteella suoritetta
vat toimien tarkastukset. Niiden on myös perittävä takaisin ai
heettomasti maksetut varat sekä saatettava tarvittaessa asia tuo
mioistuinten käsiteltäväksi. 

Jäsenvaltioiden on asetettava tehokkaita, varoittavia ja oikeasuh
teisia taloudellisia seuraamuksia varojen saajille, kun alakohtai
sissa säännöissä ja kansallisessa lainsäädännön erityisissä sään
nöksissä niin edellytetään. 

Komissio seuraa riskinarviointinsa yhteydessä alakohtaisten 
sääntöjen mukaisesti jäsenvaltioiden käyttöön ottamia hallin
nointi- ja valvontajärjestelmiä. Komissio noudattaa tarkastus
työssään suhteellisuusperiaatetta ja ottaa huomioon arvioidun 
riskin tason alakohtaisten sääntöjen mukaisesti. 

3. Alakohtaisissa säännöissä asetettujen perusteiden ja menet
telyjen mukaisesti jäsenvaltioiden on asianmukaisella tasolla ni
mettävä elimiä, jotka vastaavat unionin varojen hallinnoinnista 
ja valvonnasta. Tällaiset elimet voivat myös hoitaa tehtäviä, 
jotka eivät liity unionin varojen hallinnointiin, ja siirtää tiettyjä 
tehtäviään muille elimille. 

Jäsenvaltiot voivat elinten nimeämisestä päättäessään käyttää 
päätöksensä perusteena sitä, ovatko hallinnointi- ja valvontajär
jestelmät oleellisesti samat kuin aikaisemmalla kaudella jo käy
tössä olleet järjestelmät ja ovatko ne toimineet tehokkaasti. 

Jos tarkastusten tulokset osoittavat, että nimetyt elimet eivät 
enää täytä alakohtaisissa säännöissä määriteltyjä perusteita, jä
senvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimet sen varmistami
seksi, että näiden elinten hoitamien tehtävien toteuttamisessa 
havaitut puutteet korjataan, mihin sisältyy myös nimeämisen 
purkaminen alakohtaisten sääntöjen mukaisesti. 

Alakohtaisissa säännöissä määritellään komission tehtävä tässä 
kohdassa tarkoitetussa menettelyssä. 

4. Edellä olevan 3 kohdan mukaisesti nimettyjen elinten on: 

a) otettava käyttöön vaikuttava ja tehokas sisäinen valvontajär
jestelmä ja varmistettava sen toiminta; 

b) käytettävä kirjanpitojärjestelmää, joka tuottaa täsmällistä, täy
dellistä ja luotettavaa tietoa oikea-aikaisesti; 

c) annettava 5 kohdan mukaiset tiedot; 

d) varmistettava 35 artiklan 2 kohdan mukaisesti tietojen jul
kaiseminen jälkikäteen. Kaikessa henkilötietojen käsittelyssä 
on noudatettava direktiivin 95/46/EY täytäntöönpanosta an
nettuja kansallisia säännöksiä. 

5. Edellä olevan 3 kohdan mukaisesti nimettyjen elinten on 
toimitettava komissiolle viimeistään seuraavan varainhoitovuo
den 15 päivänä helmikuuta seuraavat tiedot: 

a) tilitys niille tehtävien hoitamisesta alakohtaisten sääntöjen 
mukaan määritellyn viiteajanjakson aikana aiheutuneista me
noista, jotka on esitetty komissiolle korvattavaksi. Tilityksen 
on sisällettävä ennakkomaksut sekä määrät, jotka ovat perin
tämenettelyn kohteena tai joita koskeva perintämenettely on 
saatettu loppuun. Tilitykseen on liitettävä johdon vahvistus
lausuma, jossa vahvistetaan varojen hallinnoinnista vastaa
vien tahojen katsovan, että 

i) tiedot on esitetty asianmukaisesti ja ne ovat täydelliset ja 
täsmälliset; 

ii) menot on käytetty aiottuun tarkoitukseen alakohtaisten 
sääntöjen mukaisesti; 

iii) käytössä olevat valvontajärjestelmät antavat riittävät ta
keet siitä, että tilien perustana olevat toimet ovat lailliset 
ja asianmukaiset; 

b) lopullisista tarkastuskertomuksista ja suoritetuista tarkastuk
sista laadittu vuotuinen yhteenveto, jossa tarkastellaan myös 
järjestelmissä havaittujen virheiden ja puutteiden luonnetta ja 
laajuutta sekä niiden korjaamiseksi toteutettuja tai suunnitel
tuja toimia.
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Ensimmäisen alakohdan a alakohdassa tarkoitettuun tilitykseen 
ja ensimmäisen alakohdan b alakohdassa tarkoitettuun yhteen
vetoon on liitettävä kansainvälisesti hyväksyttyjen tilintarkas
tusstandardien mukaisesti laadittu riippumattoman tarkastuseli
men lausunto. Tästä lausunnosta on käytävä ilmi, ovatko kir
janpitotiedot oikeat ja riittävät ja ovatko menot, jotka on esitetty 
komissiolle korvattaviksi, lailliset ja asianmukaiset sekä toimi
vatko käytössä olevat valvontajärjestelmät moitteettomasti. Lau
sunnossa on myös ilmoitettava, antaako tarkastustyö aihetta 
epäillä ensimmäisen alakohdan a alakohdassa tarkoitetussa joh
don vahvistuslausumassa esitettyjä tietoja. 

Komissio voi poikkeuksellisesti jatkaa 15 päiväksi helmikuuta 
asetettua määräaikaa 1 päivään maaliskuuta asianomaisen jäsen
valtion ilmoituksen perusteella. 

Jäsenvaltiot voivat julkaista asianmukaisella tasolla tässä koh
dassa tarkoitetut tiedot. 

Jäsenvaltiot voivat myös antaa asianmukaisella tasolla allekirjoi
tettuja lausumia tässä kohdassa tarkoitettujen tietojen perusteel
la. 

6. Sen varmistamiseksi, että unionin varat käytetään sovellet
tavien sääntöjen mukaisesti, komissio: 

a) soveltaa tarkastus- ja hyväksyntämenettelyjä nimettyjen elin
ten tileihin ja varmistaa, että tilit ovat täydelliset, oikeelliset ja 
totuudenmukaiset; 

b) sulkee unionin rahoituksen ulkopuolelle menot, joihin liitty
vät maksut on suoritettu sovellettavan oikeuden vastaisesti; 

c) keskeyttää maksut tai lykkää niitä, kun alakohtaisissa sään
nöissä niin edellytetään. 

Komissio lopettaa kokonaan tai osittain maksujen keskeytyksen 
tai lykkäyksen sen jälkeen, kun jäsenvaltio on esittänyt huomau
tuksensa ja kun se on toteuttanut tarvittavat toimenpiteet. Jäl
jempänä 66 artiklan 9 kohdassa tarkoitetussa vuotuisessa toi
mintakertomuksessa käsitellään kaikkia tämän alakohdan mu
kaisia velvoitteita. 

7. Alakohtaisissa säännöissä otetaan huomioon Euroopan 
alueellisen yhteistyön ohjelmien tarpeet, jotka liittyvät etenkin 
johdon vahvistuslausuman sisältöön, 3 kohdassa tarkoitettuun 
menettelyyn ja tarkastustoimintaan. 

8. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat hallinnointia yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa, mukaan 
lukien hallinnoinnista ja unionin varojen valvonnasta vastaavien 
elinten rekisterin laatiminen ja toimenpiteet parhaiden käytän
töjen edistämiseksi. 

60 artikla 

Välillinen hallinnointi 

1. Yhteisöjen ja henkilöiden, joille talousarvion toteuttamis
tehtäviä on siirretty 58 artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla, 
on unionin varoja hallinnoidessaan noudatettava moitteettoman 
varainhoidon, avoimuuden ja syrjimättömyyden periaatteita sekä 
varmistettava unionin toiminnan näkyvyys. Näiden yhteisöjen ja 
henkilöiden on unionin varoja hallinnoidessaan huolehdittava 
siitä, että unionin taloudellisia etuja suojataan tässä asetuksessa 
edellytettyä vastaavalla tavalla siten, että huomioon otetaan seu
raavat tekijät: 

a) siirrettyjen tehtävien luonne ja kyseessä olevat määrät; 

b) kyseeseen tulevat taloudelliset riskit; 

c) yhteisöjen ja henkilöiden omien järjestelmien, sääntöjen ja 
menettelyjen perusteella saatavan varmuuden taso sekä toi
menpiteet, joilla komissio valvoo ja tukee niille siirrettyjen 
tehtävien hoitamista. 

2. Unionin taloudellisten etujen suojaamiseksi yhteisöjen ja 
henkilöiden, joille toteuttamistehtäviä on siirretty 58 artiklan 
1 kohdan c alakohdan nojalla, on suhteellisuusperiaatteen mu
kaisesti: 

a) otettava käyttöön vaikuttava ja tehokas sisäinen valvontajär
jestelmä ja varmistettava sen toiminta; 

b) käytettävä kirjanpitojärjestelmää, joka tuottaa täsmällistä, täy
dellistä ja luotettavaa tietoa oikea-aikaisesti; 

c) oltava sellaisen riippumattoman ulkoisen tarkastuksen koh
teena, joka suoritetaan kansainvälisesti hyväksyttyjen tarkas
tusstandardien mukaisesti ja jonka suorittaa kyseisestä yhtei
söstä tai henkilöstä toiminnallisesti riippumaton tarkastusyk
sikkö; 

d) sovellettava asianmukaisia sääntöjä ja menettelyjä myöntäes
sään unionin varoista rahoitusta avustusten, hankintojen tai 
rahoitusvälineiden muodossa; 

e) varmistettava 35 artiklan 2 kohdan mukaisesti, että varojen 
saajia koskevat tiedot julkistetaan jälkikäteen; 

f) varmistettava, että henkilötietoja suojataan asianmukaisesti 
direktiivissä 95/46/EY ja asetuksessa (EY) N:o 45/2001 sää
detyllä tavalla. 

Henkilöiden, joille toteuttamistehtäviä on siirretty 58 artiklan 1 
kohdan c alakohdan viii alakohdan nojalla, on hyväksyttävä 
varainhoitosäännöt, joille on ensin saatava komission hyväksyn
tä. Heidän on täytettävä tämän kohdan a–e alakohdassa säädetyt 
vaatimukset viimeistään kuuden kuukauden kuluttua toimeksi
antonsa alkamisesta. Jos he tämän määräajan päättyessä täyttä
vät vaatimukset ainoastaan osittain, komissio toteuttaa asianmu
kaisia korjaavia toimenpiteitä, joiden tarkoituksena on valvoa ja 
tukea heille siirrettyjen tehtävien hoitamista.
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3. Yhteisöjen ja henkilöiden, joille toteuttamistehtäviä on siir
retty 58 artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla, on talousarvion 
toteuttamiseen liittyviä tehtäviä hoitaessaan ehkäistävä, todettava 
ja korjattava sääntöjenvastaisuudet ja petokset. Tätä varten nii
den on suoritettava suhteellisuusperiaatteen mukaisesti ennakko- 
ja jälkikäteisvalvontaa, johon tarvittaessa kuuluvat myös paikan 
päällä edustavien ja/tai riskiperusteisten otosten perusteella suo
ritettavat toimien tarkastukset, varmistaakseen, että talousarvi
osta rahoitettavat toimet toteutetaan tehokkaasti ja moitteetto
masti. Niiden on myös perittävä takaisin aiheettomasti maksetut 
varat sekä saatettava tarvittaessa asia tuomioistuinten käsiteltä
väksi. 

4. Komissio voi keskeyttää maksut yhteisöille ja henkilöille, 
joille toteuttamistehtäviä on siirretty 58 artiklan 1 kohdan c 
alakohdan nojalla, etenkin silloin kun havaitaan systeemisiä vir
heitä, joiden vuoksi kyseisen yhteisön tai henkilön sisäisen val
vontajärjestelmän luotettavuus tai tilien perustana olevien toi
mien laillisuus ja asianmukaisuus käy kyseenalaiseksi. 

Sen estämättä, mitä 92 artiklassa säädetään, toimivaltainen tu
lojen ja menojen hyväksyjä voi lisätarkastuksia tehdäkseen kes
keyttää osittain tai kokonaan maksut kyseisille yhteisöille tai 
henkilöille silloin, kun 

i) toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä saa tietoonsa, 
että sisäisen valvontajärjestelmän toiminnassa on merkittävä 
puute tai että kyseisen yhteisön tai henkilön vahvistama 
meno liittyy vakavaan sääntöjenvastaisuuteen eikä kyseistä 
menoa ole korjattu; 

ii) maksujen keskeyttäminen on tarpeen, jotta voitaisiin estää 
unionin taloudellisiin etuihin kohdistuva merkittävä vahinko. 

5. Rajoittamatta 7 kohdan soveltamista, yhteisöjen ja henki
löiden, joille toteuttamistehtäviä on siirretty 58 artiklan 1 koh
dan c alakohdan nojalla, on toimitettava komissiolle: 

a) selvitys siirrettyjen tehtävien hoitamisesta; 

b) tilitys siirrettyjen tehtävien hoitamisesta aiheutuneista me
noista. Tilitykseen on liitettävä johdon vahvistuslausuma, 
jossa vahvistetaan varojen hallinnoinnista vastaavien tahojen 
katsovan, että 

i) tiedot on esitetty asianmukaisesti ja ne ovat täydelliset ja 
täsmälliset; 

ii) menot on käytetty aiottuun tarkoitukseensa valtuutus
sopimusten mukaisesti, tai tapauksen mukaan alakohtais
ten sääntöjen mukaisesti; 

iii) käytössä olevat valvontajärjestelmät antavat riittävät ta
keet siitä, että tilien perustana olevat toimet ovat lailliset 
ja asianmukaiset; 

c) lopullisista tarkastuskertomuksista ja suoritetuista tarkastuk
sista laadittu yhteenveto, jossa tarkastellaan myös järjestel
missä havaittujen virheiden ja puutteiden luonnetta ja laa
juutta sekä niiden korjaamiseksi toteutettuja tai suunniteltuja 
toimia. 

Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuihin asiakirjoihin on liitet
tävä kansainvälisesti hyväksyttyjen tilintarkastusstandardien mu
kaisesti laadittu riippumattoman tarkastuselimen lausunto. Tästä 
lausunnosta on käytävä ilmi, ovatko kirjanpitotiedot oikeat ja 
riittävät, toimivatko käytössä olevat valvontajärjestelmät moit
teettomasti ja ovatko tilien perustana olevat toimet lailliset ja 
asianmukaiset. Lausunnossa on myös ilmoitettava, antaako tar
kastustyö aihetta epäillä ensimmäisen alakohdan b alakohdassa 
tarkoitetussa johdon vahvistuslausumassa esitettyjä tietoja. 

Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut asiakirjat on toimitettava 
komissiolle viimeistään seuraavan varainhoitovuoden 15 päi
vänä helmikuuta. Toisessa alakohdassa tarkoitettu lausunto on 
toimitettava komissiolle viimeistään 15 päivänä maaliskuuta. 

Tässä kohdassa säädetyt velvollisuudet eivät vaikuta kansainvä
listen järjestöjen ja kolmansien maiden kanssa tehtäviin sopi
muksiin. Tällaisiin sopimuksiin on ainakin sisällytettävä näiden 
kansainvälisten järjestöjen ja kolmansien maiden velvoite toimit
taa komissiolle vuosittain selvitys siitä, että unionin rahoitus
osuus on kyseisenä varainhoitovuonna käytetty ja siitä on tehty 
tiliä 2 kohdassa asetettujen vaatimusten ja tällaisissa sopimuk
sissa asetettujen velvoitteiden mukaisesti. 

6. Sen estämättä, mitä 7 kohdassa säädetään, komissio: 

a) valvoo, että nämä henkilöt ja yhteisöt täyttävät velvoitteensa, 
erityisesti tekemällä ohjelmien täytäntöönpanoa koskevia tar
kastuksia ja arviointeja; 

b) soveltaa tarkastus- ja hyväksyntämenettelyjä niiden yhteisö
jen ja henkilöiden tileihin, joille toteuttamistehtäviä on siir
retty, ja varmistaa, että tilit ovat täydelliset, oikeelliset ja 
totuudenmukaiset; 

c) sulkee unionin rahoitusmenojen ulkopuolelle maksut, jotka 
on suoritettu sovellettavien sääntöjen vastaisesti. 

7. Edellä olevia 5 ja 6 kohtaa ei sovelleta unionin sellaisille 
yhteisöille maksamiin rahoitusosuuksiin, joihin sovelletaan eril
listä vastuuvapausmenettelyä 208 artiklan nojalla. 

8. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat välillistä hallinnointia, myös sellaisten välillistä hallinnoin
tia koskevien edellytysten määrittämistä, joiden mukaisesti yh
teisöjen ja henkilöiden järjestelmien, sääntöjen ja menettelyjen 
on vastattava komission järjestelmiä, sääntöjä ja menettelyjä, 
sekä johdon vahvistuslausumia, vaatimusten noudattamista kos
kevia ilmoituksia, tilien tarkastus- ja hyväksyntämenettelyjä ja 
sovellettavien sääntöjen vastaisten menojen sulkemista unionin 
rahoituksen ulkopuolelle.
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61 artikla 

Etukäteisarvioinnit ja valtuutussopimukset 

1. Ennen kuin komissio siirtää talousarvion toteuttamistehtä
viä 58 artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla yhteisöille tai 
henkilöille, se hankkii todisteet siitä, että 60 artiklan 2 kohdan 
ensimmäisen alakohdan a–d alakohdassa säädetyt vaatimukset 
täyttyvät. 

Kun yhteisön tai henkilön, jolle toteuttamistehtäviä on siirretty 
58 artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla, järjestelmiä tai sään
töjä taikka tälle yhteisölle tai henkilölle siirrettyyn unionin va
rojen hallinnointiin liittyviä menettelyjä muutetaan merkittäväs
ti, asianomaisen yhteisön tai henkilön on viipymättä ilmoitet
tava komissiolle muutoksista. Komissio tarkistaa kyseisen yhtei
sön tai henkilön kanssa tehdyt valtuutussopimukset varmistaak
seen, että 60 artiklan 2 kohdan ensimmäisen alakohdan a–d 
alakohdassa säädetyt edellytykset täyttyvät edelleen. 

2. Jollei perussäädöksessä mainita yhteisöä, jolle toteuttamis
tehtäviä siirretään, komissio valitsee yhteisön jostakin 58 artiklan 
1 kohdan c alakohdan ii, v, vi ja vii alakohdassa luetelluista 
ryhmistä ottaen asianmukaisella tavalla huomioon yhteisölle 
siirrettävien tehtävien luonteen sekä yhteisöllä olevan kokemuk
sen ja sen toiminnalliset ja taloudelliset edellytykset. Valinnan 
on oltava avoin ja perustuttava puolueettomiin perusteisiin, eikä 
se saa aiheuttaa eturistiriitaa. 

3. Valtuutussopimuksissa on määrättävä 60 artiklan 2 koh
dan ensimmäisen alakohdan a–d alakohdassa säädetyistä vaa
timuksista. Niissä on selkeästi määriteltävä yhteisölle siirrettävät 
tehtävät, ja niiden on sisällettävä kyseisten yhteisöjen ja henki
löiden antama sitoumus siitä, että nämä täyttävät 60 artiklan 2 
kohdan ensimmäisen alakohdan e ja f alakohdassa säädetyt vel
vollisuutensa ja pidättyvät kaikista sellaisista toimista, joista voi 
aiheutua eturistiriita. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat välilliseen hallinnointiin liittyvien sääntöjen ja menettely
jen ennakkoarviointia sekä valtuutussopimusten sisältöä. 

62 artikla 

Toimeenpanovirastot 

1. Komissio voi siirtää toimeenpanovirastoille toimivaltuuksia 
toteuttaa kokonaan tai osittain unionin ohjelma tai hanke ko
mission puolesta ja komission vastuulla tiettyjä yhteisön ohjel
mien hallinnointitehtäviä hoitavien toimeenpanovirastojen ase
masta 19 päivänä joulukuuta 2002 annetun neuvoston asetuk
sen (EY) N:o 58/2003 ( 1 ) mukaisesti. Toimeenpanovirastot pe
rustetaan komission päätöksellä, ja ne ovat unionin oikeuden 
mukaisia oikeushenkilöitä. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä toimeenpanovirastoille siirrettyjen toimival
tuuksien käyttöä koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

2. Toimeenpanoviraston johtaja toteuttaa vastaavat toiminta
määrärahat suoraan hallinnoiden. 

63 artikla 

Toimivaltuuksien siirtämiseen sovellettavat rajoitukset 

1. Komissio ei saa siirtää talousarvion toteuttamiseen liittyviä 
tehtäviä, mukaan lukien maksu- ja perintätehtäviä, ulkopuolisille 
yksityisoikeudellisille yksiköille tai yhteisöille, paitsi 58 artiklan 
1 kohdan c alakohdan v, vi ja vii alakohdassa tarkoitetuissa 
tapauksissa tai erityisissä tapauksissa, joissa: 

i) maksuja suoritetaan komission määrittelemille maksunsaa
jille; 

ii) komissio vahvistaa maksujen ehdot ja määrät; ja 

iii) maksuihin ei liity maksajayksikön tai -yhteisön harkintaval
taa. 

2. Komissio voi siirtää sopimuksella sellaisille ulkopuolisille 
yksityisoikeudellisille yksiköille tai yhteisöille, jotka eivät suorita 
julkisen palvelun tehtäviä, seuraavia tehtäviä: tekniset asiantun
tijatehtävät sekä sellaiset hallinto-, valmistelu- ja avustustehtävät, 
joiden suorittaminen ei edellytä julkisen vallan eikä arviointiin 
tai asianmukaisuuteen liittyvän harkintavallan käyttöä. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat tehtävien siirtoa tietyille ulkoisille yksityisen sektorin yh
teisöille tai elimille ensimmäisen osan V osastossa vahvistettu
jen, julkisia hankintoja koskevien sääntöjen mukaisesti. 

3 LUKU 

Taloushallinnon toimijat 

1 j a k s o 

T e h t ä v i e n e r i y t t ä m i s e n p e r i a a t e 

64 artikla 

Tehtävien eriyttäminen 

1. Tulojen ja menojen hyväksyjä ja tilinpitäjä hoitavat eri 
tehtäviä, joita ei voi yhdistää keskenään. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä kaikkien taloushallinnon toimijoiden oike
uksia ja velvoitteita koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

2 j a k s o 

T u l o j e n j a m e n o j e n h y v ä k s y j ä 

65 artikla 

Tulojen ja menojen hyväksyjä 

1. Kukin toimielin vastaa tulojen ja menojen hyväksyjän teh
tävistä.
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2. Tässä osastossa ilmaisulla ’henkilöstö’ tarkoitetaan henki
löstösääntöjen alaisia henkilöitä. 

3. Kukin toimielin valtuuttaa työjärjestyksessään määrättyjä 
edellytyksiä noudattaen asianmukaisen henkilöstötason henki
löstöä tulojen ja menojen hyväksyjän tehtäviin. Toimielin mää
rittää sisäisissä hallintoa koskevissa säännöissään henkilöstön, 
jonka se valtuuttaa näihin tehtäviin, siirrettyjen valtuuksien laa
juuden sekä sen, voivatko valtuutetut henkilöt siirtää valtuutus
ta. 

4. Tulojen ja menojen hyväksyjän valtuudet voidaan siirtää ja 
siirretyt valtuudet siirtää edelleen ainoastaan henkilöstölle. 

5. Toimivaltaiset tulojen ja menojen hyväksyjät toimivat vain 
valtuutus- tai edelleenvaltuutusasiakirjassaan määrätyissä rajois
sa. Toimivaltaisen tulojen ja menojen hyväksyjän avustajana voi 
toimia yksi tai useampi henkilöstön jäsen, jonka tehtävänä on 
suorittaa ensiksi mainitun vastuulla tiettyjä talousarvion toteut
tamisessa ja tilinpäätöksessä tarvittavia toimia. 

6. Kun unionin edustustojen päälliköt toimivat edelleenval
tuutettuina tulojen ja menojen hyväksyjinä 56 artiklan 2 koh
dan mukaisesti, he toimivat komission alaisuudessa, ja komissio 
vastaa heille edelleenvaltuutettuina tulojen ja menojen hyväksy
jinä kuuluvien tehtävien ja velvollisuuksien määrittelystä, suorit
tamisesta, seurannasta ja arvioinnista. Komissio ilmoittaa tästä 
samanaikaisesti korkealle edustajalle. 

7. Toimivaltaisen tulojen ja menojen hyväksyjän avustajana 
voi toimia henkilöstön jäseniä, joiden tehtävänä on suorittaa 
hänen vastuullaan tiettyjä talousarvion toteuttamisessa sekä ta
loutta ja hallintoa koskevien tietojen tuottamisessa tarvittavia 
tehtäviä. Toimivaltaisia tulojen ja menojen hyväksyjiä avustaviin 
henkilöstön jäseniin sovelletaan 57 artiklaa. 

8. Kukin toimielin ilmoittaa tilintarkastustuomioistuimelle, 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle valtuutettujen tulojen ja 
menojen hyväksyjien, sisäisten tarkastajien ja tilinpitäjien nimeä
misestä ja tehtävästä vapauttamisesta sekä hyväksymistään va
rainhoitoa koskevista sisäisistä säännöistä. 

9. Kukin toimielin ilmoittaa tilintarkastustuomioistuimelle 
ennakoiden hoitajien nimittämisestä sekä 69 artiklan 1 kohdan 
ja 70 artiklan mukaisista tehtävien siirtoa koskevista päätöksistä. 

10. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat toimivaltaisten tulojen ja menojen hyväksyjien avustamista 
ja tehtävien siirtoa koskevia sisäisiä määräyksiä. 

66 artikla 

Tulojen ja menojen hyväksyjän valtuudet ja tehtävät 

1. Tulojen ja menojen hyväksyjän tehtävänä on käsitellä toi
mielimensä tuloja ja menoja moitteettoman varainhoidon peri
aatteiden mukaisesti ja huolehtia siitä, että käsittely on laillista ja 
asianmukaista. 

2. Edellä olevaa 1 kohtaa sovellettaessa valtuutettu tulojen ja 
menojen hyväksyjä laatii organisaatiorakenteen sekä tehtävien 
toteuttamiseen soveltuvat sisäiset valvontajärjestelmät 32 artiklan 
ja kyseisen toimielimen vahvistamien vähimmäissääntöjen mu
kaisesti ja ottaen huomioon toimintaympäristön ja rahoitetta
vien toimien luonteeseen liittyvät riskit. Rakenteen ja järjestel
mien luomisessa hyödynnetään kattavaa riskinarviointia, jossa 
otetaan huomioon niiden kustannustehokkuus. 

3. Menojen toteuttamiseksi toimivaltainen tulojen ja menojen 
hyväksyjä tekee talousarviositoumuksia ja oikeudellisia sitou
muksia, vahvistaa menoja, hyväksyy niitä maksettavaksi ja val
mistelee määrärahojen käyttöä. 

4. Tulojen toteuttamiseen kuuluu saamisennusteiden laatimi
nen, perittävien maksujen vahvistaminen sekä perintämääräys
ten lähettäminen. Tulojen käsittelyyn voi kuulua myös vahvis
tetuista saatavista luopuminen. 

5. Kaikille tapahtumille on suoritettava ainakin ennakkot
arkastus, joka perustuu asiakirjatarkastukseen sekä saatavilla ole
viin sellaisten aiempien tarkastusten tuloksiin, jotka koskevat 
tapahtuman toiminnallisia ja taloudellisia näkökohtia. 

Ennakkotarkastukset kattavat tapahtuman luomisen ja sen tar
kastamisen. 

Henkilöstön jäsenen, joka ei saa olla tapahtuman luonut henki
löstön jäsen, on suoritettava tarkastus. Tarkastuksen suorittava 
henkilöstön jäsen ei saa olla tapahtuman luoneen henkilöstön 
jäsenen alainen. 

6. Valtuutettu tulojen ja menojen hyväksyjä voi toteuttaa 
jälkikäteisvalvontaa tarkastaakseen tapahtumat, jotka on jo hy
väksytty ennakkovalvonnan pohjalta. Tällainen valvonta voidaan 
toteuttaa riskianalyysiin perustuvan otannan avulla. 

Ennakko- ja jälkikäteisvalvontaa ei saa suorittaa sama henkilös
tö. Jälkikäteisvalvonnasta vastaavat henkilöstön jäsenet eivät saa 
olla ennakkovalvonnasta vastaavien henkilöstön jäsenten alaisia. 

Kun valtuutettu tulojen ja menojen hyväksyjä tarkastaa tuensaa
jien tilejä jälkikäteisvalvonnan yhteydessä, tarkastuksessa sovel
letaan selkeitä, yhdenmukaisia ja avoimia sääntöjä, joissa otetaan 
huomioon sekä komission että tarkastuksen kohteiden oikeudet. 

7. Taloustapahtumia valvovalla henkilöstöllä on oltava tehtä
vien edellyttämä ammatillinen pätevyys. Heidän on noudatettava 
kyseisen toimielimen vahvistamaa johtosääntöä.
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8. Jos toimien taloushallintoon ja valvontaan osallistuva hen
kilöstön jäsen katsoo, että päätös, jonka täytäntöönpanon hänen 
esimiehensä antaa hänen tehtäväkseen tai jonka hänen esimie
hensä antaa hänen hyväksyttäväkseen, on sääntöjenvastainen tai 
vastoin moitteettoman varainhoidon periaatteita tai ammatillisia 
sääntöjä, joita asianomaisen henkilöstön jäsenen on noudatetta
va, hänen on ilmoitettava asiasta esimiehelleen. Jos henkilöstön 
jäsen tekee ilmoituksen kirjallisesti, esimiehen on vastattava kir
jallisesti. Jos esimies ei puutu asiaan tai vahvistaa alkuperäisen 
päätöksen tai toimeksiannon ja henkilöstön jäsen katsoo, että 
vahvistus ei ole kohtuullinen reagointi hänen esittämäänsä on
gelmaan, henkilöstön jäsenen on ilmoitettava kirjallisesti asiasta 
valtuutetulle tulojen ja menojen hyväksyjälle. Jos tämä ei puutu 
asiaan, henkilöstön jäsenen on ilmoitettava asiasta asianomai
selle 73 artiklan 6 kohdassa tarkoitetulle elimelle. 

Jos kyseessä on laiton toiminta, petos tai lahjonta, joka saattaa 
vahingoittaa unionin etuja, henkilöstön jäsenen on ilmoitettava 
asiasta sovellettavassa lainsäädännössä nimetyille viranomaisille 
ja elimille. Unionin taloushallinnon tarkastuksia suorittavien ul
kopuolisten tarkastajien kanssa tehdyissä sopimuksissa mää
rätään ulkopuolisen tarkastajan velvoitteesta ilmoittaa valtuu
tetulle tulojen ja menojen hyväksyjälle epäillystä laittomasta toi
minnasta, petoksesta tai lahjonnasta, joka saattaa vahingoittaa 
unionin etuja. 

9. Valtuutettu tulojen ja menojen hyväksyjä laatii toimieli
melleen vuosittain tehtäviensä suorittamisesta toimintakerto
muksen, joka sisältää taloutta ja hallinnointia koskevat tiedot, 
myös tarkastusten tulokset, ja jonka mukaan, jollei tulojen ja 
menojen tiettyihin aloihin liittyvissä varaumissa toisin mainita, 
hänellä on kohtuullinen varmuus siitä, että 

a) kertomuksen tiedot ovat oikeat ja riittävät; 

b) kertomuksessa kuvattuun toimintaan osoitetut varat on käy
tetty aiottuun tarkoitukseensa moitteettoman varainhoidon 
periaatteen mukaisesti; 

c) käytössä olevat valvontamenettelyt antavat riittävät takeet 
siitä, että tilien perustana olevat toimet ovat laillisia ja asian
mukaisia. 

Kertomuksesta on käytävä ilmi, vastaavatko saavutetut tulokset 
asetettuja tavoitteita, millaisia riskejä tapahtumiin liittyy, miten 
käyttöön asetetut varat on käytetty ja miten tehokkaasti ja vai
kuttavasti sisäinen valvontajärjestelmä toimii, ja siihen on sisäl
lyttävä yleisarvio tarkastusten kustannustehokkuudesta. 

Komissio toimittaa vuosittain viimeistään 15 päivänä kesäkuuta 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle yhteenvedon edellisen 
vuoden toimintakertomuksista. Kunkin valtuutetun tulojen ja 
menojen hyväksyjän vuotuinen toimintakertomus on myös ase
tettava Euroopan parlamentin ja neuvoston saataville. 

10. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat ennakko- ja jälkitarkastuksia, tositteiden säilyttämistä, joh
tosääntöä, tulojen ja menojen hyväksyjän toimimatta jättämistä, 
tietojen toimittamista tilinpitäjälle ja raportointia neuvottelume
nettelyistä. 

67 artikla 

Unionin edustustojen päälliköiden toimivaltuudet ja 
tehtävät 

1. Toimiessaan edelleenvaltuutettuina tulojen ja menojen hy
väksyjinä 56 artiklan 2 kohdan mukaisesti unionin edustustojen 
päälliköiden on tehtävä läheistä yhteistyötä komission kanssa, 
jotta varat pannaan täytäntöön moitteettomasti, ja etenkin sen 
varmistamiseksi, että rahoitustoimet ovat laillisia ja asianmukai
sia, että varojen hallinnoinnissa noudatetaan moitteettoman va
rainhoidon periaatetta ja että unionin taloudellisia etuja suoja
taan tehokkaasti. 

Heidän on siksi toteutettava tarvittavat toimenpiteet välttääkseen 
kaikki sellaiset tilanteet, joissa heidän vastuulleen edelleenvaltuu
tuksella siirretty talousarvion toteuttamista koskeva komission 
vastuu olisi uhattuna, sekä kaikkien sellaisten prioriteettiristirii
tojen syntymisen, jotka todennäköisesti vaikuttavat heille edel
leenvaltuutuksella siirrettyjen varainhoidon tehtävien hoitami
seen. 

Kun toisessa alakohdassa tarkoitettu tilanne tai ristiriita syntyy, 
unionin edustustojen päälliköiden on viipymättä ilmoitettava 
siitä asiasta vastaaville komission ja ulkosuhdehallinnon pääjoh
tajille. Pääjohtajat toteuttavat aiheelliset toimenpiteet tilanteen 
korjaamiseksi. 

2. Jos unionin edustuston päällikkö on 66 artiklan 8 koh
dassa tarkoitetussa tilanteessa, hänen on saatettava asia 73 artik
lan 6 kohdan mukaisesti perustetun taloudellisten väärinkäytös
ten tutkintaelimen käsiteltäväksi. Jos kyseessä on laiton toimin
ta, petos tai lahjonta, joka saattaa vahingoittaa unionin etuja, 
hänen on ilmoitettava asiasta sovellettavassa lainsäädännössä 
nimetyille viranomaisille ja elimille. 

3. Edellä olevan 56 artiklan 2 kohdan mukaisesti edelleen
valtuutettuina tulojen ja menojen hyväksyjinä toimivien unionin 
edustustojen päälliköiden on annettava kertomus omalle valtuu
tetulle tulojen ja menojen hyväksyjälleen, jotta tämä voi sisäl
lyttää kyseiset kertomukset 66 artiklan 9 kohdassa tarkoitettuun 
omaan vuotuiseen toimintakertomukseensa. Kussakin unionin 
edustuston päällikön kertomuksessa on esitettävä tiedot edus
tustossa käytössä olevien sisäisten valvontajärjestelmien tehok
kuudesta ja vaikuttavuudesta sekä kyseiselle edustuston päälli
kölle edelleenvaltuutuksella siirrettyjen toimien hallinnoinnista, 
ja sen perusteella on saatava 73 artiklan 5 kohdan kolmannessa 
alakohdassa tarkoitettu varmuus. Nämä kertomukset liitetään 
valtuutetun tulojen ja menojen hyväksyjän vuotuiseen toiminta
kertomukseen, ja ne on toimitettava Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle ottaen asianmukaisesti huomioon niiden luottamuk
sellisuus. 

Unionin edustustojen päälliköiden on toimittava täydessä yhteis
työssä vastuuvapausmenettelyyn osallistuvien toimielinten 
kanssa ja toimitettava tarvittaessa tarpeelliset lisätiedot. Tässä 
yhteydessä heitä voidaan pyytää osallistumaan asiaankuuluvien 
elinten kokouksiin sekä avustamaan toimivaltaista valtuutettua 
tulojen ja menojen hyväksyjää.
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4. Edelleenvaltuutettuina tulojen ja menojen hyväksyjinä 
56 artiklan 2 kohdan mukaisesti toimivien unionin edustustojen 
päälliköiden on vastattava kaikkiin komission valtuutetun tulo
jen ja menojen hyväksyjän komission omasta aloitteesta tai vas
tuuvapausmenettelyn yhteydessä Euroopan parlamentin pyyn
nöstä esittämiin pyyntöihin. 

5. Komissio varmistaa, että edelleenvaltuutuksilla ei haitata 
SEUT-sopimuksen 319 artiklan mukaisen vastuuvapauden 
myöntämismenettelyn toteuttamista. 

3 j a k s o 

T i l i n p i t ä j ä 

68 artikla 

Tilinpitäjän toimivaltuudet ja tehtävät 

1. Kukin toimielin nimeää tilinpitäjän, jolla on toimielimessä 
seuraavat tehtävät: 

a) maksujen moitteeton suorittaminen, tulojen kantaminen ja 
vahvistettujen saamisten perintä; 

b) tilinpäätöksen laatiminen ja esittäminen ensimmäisen osan 
IX osaston mukaisesti; 

c) kirjanpito ensimmäisen osan IX osaston mukaisesti; 

d) kirjanpidossa noudatettavien menettelyjen sekä tililuettelon 
määritteleminen ensimmäisen osan IX osaston mukaisesti; 

e) kirjanpitojärjestelmien määritteleminen ja hyväksyminen sekä 
tarvittaessa sellaisten tulojen ja menojen hyväksyjän määrää
mien järjestelmien hyväksyminen, joiden tarkoituksena on 
tuottaa tai perustella kirjanpitotietoja; tilinpitäjä valtuutetaan 
tätä varten tarkistamaan milloin tahansa, että hyväksymis
perusteita on noudatettu; 

f) kassanhallinta. 

Ulkosuhdehallinnon tilinpitäjän vastuut koskevat ainoastaan ta
lousarvioon sisältyvää ulkosuhdehallinnon pääluokkaa, jota to
teuttaa ulkosuhdehallinto. Komission tilinpitäjällä on edelleen 
kokonaisvastuu talousarvioon sisältyvästä komission pääluokas
ta, myös sellaisiin määrärahoihin liittyvistä kirjanpitotapahtumis
ta, joiden hallinnointi on siirretty unionin edustustojen päälli
köille edelleenvaltuutuksella. 

Komission tilinpitäjä toimii myös ulkosuhdehallinnon tilinpitä
jänä ulkosuhdehallintoa varten tarkoitetun talousarvion pääluo
kan toteuttamisen osalta, jollei 213 artiklasta muuta johdu. 

2. Komission tilinpitäjä määrittelee kirjanpidossa noudatetta
vat säännöt sekä yhdenmukaistetut tililuettelot ensimmäisen 
osan IX osaston mukaisesti. 

3. Tilinpitäjien on saatava tulojen ja menojen hyväksyjiltä 
kaikki tiedot, joita tarvitaan, jotta tilinpäätöksessä voidaan antaa 
oikea ja riittävä kuva toimielinten taloudellisesta asemasta ja 
talousarvion toteuttamisesta. Tulojen ja menojen hyväksyjien 
on taattava näiden tietojen luotettavuus. 

4. Ennen kuin toimielin tai 208 artiklassa tarkoitettu elin 
hyväksyy tilinpäätöksen, tilinpitäjä varmentaa sen allekirjoituk
sellaan vahvistaen, että hänellä on kohtuullinen varmuus siitä, 
että tilinpäätös antaa oikean ja riittävän kuvan toimielimen tai 
208 artiklassa tarkoitetun elimen taloudellisesta asemasta. 

Tätä varten tilinpitäjän on tarkistettava, että tilinpäätös on laa
dittu 143 artiklassa tarkoitettujen kirjanpitosääntöjen ja tämän 
artiklan 1 kohdan d alakohdassa tarkoitettujen kirjanpitomenet
telyjen mukaisesti ja että kaikki tulot ja menot on merkitty 
kirjanpitoon. 

Valtuutetut tulojen ja menojen hyväksyjät toimittavat tilinpitä
jälle tiedot, jotka tämä tarvitsee tehtäviensä hoitamiseksi. 

Tulojen ja menojen hyväksyjät vastaavat täysin hallinnoimiensa 
varojen asianmukaisesta käytöstä, valvonnassaan olevien meno
jen laillisuudesta ja asianmukaisuudesta sekä tilinpitäjälle toimi
tettujen tietojen täydellisyydestä ja oikeellisuudesta. 

5. Tilinpitäjällä on toimivalta tarkistaa saamansa tiedot sekä 
toimittaa sellaiset muut tarkastukset, jotka hän katsoo tarpeelli
siksi voidakseen varmentaa tilinpäätöksen allekirjoituksellaan. 

Tilinpitäjä esittää tarvittaessa varaumia ja tekee selkoa niiden 
lajista ja laajuudesta. 

6. Jollei tässä asetuksessa toisin säädetä, vain tilinpitäjällä on 
toimivalta hoitaa käteisvaroja ja muita vastaavia varoja. Tilinpi
täjä on vastuussa niiden säilyttämisestä. 

7. Ohjelman tai toimen toteuttamisen yhteydessä voidaan 
komission nimiin ja sen puolesta avata varainhoitotilejä, joiden 
hallinnointi voidaan antaa elimelle, jolle on siirretty toteuttamis
tehtäviä 58 artiklan 1 kohdan c alakohdan ii, iii, v tai vi ala
kohdan nojalla. 

Tällaiset tilit avataan ohjelman tai toimen toteuttamisesta vas
tuussa olevan tulojen ja menojen hyväksyjän valvonnassa ko
mission tilinpitäjän suostumuksella. 

Tällaisia tilejä hallinnoidaan tulojen ja menojen hyväksyjän val
vonnassa. 

8. Komission tilinpitäjä määrittää varainhoitotilien avaa
miseen, hallinnointiin ja lopettamiseen sovellettavat säännöt ja 
niiden käytön.
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9. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat tilinpitäjän toimivaltuuksia ja tehtäviä, mukaan lukien hä
nen nimittämisensä ja hänen tehtäviensä päättyminen, lausunto 
kirjanpitojärjestelmistä ja omaisuuden luettelointijärjestelmistä, 
kassanhallinta, pankkitilien hallinnointi, tilien allekirjoitukset, ti
lien hoitaminen, tilisiirrot ja valuuttojen muuntaminen, maksut
avat, oikeushenkilörekisteri ja tositteiden säilyttäminen. 

69 artikla 

Valtuudet, jotka tilinpitäjä voi siirtää 

1. Tilinpitäjä voi tehtäviensä suorittamiseksi siirtää joitakin 
tehtävistään alaisuudessaan toimivalle henkilöstölle. 

Heille siirretyt tehtävät vahvistetaan valtuutusasiakirjassa. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat henkilöitä, jotka on valtuutettu hoitamaan tilejä paikallis
essa yksikössä. 

4 j a k s o 

E n n a k o i d e n h o i t a j a 

70 artikla 

Ennakkotilit 

1. Muita kuin omia varoja koskevien tulojen kantamista ja 
vähäisten menojen maksamista varten voidaan perustaa ennak
kotilejä tämän asetuksen nojalla annettavissa delegoiduissa sää
döksissä määritellyin ehdoin. 

Ennakkotilejä voidaan kuitenkin käyttää ilman määrällisiä rajoi
tuksia, kun on kysymys 128 artiklassa tarkoitetuista hätäavusta 
ja humanitaarisista avustustoimista, ottaen huomioon Euroopan 
parlamentin ja neuvoston päättämät vastaavan budjettikohdan 
määrärahat kuluvana varainhoitovuonna. 

2. Toimielimen tilinpitäjä hankkii varat ennakkotileihin, ja 
niistä vastaavat toimielimen tilinpitäjän nimeämät ennakoiden 
hoitajat. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä ennakkotilejä koskevista edellytyksistä, 
mukaan lukien ennakoiden hoitajien maksamien summien 
enimmäismäärät ja säännöt myös ulkoisia toimia varten, sekä 
säännöt, jotka koskevat ennakoiden hoitajien valintaa, varojen 
hankkimista ennakkotileihin, tulojen ja menojen hyväksyjien ja 
tilinpitäjien tekemiä tarkastuksia ja hankintamenettelyjen nou
dattamista. Siirretään lisäksi komissiolle valta antaa 210 artiklan 
mukaisesti delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, 
jotka koskevat unionin edustustojen ennakkotilien perustamista 
ja ennakoiden hoitajia. 

4 LUKU 

Taloushallinnon toimijoiden vastuu 

1 j a k s o 

Y l e i s e t s ä ä n n ö t 

71 artikla 

Taloushallinnon toimijoiden valtuutusten peruuttaminen tai 
keskeyttäminen 

1. Nimittävä viranomainen voi milloin tahansa päättää pe
ruuttaa toimivaltaisten tulojen ja menojen hyväksyjien valtuu
tuksen tai edelleenvaltuutuksen väliaikaisesti tai lopullisesti. 

2. Nimittävä viranomainen voi milloin tahansa päättää pidät
tää tilinpitäjän tai ennakoiden hoitajat tai molemmat virantoi
mituksesta väliaikaisesti tai lopullisesti. 

3. Tämä artikla ei rajoita 1 ja 2 kohdassa tarkoitettuihin 
taloushallinnon toimijoihin kohdistettavia kurinpidollisia toi
menpiteitä. 

72 artikla 

Tulojen ja menojen hyväksyjän vastuu laittomasta 
toiminnasta, petoksesta tai lahjonnasta 

1. Tämä luku ei rajoita rikosoikeudellista vastuuta, joka 71 ar
tiklassa tarkoitetuille taloushallinnon toimijoille saattaa aiheutua 
asiaan sovellettavan kansallisen lainsäädännön perusteella sekä 
unionin taloudellisten etujen suojaamista ja unionin virkamies
ten tai jäsenvaltioiden virkamiesten lahjonnan torjumista kos
kevien voimassa olevien säännösten perusteella. 

2. Kuhunkin toimivaltaiseen tulojen ja menojen hyväksyjään, 
tilinpitäjään tai ennakoiden hoitajaan voidaan kohdistaa kurin
pitomenettely ja hänet voidaan saattaa korvausvelvolliseksi hen
kilöstösääntöjen ehtojen mukaisesti, sanotun kuitenkaan rajoit
tamatta tämän asetuksen 73, 74 ja 75 artiklan soveltamista. 
Unionin etuja haittaava laiton toiminta, petos tai lahjonta on 
saatettava sovellettavassa lainsäädännössä nimetyn viranomaisen 
tai elimen, erityisesti OLAF:n käsiteltäväksi. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat tulojen ja menojen hyväksyjien, tilinpitäjien ja ennakoiden 
hoitajien vastuuta laittomasta toiminnasta, petoksesta tai lahjon
nasta. 

2 j a k s o 

T o i m i v a l t a i s i i n t u l o j e n j a m e n o j e n 
h y v ä k s y j i i n s o v e l l e t t a v a t s ä ä n n ö t 

73 artikla 

Tulojen ja menojen hyväksyjiin sovellettavat säännöt 

1. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä voidaan saat
taa taloudelliseen vastuuseen henkilöstösääntöjen ehtojen mu
kaisesti.
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2. Korvausvelvollisuus koskee erityisesti tapauksia, joissa toi
mivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä joko tahallisesti tai 
vakavan laiminlyönnin seurauksena 

a) toteaa perittävät saatavat tai antaa perintämääräyksen, tekee 
menositoumuksen tai allekirjoittaa maksumääräyksen jättäen 
noudattamatta tätä asetusta tai tämän asetuksen nojalla an
nettavia delegoituja säädöksiä; 

b) jättää laatimatta saamista koskevan asiakirjan tai jättää anta
matta perintämääräyksen tai viivyttää perintä- tai maksumää
räyksen antamista, minkä johdosta toimielin voi joutua vas
taamaan kolmannen osapuolen nostamaan vahingonkorvaus
kanteeseen. 

3. Jos valtuutettu tai edelleenvaltuutettu tulojen ja menojen 
hyväksyjä katsoo, että hänen toteutettavakseen annettuun pää
tökseen liittyy sääntöjenvastaisuuksia tai että päätös on moit
teettoman varainhoidon periaatteen vastainen, hänen on ilmoi
tettava tästä kirjallisesti valtuutuksen antajalle. Jos valtuutuksen 
antaja antaa valtuutetulle tai edelleenvaltuutetulle tulojen ja me
nojen hyväksyjälle kyseisen päätöksen tekemistä varten kirjalli
sesti perustellun toimeksiannon, tämä vapautuu vastuustaan. 

4. Yksikkönsä sisällä edelleenvaltuutuksen antaneelle valtuu
tetulle tulojen ja menojen hyväksyjälle jää vastuu sisäisten hal
linnointi- ja valvontajärjestelmien tehokkuudesta ja vaikuttavuu
desta sekä edelleenvaltuutetun tulojen ja menojen hyväksyjän 
valinnasta. 

5. Jos valtuuksia on edelleenvaltuutuksella siirretty unionin 
edustustojen päälliköille, valtuutettu tulojen ja menojen hyväk
syjä on vastuussa käytössä olevien sisäisten hallinnointi- ja val
vontajärjestelmien määrittelystä sekä niiden tehokkuudesta ja 
vaikuttavuudesta. Unionin edustustojen päälliköt ovat vastuussa 
näiden järjestelmien asianmukaisesta perustamisesta ja toimin
nasta valtuutetun tulojen ja menojen hyväksyjän antamien oh
jeiden mukaisesti sekä varojen ja toteuttamiensa toimien hallin
noinnista vastuullaan olevassa unionin edustustossa. Edustus
tojen päälliköiden on ennen tehtäviensä vastaanottamista osallis
tuttava erityiskoulutukseen, jossa käsitellään tulojen ja menojen 
hyväksyjien tehtäviä ja vastuita ja talousarvion toteuttamista. 

Unionin edustustojen päälliköiden on laadittava kertomuksia 
tämän kohdan ensimmäisen alakohdan mukaisesti vastuullaan 
olevista tehtävistä 67 artiklan 3 kohdan mukaisesti. 

Unionin edustustojen päälliköt antavat joka vuosi komission 
valtuutetulle tulojen ja menojen hyväksyjälle varmuutta kos
kevan lausumansa edustustonsa sisäisistä hallinnointi- ja valvon
tajärjestelmistä sekä heille edelleenvaltuutuksella siirrettyjen toi
mien hallinnoinnista ja tuloksista, jotta tulojen ja menojen hy
väksyjä voi laatia 66 artiklan 9 kohdan mukaisen lausumansa. 

6. Kukin toimielin perustaa erityisen taloudellisten väärinkäy
tösten tutkintaelimen tai osallistuu usean toimielimen perus
tamaan yhteiseen tutkintaelimeen. Tutkintaelimet toimivat riip
pumattomasti, ja niiden tehtävänä on selvittää, onko taloudelli
nen väärinkäytös tapahtunut, ja päättää mahdollisista seur
aamuksista. 

Toimielin päättää kyseisen elimen lausunnon perusteella, aloit
taako se kurinpitomenettelyn tai menettelyn asianomaisen saat
tamiseksi korvausvelvollisiksi. Jos elin on havainnut järjestel
mään liittyviä ongelmia, se toimittaa tulojen ja menojen hyväk
syjälle ja valtuutetulle tulojen ja menojen hyväksyjälle, jos tämä 
ei ole osallisena asiassa, sekä sisäiselle tarkastajalle kertomuksen, 
jossa se esittää asiaa koskevia suosituksia. 

7. Kun unionin edustustojen päälliköt toimivat edelleenval
tuutettuina tulojen ja menojen hyväksyjinä 56 artiklan 2 koh
dan mukaisesti, on komission tämän artiklan 6 kohdan mukai
sesti perustama taloudellisten väärinkäytösten tutkintaelin toimi
valtainen 56 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuissa asioissa. 

Jos tutkintaelin havaitsee järjestelmään liittyviä ongelmia, se toi
mittaa tulojen ja menojen hyväksyjälle, korkealle edustajalle ja 
komission valtuutetulle tulojen ja menojen hyväksyjälle, jos 
tämä ei ole osallisena asiassa, sekä sisäiselle tarkastajalle kerto
muksen, jossa se esittää asiaa koskevia suosituksia. 

Komissio voi tutkintaelimen lausunnon perusteella pyytää kor
keaa edustajaa aloittamaan nimittävän viranomaisen ominaisuu
dessa kurinpitotoimia tai korvausvastuuta koskevan menettelyn 
edelleenvaltuutettujen tulojen ja menojen hyväksyjien osalta, jos 
väärinkäytökset koskevat näille edelleenvaltuutuksella siirrettyjä 
komission toimivaltuuksia. Korkea edustaja toteuttaa tällöin 
henkilöstösääntöjen mukaisesti asianmukaiset toimenpiteet ku
rinpitotoimia tai korvauksen maksua koskevien päätösten täy
täntöönpanemiseksi komission suosituksen mukaisesti. 

Jäsenvaltioiden on tuettava täysimääräisesti unionia henkilös
tösääntöjen 22 artiklaan perustuvan korvausvastuun täytäntöön
panossa väliaikaisten toimihenkilöiden osalta, joihin sovelletaan 
Euroopan yhteisöjen muuhun henkilöstöön sovellettavien palve
lussuhteen ehtojen 2 artiklan e alakohtaa. 

8. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, joita sovel
letaan valtuutettuihin tulojen ja menojen hyväksyjiin, mukaan 
lukien toimeksiantojen vahvistamista ja taloudellisten väärinkäy
tösten tutkintaelimen roolia koskevat säännöt. 

3 j a k s o 

T i l i n p i t ä j i i n j a e n n a k o i d e n h o i t a j i i n 
s o v e l l e t t a v a t s ä ä n n ö t 

74 artikla 

Tilinpitäjiin sovellettavat säännöt 

1. Tilinpitäjään voidaan kohdistaa kurinpitomenettely ja hä
net voidaan saattaa korvausvelvolliseksi henkilöstösääntöjen eh
tojen ja niissä määrättyjen menettelyjen mukaisesti. Tilinpitäjä 
voidaan erityisesti saattaa vastuuseen seuraavista väärinkäytös
tapauksista: 

a) hänen hallussaan olevat rahavarat, muut varat tai asiakirjat 
katoavat taikka menettävät arvonsa;
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b) pankki- tai postisiirtotilejä on aiheettomasti muutettu; 

c) perinnät tai maksut eivät ole perintä- tai maksumääräyksien 
mukaisia; 

d) tulojen kantaminen on laiminlyöty. 

2. Siirretään komissiolle valta 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
tilinpitäjien vastuuta muissa väärinkäytöstapauksissa. 

75 artikla 

Ennakoiden hoitajiin sovellettavat säännöt 

1. Ennakoiden hoitajaan voidaan kohdistaa kurinpitomenet
tely ja hänet voidaan saattaa korvausvelvolliseksi henkilös
tösääntöjen ehtojen ja niissä määrättyjen menettelyjen mukaises
ti. Ennakoiden hoitaja voidaan erityisesti saattaa vastuuseen seu
raavista väärinkäytöstapauksista: 

a) hänen hallussaan olevat rahavarat, muut varat tai asiakirjat 
katoavat taikka menettävät arvonsa; 

b) hänen suorittamiensa maksujen perustana ei ole asianmukai
sia tositteita; 

c) maksu on suoritettu muulle kuin maksuun oikeutetulle; 

d) tulojen kantaminen on laiminlyöty. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat ennakoiden hoitajien vastuuta muissa väärinkäytöstapauk
sissa. 

5 LUKU 

Tulotapahtumat 

1 j a k s o 

O m i e n v a r o j e n k ä y t t ö ö n a s e t t a m i n e n 

76 artikla 

Omat varat 

1. Talousarvioon otetaan euroina ilmaistu arvio päätöksessä 
2007/463/EY, Euratom tarkoitetuista omista varoista muodos
tuvista tuloista. Ne asetetaan käyttöön asetuksen (EY, Euratom) 
N:o 1150/2000 mukaisesti. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä omiin varoihin sovellettavista yksityiskoh
taisista säännöistä. 

2 j a k s o 

S a a m i s e n n u s t e 

77 artikla 

Saamisennuste 

1. Kun toimivaltaisella tulojen ja menojen hyväksyjällä on 
riittävästi luotettavaa tietoa toimenpiteestä tai tilanteesta, josta 
voi aiheutua unionille saamisia, hän laatii saamisennusteen. 

2. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä muuttaa saa
misennustetta heti, kun hänen tietoonsa tulee seikka, joka muut
taa saamisennusteen pohjana olevaa toimenpidettä tai tilannetta. 

Laadittaessa sellaista toimenpidettä tai tilannetta koskevaa perin
tämääräystä, jonka pohjalta on aiemmin tehty saamisennuste, 
toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä mukauttaa ennus
tetta vastaavasti. 

Jos perintämääräys koskee alkuperäiseen saamisennusteeseen 
nähden samansuuruista määrää, saamisennuste muutetaan nol
laksi. 

3. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, päätöksessä 
2007/436/EY, Euratom määritellyistä omista varoista, jotka jä
senvaltiot maksavat määrättyinä eräpäivinä, ei laadita saamisen
nustetta ennen kuin jäsenvaltiot asettavat varat komission käyt
töön. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä laatii sen 
sijaan näitä määriä koskevan perintämääräyksen. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä saamisennustetta koskevista yksityiskohtai
sista säännöistä. 

3 j a k s o 

S a a m i s e n v a h v i s t a m i n e n 

78 artikla 

Saamisen vahvistaminen 

1. Saamisen vahvistaminen on toimi, jolla toimivaltainen tu
lojen ja menojen hyväksyjä: 

a) varmistaa, että velka on olemassa; 

b) määrittää tai tarkastaa velan aiheellisuuden ja sen määrän; 

c) tarkastaa, että velka on riidaton.
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2. Komission käyttöön asetetut omat varat sekä kaikki saa
miset, jotka ovat selvät, rahassa määritellyt ja erääntyneet, vah
vistetaan tilinpitäjälle annettavalla perintämääräyksellä ja sen 
jälkeen velalliselle osoitettavalla veloitusilmoituksella; nämä laatii 
toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä. 

3. Aiheettomasti maksetut määrät peritään takaisin. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat saamisen vahvistamista, mukaan lukien menettelyt ja to
sitteet, sekä viivästyskorkoja. 

4 j a k s o 

P e r i n n ä n h y v ä k s y m i n e n 

79 artikla 

Perinnän hyväksyminen 

1. Perintätoimen hyväksyminen on toimi, jolla toimivaltainen 
tulojen ja menojen hyväksyjä antaa tilinpitäjälle perintämääräyk
sellä ohjeet periä toimivaltaisen tulojen ja menojen hyväksyjän 
vahvistama saaminen. 

2. Toimielin voi määrätä saamisen maksuvelvollisuuden 
myös muille kuin jäsenvaltioille SEUT-sopimuksen 299 artiklassa 
tarkoitetulla täytäntöönpanokelpoisella päätöksellä. 

Jos unionin taloudellisten etujen tehokas ja oikea-aikainen suo
jaaminen sitä edellyttää, komissio voi poikkeusolosuhteissa 
myös antaa muiden toimielinten eduksi niiden pyynnöstä tällai
sen täytäntöönpanokelpoisen päätöksen, joka koskee henkilös
tösääntöjen alaiseen henkilöstöön liittyviä saamisia. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä perintää koskevien määräysten antamista kos
kevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

5 j a k s o 

P e r i n t ä 

80 artikla 

Perintää koskevat säännöt 

1. Tilinpitäjä on vastuussa toimivaltaisen tulojen ja menojen 
hyväksyjän asianmukaisesti laatimista saamisten perintää kos
kevista määräyksistä. Tilinpitäjä huolehtii siitä, että unionin tulot 
maksetaan unionin kassaan asianmukaisesti ja että unionin oi
keudet turvataan. 

Periessään saamisia tilinpitäjä ottaa huomioon velallisen omat 
saamiset unionilta. Tällaisten saamisten on oltava selviä, rahassa 
määriteltyjä ja erääntyneitä. 

2. Aikoessaan luopua vahvistetun saamisen perimisestä ko
konaisuudessaan tai osittain valtuutettu tulojen ja menojen hy
väksyjä tarkastaa, että luopuminen on asianmukainen ja moit
teettoman varainhoidon ja suhteellisuuden periaatteiden mukai
nen. Luopumispäätös on perusteltava. Tulojen ja menojen hy
väksyjä voi siirtää luopumispäätöksen. 

Valtuutettu tulojen ja menojen hyväksyjä voi kokonaan tai osit
tain peruuttaa vahvistetun saamisen. Vahvistetun saamisen osit
tainen peruuttaminen ei tarkoita, että unioni luopuisi vahvis
tetusta saamisoikeudestaan. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
perintätapaa, mukaan lukien periminen kuittaamalla, perintäme
nettely silloin, kun maksua ei suoriteta vapaaehtoisesti, jatkoajan 
myöntäminen maksamiselle, sakkojen ja muiden seuraamus
maksujen perintä, vahvistetun saamisen perinnästä luopuminen 
ja vahvistetun saamisen peruuttaminen. 

3. Jäsenvaltiot ovat ensisijaisesti vastuussa valvonnasta ja tar
kastusten suorittamisesta sekä aiheettomasti maksettujen mää
rien perinnästä alakohtaisten sääntöjen mukaisesti. Jos jäsenval
tiot havaitsevat ja korjaavat sääntöjenvastaisuuksia omaan lu
kuunsa, niille myönnetään poikkeus näitä sääntöjenvastaisuuksia 
koskevista komission rahoitusoikaisuista. 

4. Komissio tekee jäsenvaltioita koskevia rahoitusoikaisuja, 
jotta sovellettavan oikeuden vastaiset menot voidaan sulkea 
unionin rahoituksen ulkopuolelle. Komissio tekee rahoitusoikai
sunsa aiheettomasti maksettujen määrien ja niistä talousarvioon 
kohdistuvien vaikutusten perusteella. Jos tällaisia määriä ei voida 
määrittää tarkasti, komissio voi soveltaa ekstrapoloituja tai kiin
teämääräisiä oikaisuja alakohtaisten sääntöjen mukaisesti. 

Komissio ottaa rahoitusoikaisun määrää päättäessään huomioon 
sovellettavan oikeuden rikkomisen ja talousarvioon kohdistuvien 
vaikutusten luonteen ja merkittävyyden, myös silloin kun on 
kyse hallinnointi- ja valvontajärjestelmien puutteista. 

Rahoitusoikaisujen tekemistä ja sovellettavaa menettelyä kos
kevat perusteet voidaan vahvistaa alakohtaisissa säännöissä. 

5. Ekstrapoloituja tai kiinteämääräisiä oikaisuja koskevat me
nettelytavat vahvistetaan alakohtaisten sääntöjen mukaisesti si
ten, että komissio voi suojata unionin taloudellisia etuja. 

81 artikla 

Vanhentumisaika 

1. Unionin saamiset kolmansilta ja kolmansien saamiset uni
onilta vanhentuvat viidessä vuodessa, sanotun kuitenkaan rajoit
tamatta asiaan sovellettavia erityissäännöksiä ja päätöksen 
2007/436/EY, Euratom soveltamista.
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2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä vanhentumisaikaa koskevista yksityiskoh
taisista säännöistä. 

82 artikla 

Unionin saamisten kohtelu jäsenvaltioissa 

Kun on käynnistetty maksukyvyttömyysmenettely, unionin saa
misiin sovelletaan samaa etuuskohtelua kuin julkisoikeudellisten 
yhteisöjen samanluonteisiin saamisiin niissä jäsenvaltioissa, 
joissa perintämenettelyt on käynnistetty. 

83 artikla 

Komission määräämät sakot ja seuraamusmaksut sekä niistä 
kertyneet korot 

1. Sakoista, seuraamusmaksuista ja seuraamuksista peräisin 
olevia määriä sekä niistä kertyneitä korkoja tai muita tuloja ei 
oteta tuloina talousarvioon niin kauan kuin Euroopan unionin 
tuomioistuin voi kumota niitä koskevat päätökset. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut määrät otetaan tuloina ta
lousarvioon mahdollisimman pian ja viimeistään sitä vuotta 
seuraavana vuonna, jona kaikki muutoksenhakukeinot on käy
tetty. Varat suorittaneelle yksikölle Euroopan unionin tuomiois
tuimen antaman tuomion perusteella palautettavia määriä ei 
oteta tuloina talousarvioon. 

3. Edellä olevaa 1 kohtaa ei sovelleta päätöksiin tilien tarkas
tamisesta ja hyväksymisestä tai oikaisuista. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat sakoista ja seuraamusmaksuista sekä niistä kertyneistä ko
roista peräisin olevia määriä. 

6 LUKU 

Menotapahtumat 

84 artikla 

Rahoituspäätökset 

1. Kaikista menoista tehdään sitoumus, joka vahvistetaan, 
hyväksytään ja maksetaan. 

2. Menoon sitoutumista edeltää rahoituspäätös, jonka tekee 
toimielin tai ne viranomaiset, joille toimielin on siirtänyt pää
töstä koskevan toimivallan, lukuun ottamatta määrärahoja, jotka 
voidaan käyttää ilman perussäädöstä 54 artiklan 2 kohdan en
simmäisen alakohdan e alakohdan mukaisesti. 

3. Edellä 2 kohdassa tarkoitetussa rahoituspäätöksessä mää
ritellään tavoite, odotetut tulokset, toteuttamistapa ja sen koko
naismäärä. Siihen sisältyy myös kuvaus rahoitettavista toimista, 
maininta kullekin toimelle osoitetusta määrästä sekä alustava 
toteuttamisaikataulu. 

Välillisessä hallinnoinnissa rahoituspäätöksessä on myös ilmoi
tettava yhteisö tai henkilö, jolle toteuttamistehtäviä on siirretty 
58 artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla, sekä perusteet, joiden 
mukaisesti yhteisö tai henkilö valitaan, ja kyseiselle yhteisölle tai 
henkilölle siirrettävät tehtävät. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä rahoituspäätöksiä koskevista yksityiskoh
taisista säännöistä. 

1 j a k s o 

M e n o i h i n s i t o u t u m i n e n 

85 artikla 

Sitoumukset 

1. Talousarviositoumus on toimi, jolla maksuihin tarvittavat 
määrärahat varaudutaan suorittamaan talousarviosta myöhem
min oikeudellisten sitoumusten mukaisesti. 

Oikeudellisen sitoumuksen tekeminen on toimi, jolla tulojen ja 
menojen hyväksyjä luo tai vahvistaa velvoitteen, josta aiheutuu 
meno. 

Talousarviositoumukset ja oikeudelliset sitoumukset tekee sama 
tulojen ja menojen hyväksyjä, paitsi asianmukaisesti perustel
luissa tapauksissa, joista säädetään tämän asetuksen nojalla an
nettavissa delegoiduissa säädöksissä. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat eri sitoumuksia, kokonaissitoumusten hyväksymistä, sa
man allekirjoittajan vaatimusta ja alustavilla sitoumuksilla katet
tavia hallintomenoja. 

3. Talousarviositoumukset jakautuvat ryhmiin seuraavasti: 

a) yksittäinen sitoumus: talousarviositoumus on yksittäinen, jos 
menon edunsaaja ja määrä on yksilöity; 

b) kokonaissitoumus: talousarvioon tehdään kokonaissitoumus, 
jos ainakin yksi yksittäisen sitoumuksen tunnuspiirre on yk
silöimättä; 

c) alustava sitoumus: talousarviositoumus on alustava, jos se on 
tarkoitettu kattamaan 170 artiklassa tarkoitettuja menoja tai 
juoksevia hallintomenoja, joiden määrää tai lopullisia mak
sunsaajia ei ole lopullisesti vahvistettu. 

4. Useamman kuin yhden varainhoitovuoden aikana toteutet
tavia toimia koskevat talousarviositoumukset voidaan jakaa use
alle eri varainhoitovuodelle vuotuisiin eriin ainoastaan silloin, 
kun perussäädöksessä niin säädetään, tai silloin, kun ne liittyvät 
hallintomenoihin.
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86 artikla 

Sitoumuksia koskevat säännöt 

1. Toimivaltaisen tulojen ja menojen hyväksyjän on tehtävä 
talousarviositoumus jokaisesta toimenpiteestä, josta aiheutuu 
meno talousarvioon, ennen kuin hän voi tehdä oikeudellisen 
sitoumuksen kolmansiin osapuoliin nähden tai siirtää varoja 
erityisrahastoon 187 artiklan nojalla. 

2. Edellä 1 kohdassa säädettyä velvoitetta tehdä talousarvio
sitoumus ennen oikeudellista sitoumusta ei sovelleta toiminnan 
jatkuvuussuunnitelman mukaisessa kriisitilanteessa tehtyihin, ko
mission tai minkä tahansa muun toimielimen hallinnollisen riip
pumattomuutensa perusteella hyväksymien menettelyjen mukai
siin oikeudellisiin sitoumuksiin. 

3. Edellä 1 kohdassa säädettyä velvoitetta ei sovelleta huma
nitaarisiin avustustoimiin, pelastuspalvelutoimiin ja hätäapuun, 
jos unionin toiminnan tehokas toteuttaminen edellyttää, että 
unioni tekee oikeudellisen sitoumuksen kolmansien osapuolten 
kanssa välittömästi, eikä talousarviositoumusta ole mahdollista 
tehdä etukäteen. Talousarviositoumus on tehtävä viipymättä sen 
jälkeen, kun kolmansien osapuolten kanssa on tehty oikeudelli
nen sitoumus. 

4. Jollei toisen osan IV osaston erityissäännöksistä muuta 
johdu, talousarvioon tehtävät kokonaissitoumukset kattavat nii
hin liittyvien yksittäisten oikeudellisten sitoumusten kokonais
kulut vuoden n + 1 31 päivään joulukuuta saakka. 

Yksittäisiin tai alustaviin talousarviositoumuksiin liittyvät yksit
täiset oikeudelliset sitoumukset tehdään viimeistään 31 päivänä 
joulukuuta vuonna n, jollei 85 artiklan 4 kohdasta tai 203 ar
tiklan 2 kohdasta muuta johdu. 

Ensimmäisessä ja toisessa alakohdassa tarkoitettujen ajanjakso
jen päätyttyä toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä pur
kaa käyttämättömiä määriä koskevat talousarviositoumukset. 

Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä kirjaa ennen ta
lousarvioon tehdyn kokonaissitoumuksen perusteella tehdyn yk
sittäisen oikeudellisen sitoumuksen allekirjoittamista sen määrän 
talousarviokirjanpitoon vähentämällä sen talousarvioon tehdystä 
kokonaissitoumuksesta. 

5. Useamman kuin yhden varainhoitovuoden aikana toteutet
tavia toimia koskeviin talousarviositoumuksiin ja oikeudellisiin 
sitoumuksiin sisältyy moitteettoman varainhoidon periaatteen 
mukaisesti määräpäivä, johon mennessä toteuttaminen on saa
tettava päätökseen, paitsi silloin kun on kyse henkilöstömenois
ta. 

Ne osat tällaisista sitoumuksista, joita ei ole käytetty kuuden 
kuukauden kuluttua määräajan päättymisestä, peruuntuvat 15 ar
tiklan mukaisesti. 

Jos oikeudellisen sitoumuksen perusteella ei ole suoritettu 
90 artiklassa tarkoitettua maksua kahden vuoden kuluessa ky
seisen sitoumuksen allekirjoittamisesta, oikeudellista sitoumusta 

vastaavan talousarviositoumuksen määrä peruuntuu, paitsi jos 
tämä määrä liittyy asiaan, jonka käsittely on kesken tuomiois
tuimessa tai välityslautakunnassa, tai kun alakohtaisissa sään
nöissä on erityismääräyksiä. 

6. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat talousarviositoumuksia ja oikeudellisia sitoumuksia, mu
kaan lukien yksittäisten sitoumusten kirjaaminen. 

87 artikla 

Sitoumuksiin sovellettavat tarkastukset 

1. Talousarviositoumusta tehdessään toimivaltainen tulojen ja 
menojen hyväksyjä huolehtii siitä, että: 

a) meno on kirjattu oikeaan budjettikohtaan; 

b) määrärahat ovat käytettävissä; 

c) meno on perussopimusten, talousarvion, tämän asetuksen ja 
tämän asetuksen nojalla annettujen delegoitujen säädösten 
sekä kaikkien, perussopimusten ja muiden asetusten nojalla 
hyväksyttyjen säädösten mukainen; 

d) moitteettoman varainhoidon periaatetta noudatetaan. Ennak
komaksujen, niiden määrän ja maksuaikataulun on oltava 
oikeassa suhteessa suunnitellun toimen kestoon, täytäntöön
panon edistymiseen sekä ennakkomaksuihin liittyviin talou
dellisiin riskeihin. 

2. Kirjatessaan oikeudellista sitoumusta fyysisellä tai sähköi
sellä allekirjoituksella tulojen ja menojen hyväksyjä huolehtii 
siitä, että: 

a) kyseistä sitoumusta vastaa talousarviositoumus; 

b) meno on asianmukainen ja perussopimusten, talousarvion, 
tämän asetuksen ja tämän asetuksen nojalla annettujen dele
goitujen säädösten sekä kaikkien, perussopimusten ja muiden 
asetusten nojalla hyväksyttyjen säädösten mukainen; 

c) moitteettoman varainhoidon periaatetta noudatetaan. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä sitoumuksiin sovellettavia tarkastuksia kos
kevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

2 j a k s o 

M e n o j e n v a h v i s t a m i n e n 

88 artikla 

Menojen vahvistaminen 

1. Menoja vahvistaessaan toimivaltainen tulojen ja menojen 
hyväksyjä: 

a) tarkastaa, että velkojalla on oikeus saamiseen;
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b) määrittää tai tarkastaa velan aiheellisuuden ja sen määrän; 

c) tarkastaa ne edellytykset, joilla saaminen voidaan vaatia mak
settavaksi. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat menojen vahvistamista, mukaan lukien hyväksymismer
kintä henkilöstömenoissa ja hankintasopimusten ja avustusten 
väli- ja loppumaksuissa, tarkastusmerkintä ennakkomaksuissa 
sekä hyväksymis- ja tarkastusmerkinnän tekeminen. 

3 j a k s o 

M e n o j e n h y v ä k s y m i n e n 

89 artikla 

Menojen hyväksyminen 

1. Menoja hyväksyessään toimivaltainen tulojen ja menojen 
hyväksyjä antaa tilinpitäjälle maksumääräyksellä ohjeet maksaa 
menon määrä, jonka toimivaltainen tulojen ja menojen hyväk
syjä on vahvistanut tarkastettuaan ensin, että määrärahat ovat 
käytettävissä. 

Jos toimitetuista palveluista, vuokrauspalvelut mukaan luettuina, 
tai tavaroista suoritetaan toistuvia maksuja ja tulojen ja menojen 
hyväksyjä tekee niistä riskinarvioinnin, hän voi määrätä, että 
käytetään suoraveloitusta. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat menojen hyväksymistä, mukaan lukien maksumääräysten 
pakollisten mainintojen määritteleminen sekä tulojen ja meno
jen hyväksyjän tekemät maksumääräysten tarkastukset. 

4 j a k s o 

M e n o j e n m a k s a m i n e n 

90 artikla 

Maksutyypit 

1. Maksu suoritetaan, jos on olemassa todisteet siitä, että 
asianomainen toiminta on perussäädöksen säännösten tai sopi
musmääräysten mukainen, yhdellä tai useammalla seuraavista 
tavoista: 

a) maksetaan koko erääntynyt määrä; 

b) maksetaan: 

i) ennakkomaksu, joka voidaan jakaa useaan maksuerään, 
valtuutussopimuksen, hankinta- tai avustussopimuksen 
allekirjoittamisen tai avustuspäätöksen tiedoksi antamisen 
jälkeen; 

ii) yksi tai useampi välimaksu korvauksena toimen osittai
sesta toteuttamisesta; 

iii) loput erääntyneestä määrästä, kun toimi on toteutettu 
kokonaisuudessaan. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut maksutyypit erotetaan toisis
taan talousarviokirjanpidossa kunkin maksun suorittamisajan
kohtana. 

3. Jäljempänä 152 artiklassa tarkoitetuissa kirjanpitoon sovel
lettavissa säännöissä määrätään, miten ennakkomaksut selvite
tään kirjanpidossa ja miten kustannusten tukikelpoisuus otetaan 
huomioon. 

4. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä selvittää 
säännöllisesti ennakkomaksut kyseisen hankkeen taloudellisen 
luonteen ja ajoituksen perusteella. 

Jos toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä ei pidä hyödyl
lisenä rahoitusselvityksen pyytämistä tuensaajilta tai toimeksi
saajilta, hän hankkii näiltä vähintään vuosittain tiedot menoker
tymästä silloin, kun avustus tai sopimus on arvoltaan yli 
5 000 000 euroa. 

Toisen alakohdan soveltamiseksi hankintasopimuksiin, avustus
päätöksiin, avustussopimuksiin ja valtuutussopimuksiin otetaan 
asianmukaiset määräykset ja säännökset. 

Tällä kohdalla ei rajoiteta toisen osan IV osastossa vahvistettujen 
yksityiskohtaisten sääntöjen soveltamista. 

5. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä maksutyyppejä ja tositteita koskevista yk
sityiskohtaisista säännöistä. 

91 artikla 

Maksaminen käytettävissä olevien varojen rajoissa 

Tilinpitäjä maksaa menot käytettävissä olevien varojen rajoissa. 

5 j a k s o 

M e n o t a p a h t u m i a k o s k e v a t m ä ä r ä a j a t 

92 artikla 

Määräajat 

1. Maksut suoritetaan 

a) 90 kalenteripäivän kuluessa valtuutussopimusten, hankinta
sopimusten, avustussopimusten ja avustuspäätösten osalta, 
joihin sisältyviä teknisiä palveluja tai työsuorituksia on eri
tyisen vaikea arvioida ja joissa maksu edellyttää selvityksen 
tai lausunnon hyväksymistä;
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b) 60 kalenteripäivän kuluessa kaikkien muiden valtuutussopi
musten, hankintasopimusten, avustussopimusten ja avustus
päätösten osalta, joissa maksu edellyttää selvityksen tai lau
sunnon hyväksymistä; 

c) 30 kalenteripäivän kuluessa kaikkien muiden valtuutussopi
musten, hankintasopimusten, avustussopimusten ja avustus
päätösten osalta. 

2. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä voi lykätä 
maksun määräaikaa, jos 

a) maksupyynnön määrä ei ole erääntynyt; tai 

b) asianmukaisia tositteita ei ole toimitettu. 

Jos toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä saa tietoja, joi
den perusteella on aihetta epäillä maksupyynnön kohteena ole
vien menojen tukikelpoisuutta, hän voi lykätä maksun määräai
kaa tehdäkseen lisätarkastuksia, myös paikan päällä tehtävinä 
tarkastuksina, jotta voidaan varmistaa, että kaikki menot ovat 
tosiasiallisesti tukikelpoisia. 

3. Asianomaisille velkojille on ilmoitettava lykkäyksen syyt 
kirjallisesti. 

4. Jos määräaikaa lykätään yli kaksi kuukautta, velkoja voi 
pyytää toimivaltaisen tulojen ja menojen hyväksyjän päätöstä 
lykkäyksen jatkumisesta. 

5. Lukuun ottamatta jäsenvaltioita, velkojalla on oikeus saada 
korkoa 1 kohdassa säädettyjen määräaikojen päätyttyä. 

6. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat maksujen määräaikoja ja sellaisten edellytysten määrittele
mistä, joiden täyttyessä velkojilla on oikeus saada myöhässä 
maksetuista määristä viivästyskorkoa, joka maksetaan samasta 
budjettikohdasta kuin alkuperäinen meno. 

7 LUKU 

Tietojenkäsittelyjärjestelmät ja sähköinen hallinto 

93 artikla 

Tapahtumien sähköinen hallinnointi 

1. Kun tuloja ja menoja hallinnoidaan tietojenkäsittelyjärjes
telmillä, allekirjoitukset voidaan tehdä sähköisesti. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat tapahtumien sähköistä hallinnointia. 

94 artikla 

Asiakirjojen siirtäminen 

Asiakirjoja voidaan siirtää toimielinten ja jäsenvaltioiden välillä 
sähköisesti edellyttäen, että ne ovat sopineet asiasta etukäteen. 

95 artikla 

Sähköinen hallinto 

1. Kun talousarviota hallinnoidaan yhteistyössä jäsenvaltioi
den kanssa, kaikessa virallisessa tietojenvaihdossa jäsenvaltioiden 
ja komission välillä käytetään välineitä, jotka määritellään ala
kohtaisissa säännöissä. Näissä säännöissä huolehditaan talous
arvion hallinnoinnissa kerättyjen tai vastaanotettujen ja välitet
tyjen tietojen yhteentoimivuudesta. 

2. Toimielimet ja toimeenpanovirastot sekä 208 artiklassa 
tarkoitetut elimet määrittelevät yhteiset säännöt, joita ne sovel
tavat sähköiseen tietojenvaihtoon hankinta- ja avustusmenette
lyihin osallistuvien kolmansien osapuolten kanssa. Erityisesti ne 
kehittävät parhaansa mukaan ratkaisuja, joita ne soveltavat avus
tus- ja hankintamenettelyissä välitettyjen tietojen toimittamises
sa, säilyttämisessä ja käsittelyssä, ja perustavat tätä varten kes
kitetyn "sähköisten tietojen vaihtamisjärjestelmän" hakijoita, eh
dokkaita ja tarjoajia varten. 

3. Komissio antaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
säännöllisesti kertomuksen sähköisen hallinnon toteuttamisen 
edistymisestä. 

8 LUKU 

Hallintoperiaatteet 

96 artikla 

Hyvä hallinto 

1. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä tiedottaa vii
pymättä tarpeesta toimittaa todiste- ja/tai asiakirja-aineistoa, ai
neiston muodosta ja sisältövaatimuksista sekä tarvittaessa ratkai
sumenettelyjen alustavasta aikataulusta. 

2. Jos hakijan tai tarjoajan ilmeisen käsittelyvirheen vuoksi 
hakija tai tarjoaja ei toimita todisteita tai anna selvityksiä, arvi
ointikomitea tai tarvittaessa toimivaltainen tulojen ja menojen 
hyväksyjä pyytää asianmukaisesti perusteltuja tapauksia lukuun 
ottamatta hakijaa tai tarjoajaa toimittamaan puuttuvat tiedot tai 
selventämään tositteita. Nämä tiedot tai selvennykset eivät saa 
merkittävästi muuttaa ehdotusta tai tarjouksen ehtoja. 

97 artikla 

Muutoksenhakukeinoista ilmoittaminen 

Jos tulojen ja menojen hyväksyjän menettelytoimi vahingoittaa 
hakijan, tarjoajan, tuensaajan tai toimeksisaajan oikeuksia, siinä 
osoitetaan käytettävissä olevat hallinnolliset ja/tai oikeudelliset 
muutoksenhakukeinot toimen riitauttamiseksi.
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Erityisesti on ilmoitettava muutoksenhaun luonne, elin tai eli
met, joiden käsiteltäväksi asia voidaan antaa, sekä muutoksen
hakukeinojen käytön määräajat. 

9 LUKU 

Sisäinen tarkastaja 

98 artikla 

Sisäisen tarkastajan nimeäminen 

1. Kukin toimielin perustaa sisäisen tarkastuksen tehtävän, 
jota on hoidettava kansainvälisten standardien mukaisesti. Toi
mielimen nimeämä sisäinen tarkastaja vastaa toimielimelle ta
lousarvion toteuttamisjärjestelmien ja -menettelyjen moitteetto
man toiminnan tarkastamisesta. Sisäinen tarkastaja ei saa olla 
samalla tulojen ja menojen hyväksyjä eikä tilinpitäjä. 

2. Edelleenvaltuutettuina tulojen ja menojen hyväksyjinä 
56 artiklan 2 kohdan mukaisesti toimiviin unionin edustustojen 
päälliköihin sovelletaan ulkosuhdehallinnon sisäistä tarkastusta 
suoritettaessa komission sisäisen tarkastajan todentamisvaltuuk
sia heille edelleenvaltuutuksella siirretyn varainhoidon osalta. 

Komission sisäinen tarkastaja toimii myös ulkosuhdehallinnon 
sisäisenä tarkastajana talousarvioon sisältyvän ulkosuhdehallin
non pääluokan toteuttamisen osalta, jollei 213 artiklasta muuta 
johdu. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä sisäisen tarkastajan nimeämistä koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä. 

99 artikla 

Sisäisen tarkastajan valtuudet ja tehtävät 

1. Sisäinen tarkastaja neuvoo toimielintään riskienhallinnassa, 
esittää riippumattomia lausuntoja hallinnointi- ja valvontajärjes
telmien laadusta sekä antaa suosituksia toimintojen toteuttamis
edellytysten parantamiseksi ja edistääkseen moitteetonta varain
hoitoa. 

Sisäisen tarkastajan tehtävänä on erityisesti: 

a) arvioida sisäisten hallinnointijärjestelmien asianmukaisuutta 
ja tehokkuutta sekä yksiköiden toiminnan tuloksellisuutta 
politiikkojen, ohjelmien ja toimien toteuttamisessa niihin liit
tyvien riskien kannalta; 

b) arvioida kuhunkin talousarvion toteuttamistoimeen sovellet
tavien sisäisen valvonnan ja tarkastuksen järjestelmien tehok
kuutta ja vaikuttavuutta. 

2. Sisäisen tarkastajan tehtäväkenttään kuuluvat toimielimen 
kaikki toiminnot ja yksiköt. Hänen on saatava käyttöönsä rajoi
tuksetta kaikki tiedot, joita hän tarvitsee tehtäviensä suorittami
seksi ja tarvittaessa paikan päällä myös jäsenvaltioissa ja kol
mansissa maissa. 

Sisäinen tarkastaja tutustuu tulojen ja menojen hyväksyjien vuo
sittain antamaan toimintakertomukseen sekä muihin yksilöityi
hin tietoihin. 

3. Sisäinen tarkastaja antaa kertomuksen havainnoistaan ja 
suosituksistaan toimielimelle. Toimielin varmistaa, että tarkas
tusten perusteella annettuja suosituksia noudatetaan. Lisäksi si
säinen tarkastaja esittää toimielimelle sisäistä tarkastusta kos
kevan vuosikertomuksen, jossa ilmoitetaan tehtyjen sisäisten tar
kastusten lukumäärä ja tyyppi, annetut suositukset ja näiden 
suositusten johdosta toteutetut jatkotoimet. 

4. Toimielin asettaa sisäisen tarkastajan yhteystiedot kaikkien 
menotapahtumiin osallistuvien luonnollisten henkilöiden ja oi
keushenkilöiden saataville, jotta nämä voivat ottaa luottamuk
sellisesti yhteyttä sisäiseen tarkastajaan. 

5. Toimielin toimittaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
vuosittain kertomuksen, joka sisältää yhteenvedon tehtyjen si
säisten tarkastusten määrästä ja tyypistä, annetuista suosituksista 
ja näiden suositusten johdosta toteutetuista jatkotoimista. 

6. Sisäisen tarkastajan kertomukset ja havainnot sekä toimie
limen kertomus asetetaan yleisön saataville vasta, kun sisäinen 
tarkastaja on vahvistanut niiden johdosta toteutetut toimet. 

7. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä sisäisen tarkastajan valtuuksia ja tehtäviä 
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

100 artikla 

Sisäisen tarkastajan riippumattomuus 

1. Toimielin antaa sisäiseen tarkastajaan sovellettavat erityis
säännökset siten, että niissä taataan sisäisen tarkastajan täydelli
nen riippumattomuus ja määritetään sisäisen tarkastajan vastuu. 

Jos sisäinen tarkastaja on henkilöstöön kuuluva, hän suorittaa 
yksinomaiset tarkastustehtävänsä täysin itsenäisesti, hänellä on 
henkilöstösääntöjen mukainen ja tämän asetuksen nojalla annet
tavissa delegoiduissa säädöksissä esitetty vastuu. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat sisäisen tarkastajan riippumattomuutta ja vastuuta, mu
kaan lukien sisäisen tarkastajan oikeus nostaa kanne Euroopan 
unionin tuomioistuimessa.
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V OSASTO 

JULKISET HANKINNAT 

1 LUKU 

Yleiset säännökset 

1 j a k s o 

S o v e l t a m i s a l a j a t a r j o u s k i l p a i l u j e n r a t 
k a i s u p e r i a a t t e e t 

101 artikla 

Julkisten hankintojen määritelmä 

1. Julkiset hankinnat ovat vastikkeellisia kirjallisia sopimuk
sia, jotka tehdään yhden tai useamman taloudellisen toimijan 
sekä yhden tai useamman 117 ja 190 artiklassa tarkoitetun 
hankintaviranomaisen välillä ja jotka koskevat irtaimen tai kiin
teän omaisuuden, työsuoritusten taikka palveluiden hankkimista 
talousarviosta osittain tai kokonaan suoritettavaa maksua vas
taan. 

Tällaisia sopimuksia ovat: 

a) kiinteistöhankintasopimukset; 

b) tavarahankintasopimukset; 

c) urakkasopimukset; 

d) palveluhankintasopimukset. 

2. Puitesopimus on yhden tai useamman taloudellisen toimi
jan sekä yhden tai useamman hankintaviranomaisen välinen 
sopimus, jonka tarkoituksena on määrittää ehdot, joita sovelle
taan määrätyn ajanjakson kuluessa tehtäviin hankintasopimuk
siin erityisesti hintojen ja tarvittaessa myös määrien osalta. Sii
hen sovelletaan tämän osaston säännöksiä ratkaisumenettelystä 
ja sen julkistamisesta. 

3. Lukuun ottamatta 106-109 artiklaa, tätä osastoa ei sovel
leta avustuksiin eikä teknistä apua koskeviin sopimuksiin, jotka 
on tehty Euroopan investointipankin tai Euroopan investointi
rahaston kanssa. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat julkisten hankintojen määritelmää ja soveltamisalaa, mu
kaan lukien puitesopimukset ja erillissopimukset. 

102 artikla 

Julkisiin hankintoihin sovellettavat periaatteet 

1. Talousarviosta kokonaan tai osittain rahoitettavissa julki
sissa hankinnoissa on noudatettava avoimuuden, suhteellisuu
den, tasapuolisen kohtelun ja syrjimättömyyden periaatteita. 

2. Julkiset hankinnat on kilpailutettava mahdollisimman laa
jasti, jollei 104 artiklan 1 kohdan d alakohdassa tarkoitetusta 
neuvottelumenettelystä muuta johdu. 

Hankintaviranomaiset eivät saa käyttää puitesopimuksia väärin 
tai siten, että niiden tarkoituksena on kilpailun estäminen, ra
joittaminen tai vääristyminen tai että niillä tosiasiallisesti es
tetään, rajoitetaan tai vääristetään kilpailua. 

2 j a k s o 

J u l k a i s e m i n e n 

103 artikla 

Julkisia hankintoja koskevien ilmoitusten julkaiseminen 

1. Hankintaviranomaisen on julkaistava 118 tai 190 artiklassa 
säädetyn kynnysarvon ylittävistä hankinnoista ilmoitus Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä. 

Tarjouskilpailua koskeva ennakkoilmoitus jätetään julkaisematta 
ainoastaan 104 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuissa tapauksissa ja 
julkisia rakennusurakoita sekä julkisia tavara- ja palveluhankin
toja koskevien sopimusten tekomenettelyjen yhteensovittami
sesta 31 päivänä maaliskuuta 2004 annetun Euroopan parla
mentin ja neuvoston direktiivin 2004/18/EY ( 1 ) liitteessä II B 
tarkoitettujen palveluhankintojen osalta. 

Joitakin tietoja tarjouskilpailun ratkaisusta voidaan jättää julkai
sematta, jos niiden julkaiseminen estäisi lain soveltamista, olisi 
yleisen edun vastaista, vahingoittaisi julkisyhteisöjen tai yksityis
ten yritysten laillisia kaupallisia etuja tai haittaisi niiden välistä 
rehellistä kilpailua. 

2. Hankintasopimukset, joiden arvo on pienempi kuin 118 
tai 190 artiklassa säädetty kynnysarvo, sekä direktiivin 
2004/18/EY liitteessä II B tarkoitetut palveluhankintasopimukset 
julkaistaan asianmukaisin keinoin. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä hankintasopimusten ja ennakkoilmoitusten 
julkaisemista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

3 j a k s o 

H a n k i n t a m e n e t t e l y t 

104 artikla 

Hankintamenettelyt 

1. Hankintamenettelyt ovat seuraavat: 

a) avoin menettely; 

b) rajoitettu menettely;
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c) suunnittelukilpailu; 

d) neuvottelumenettely; 

e) kilpailullinen neuvottelumenettely. 

Jos hankinta- tai puitesopimus kiinnostaa kahta tai useampaa 
toimielintä, toimeenpanovirastoa tai 208 tai 209 artiklassa tar
koitettua elintä ja aina, kun on mahdollista lisätä tehokkuutta, 
asianomaiset hankintaviranomaiset pyrkivät toteuttamaan han
kintamenettelyn toimielinten yhteisenä menettelynä. 

Jos hankinta- tai puitesopimus on tarpeen jonkin toimielimen ja 
jäsenvaltioiden yhden tai useamman hankintaviranomaisen yh
teisen toimen toteuttamiseksi, toimielin ja kyseiset hankintavi
ranomaiset voivat toteuttaa hankintamenettelyn yhteisesti tie
tyissä tilanteissa, jotka täsmennetään tämän asetuksen nojalla 
annettavissa delegoiduissa säädöksissä. 

Hankintamenettelyjä voidaan toteuttaa yhteisesti EFTA-valtioi
den ja unionin jäsenehdokasvaltioiden kanssa, jos tästä mahdol
lisuudesta on nimenomaisesti määrätty kahden- tai monenväli
sessä sopimuksessa. 

2. Kun hankinnan arvo on suurempi kuin 118 tai 190 artik
lassa säädetty kynnysarvo, siihen voidaan soveltaa neuvottelu
menettelyä ainoastaan tämän asetuksen nojalla annettavissa de
legoiduissa säädöksissä säädetyissä tapauksissa. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat hankintamenettelytyyppejä, yhteisesti toteutettuja hankin
tamenettelyjä, vähäisiä hankintoja ja maksamista laskun perus
teella. 

105 artikla 

Tarjouspyyntöasiakirjojen sisältö 

Tarjouspyyntöasiakirjoissa on annettava täydellinen, selkeä ja 
täsmällinen määritelmä hankintasopimuksen aiheesta ja esitet
tävä hankintaan sovellettavat ulkopuolelle sulkemisen perusteet 
sekä valinta- ja ratkaisuperusteet. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
tarjouspyyntöasiakirjojen sisältöä, mukaan lukien mahdollisuus 
hintojen tarkistamiseen ja sitä koskevat edellytykset sekä tekni
set eritelmät. 

106 artikla 

Perusteet toimijan sulkemiseksi hankintamenettelyjen 
ulkopuolelle 

1. Hankintamenettelyihin ei saa osallistua ehdokas tai tarjoa
ja, joka: 

a) on konkurssissa tai selvitystilassa taikka on keskeyttänyt lii
ketoimintansa tai jolle on vahvistettu akordi tai jota koskeva 

konkurssi- tai akordihakemus tai hakemus yhtiön purkami
seksi on vireillä tai joka on muun vastaavan kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuvan menet
telyn alainen; 

b) on tuomittu, tai henkilö, jolla on valtuudet edustaa ehdo
kasta tai tarjoajaa, tehdä päätöksiä sen puolesta tai valvoa 
sitä, on tuomittu ammattinsa harjoittamiseen liittyvästä rikol
lisesta teosta jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen anta
malla lainvoimaisella tuomiolla; 

c) on syyllistynyt ammattiaan harjoittaessaan vakavaan virhee
seen, jonka hankintaviranomainen voi näyttää toteen millä 
tahansa perusteella, Euroopan investointipankin tai kansain
välisen järjestön päätös mukaan luettuna; 

d) on laiminlyönyt lakisääteisten sosiaalimaksujen tai verojen
suorittamisen maassa, johon se on sijoittautunut, tai hankin
taviranomaisen maassa taikka maassa, jossa hankinta toteu
tetaan; 

e) on tuomittu, tai henkilö, jolla on valtuudet edustaa ehdo
kasta tai tarjoajaa, tehdä päätöksiä sen puolesta tai valvoa 
sitä, on tuomittu lainvoimaisella tuomiolla petoksesta, lah
jonnasta, rikollisjärjestöön osallistumisesta, rahanpesusta tai 
muusta laittomasta toiminnasta, joka vahingoittaa unionin 
taloudellisia etuja; 

f) on 109 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun hallinnollisen seur
aamuksen kohteena. 

Ensimmäisen alakohdan a–d alakohtaa ei sovelleta tapauksiin, 
joissa tavaroita hankitaan erityisen edullisin ehdoin joko liiketoi
mintansa lopettavalta toimittajalta tai konkurssipesän pesänhoi
tajalta tai selvittäjältä taikka velkojien kanssa tehdyn akordin tai 
muun vastaavan kansallisen menettelyn tuloksena. 

Ensimmäisen alakohdan b ja e alakohtaa ei sovelleta, jos ehdo
kas tai tarjoaja voi osoittaa, että riittäviä toimenpiteitä on koh
distettu henkilöön, jolla on valtuudet edustaa sitä, tehdä pää
töksiä sen puolesta tai valvoa sitä ja jota ensimmäisen alakoh
dan b tai e alakohdassa tarkoitettu tuomio koskee. 

2. Kun kyseessä on neuvottelumenettely, ja teknisistä tai tai
teellisista taikka yksinoikeuden suojaamiseen liittyvistä syistä 
hankinta on annettava tietyn taloudellisen toimijan tehtäväksi, 
toimielin voi päättää että se ei sulje pois kyseistä toimijaa 1 
kohdan ensimmäisen alakohdan a, c ja d alakohdassa tarkoite
tuilla perusteilla, jos on välttämätöntä toimia näin toimielimen 
toiminnan jatkuvuuden varmistamiseksi. Tällaisissa tapauksissa 
toimielimen on perusteltava päätöksensä asianmukaisesti.
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3. Ehdokkaan tai tarjoajan on vahvistettava, että mikään 1 
kohdassa esitetyistä tilanteista ei koske sitä. Hankintaviranomai
nen voi kuitenkin luopua tästä vaatimuksesta, jos hankinnan 
arvo on hyvin vähäinen. 

Jotta 1 kohtaa sovellettaisiin oikein, ehdokkaan tai tarjoajan on 
hankintaviranomaisen pyynnöstä 

a) annettava tiedot omistussuhteista tai hallinnasta, valvonnasta 
ja edustusvaltuutuksesta, kun ehdokas tai tarjoaja on oikeus
henkilö, ja vahvistettava, että mikään 1 kohdassa esitetyistä 
tilanteista ei koske sitä; 

b) vahvistettava, kun suunnitellaan alihankintaa, että alihankki
jaa ei koske mikään 1 kohdassa tarkoitetuista tilanteista. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat: 

a) perusteita toimijan sulkemiseksi tarjouskilpailujen ulkopuo
lelle, mukaan lukien säännöt ulkopuolelle sulkemiseen joh
tavasta laittomasta toiminnasta; 

b) ulkopuolelle sulkemisen edellytysten puuttumisen osoittami
seen riittävänä pidettäviä todisteita; 

c) ulkopuolelle sulkemisen kestoa. Tällainen ulkopuolelle sulke
minen saa kestää enimmillään 10 vuotta. 

107 artikla 

Perusteet toimijan sulkemiseksi hankintamenettelyn 
ulkopuolelle 

1. Hankintamenettelyn ulkopuolelle suljetaan ehdokas tai tar
joaja, joka kyseisen hankintamenettelyn yhteydessä: 

a) on jäävi; 

b) on syyllistynyt väärien tietojen antamiseen ilmoittaessaan 
hankintaviranomaiselle hankintamenettelyyn osallistumista 
varten vaadittuja tietoja tai ei ole toimittanut vaadittuja tie
toja; 

c) on jossakin 106 artiklan 1 kohdassa tarkoitetuista, hankin
tamenettelyn ulkopuolelle sulkemiseen johtavista tilanteista. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat perusteita toimijan sulkemiseksi hankintamenettelyn ulko
puolelle menettelyn aikana sekä ulkopuolelle sulkemisen edelly
tysten puuttumisen osoittamiseen riittävänä pidettävien todistei
den määrittelemistä. Siirretään komissiolle myös valta antaa 

210 artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä ulkopuolelle sul
kemisen kestosta. 

108 artikla 

Poissulkemisia koskeva keskustietokanta 

1. Komissio perustaa ulkopuolelle sulkemista koskevan kes
kustietokannan ja hoitaa sitä; se sisältää tiedot ehdokkaista ja 
tarjoajista, jotka ovat jossakin 106 artiklassa tai 109 artiklan 1 
kohdan ensimmäisen alakohdan b alakohdassa tai 2 kohdan a 
alakohdassa tarkoitetuista tilanteista. Tietokanta on toimielinten, 
toimeenpanovirastojen ja 208 artiklassa tarkoitettujen elinten 
yhteinen. Euroopan parlamentille ja neuvostolle ilmoitetaan 
vuosittain tietokantaan kirjattujen uusien tapausten määrä ja 
tapausten kokonaismäärä. 

2. Jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden viranomaisten sa
moin kuin talousarvion toteuttamiseen 58 ja 61 artiklan mu
kaisesti osallistuvien, muiden kuin 1 kohdassa tarkoitettujen 
elinten on annettava toimivaltaiselle tulojen ja menojen hyväk
syjälle tiedot niistä hakijoista ja tarjoajista, jotka ovat jossakin 
106 artiklan 1 kohdan ensimmäisen alakohdan e alakohdassa 
tarkoitetuista tilanteista, jos kyseisen toimijan menettely on va
hingoittanut unionin taloudellisia etuja. Tulojen ja menojen hy
väksyjä ottaa vastaan tiedot ja pyytää tilinpitäjää kirjaamaan 
tiedot tietokantaan. 

Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetuilla viranomaisilla ja eli
millä on oltava pääsy tietokannan tietoihin, ja ne voivat ottaa 
ne huomioon tarpeen mukaan ja omalla vastuullaan talous
arvion toteuttamiseen liittyvissä hankintamenettelyissä. 

3. Euroopan keskuspankilla, Euroopan investointipankilla ja 
Euroopan investointirahastolla on oltava pääsy tietokannan tie
toihin omien varojensa suojaamiseksi, ja ne voivat ottaa kyseiset 
tiedot huomioon hankintamenettelyissä tarpeen mukaan ja 
omalla vastuullaan omien hankintasääntöjensä mukaisesti. 

Niiden on annettava komissiolle tiedot ehdokkaista ja tarjoajista, 
jotka ovat jossakin 106 artiklan 1 kohdan ensimmäisen alakoh
dan e alakohdassa tarkoitetuista tilanteista, jos kyseisen toimijan 
menettely on vahingoittanut unionin taloudellisia etuja. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä keskustietokantaa koskevista yksityiskoh
taisista säännöistä, mukaan lukien tietokannan käyttöön sovel
lettavien vakiomenettelyjen ja teknisten eritelmien määrittämi
nen. 

5. Kolmansien maiden viranomaisille voidaan myöntää pääsy 
tietokannan tietoihin ainoastaan edellyttäen, että noudatetaan 
asetuksen (EY) N:o 45/2001 9 artiklassa säädettyjä sääntöjä, ja 
tapauskohtaisen harkinnan jälkeen.
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109 artikla 

Hallinnolliset ja taloudelliset seuraamukset 

1. Hankintaviranomainen voi määrätä hallinnollisia ja/tai ta
loudellisia seuraamuksia: 

a) toimeksisaajalle, ehdokkaalle tai tarjoajalle 107 artiklan 1 
kohdan b alakohdassa tarkoitetuissa tilanteissa; 

b) toimeksisaajalle, jonka on todettu rikkoneen vakavasti talous
arviosta rahoitettavaan hankintaan liittyviä velvoitteitaan. 

Kaikissa tapauksissa hankintaviranomaisen on kuitenkin annet
tava asianomaiselle tilaisuus esittää huomautuksensa. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettujen seuraamusten on oltava 
oikeassa suhteessa hankinnan merkitykseen ja väärinkäytöksen 
vakavuuteen, ja ne voivat olla seuraavat: 

a) kyseinen ehdokas, tarjoaja tai toimeksisaaja suljetaan talous
arviosta rahoitettavien hankintojen ja avustusten ulkopuolelle 
enintään kymmeneksi vuodeksi; ja/tai 

b) ehdokkaalle tai tarjoajalle taikka toimeksisaajalle määrätään 
taloudellisia seuraamuksia, joiden määrä ei kuitenkaan saa 
ylittää kyseisen sopimuksen arvoa. 

3. Toimielimet voivat unionin taloudellisten etujen suojan 
vahvistamiseksi päättää suhteellisuusperiaatteen mukaisesti jul
kaista 1 kohdassa tarkoitettujen hallinnollisten tai taloudellisten 
seuraamusten määräämistä koskevat päätöksensä, kun 1 koh
dassa säädettyä menettelyä on noudatettu täysimääräisesti. 

Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetussa hallinnollisten tai ta
loudellisten seuraamusten määräämistä koskevan päätöksen jul
kaisemispäätöksessä on otettava huomioon erityisesti väärinkäy
töksen vakavuus ja vaikutus unionin taloudellisiin etuihin ja 
julkisuuskuvaan, väärinkäytöksestä kulunut aika, sen kesto ja 
mahdollinen toistuminen, sen tahallisuus tai tuottamuksellisuu
den aste sekä toimenpiteet, jotka asianomainen yhteisö on to
teuttanut tilanteen korjaamiseksi. 

Julkaisemispäätös on sisällytettävä hallinnollisten tai taloudellis
ten seuraamusten määräämistä koskevaan päätökseen, ja siinä 
on nimenomaisesti määrättävä, että seuraamusten määräämistä 
koskeva päätös tai sen yhteenveto julkaistaan toimielimen inter
netsivustolla. 

Julkaistavaan yhteenvetoon on ennaltaehkäisevän vaikutuksen 
varmistamiseksi sisällytettävä väärinkäytöksestä vastuussa olevan 

henkilön nimi, väärinkäytöksen lyhyt kuvaus, kyseessä oleva 
ohjelma sekä poissulkemisen kesto ja/tai taloudellisten seur
aamusten määrä. 

Päätös julkaistaan sen jälkeen, kun kaikki muutoksenhakukeinot 
päätöksen suhteen on käytetty tai muutoksenhaun määräajat 
ovat päättyneet, ja julkaistuja tietoja pidetään internetsivustolla 
poissulkemisen keston päättymiseen asti tai kunnes kuusi kuu
kautta on kulunut taloudellisten seuraamusten maksamisesta, jos 
päätöksessä ei määrätä muita toimenpiteitä kuin nämä seur
aamukset. 

Kun päätös koskee luonnollisia henkilöitä, julkaisupäätöstä teh
täessä on otettava asianmukaisesti huomioon oikeus yksityisyy
teen ja kunnioitettava asetuksessa (EY) N:o 45/2001 säädettyjä 
oikeuksia. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat sellaiselle tarjoajalle tai ehdokkaalle määrättäviä hallinnol
lisia ja taloudellisia seuraamuksia, joka on antanut vääriä tietoja, 
tehnyt huomattavia virheitä tai syyllistynyt sääntöjenvastaisuuk
siin tai petokseen tai jonka on todettu rikkoneen vakavasti so
pimusvelvoitteitaan. 

110 artikla 

Tarjouskilpailun ratkaisuperusteet 

1. Tarjouskilpailu ratkaistaan tarjousten sisältöön sovelletta
vien ratkaisuperusteiden perusteella, sen jälkeen kun niiden ta
loudellisten toimijoiden, joita ei ole suljettu pois 106 tai 107 ar
tiklan tai 109 artiklan 2 kohdan a alakohdan perusteella, val
miudet on tarkastettu tarjouspyyntöasiakirjoissa esitettyjen valin
taperusteiden mukaisesti. 

2. Tarjouskilpailu ratkaistaan tarjousmenettelyssä tai valitse
malla taloudellisesti edullisin tarjous. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä valinta- ja ratkaisuperusteiden määrittele
misestä. Siirretään komissiolle myös valta antaa 210 artiklan 
mukaisesti delegoituja säädöksiä asiakirjoista, joilla voidaan 
osoittaa vakavaraisuus ja luottokelpoisuus sekä tekninen suori
tuskyky ja ammatillinen pätevyys, sekä yksityiskohtaisista sään
nöistä, jotka koskevat sähköisiä huutokauppoja ja hinnaltaan 
poikkeuksellisen alhaisia tarjouksia. 

111 artikla 

Tarjousten jättäminen 

1. Tarjousten jättäminen on järjestettävä siten, että tarjouk
sista syntyy todellista kilpailua ja että ne pysyvät salaisina niiden 
samanaikaiseen avaamiseen asti. 

2. Komissio varmistaa asianmukaisin keinoin ja 95 artiklan 
mukaisesti, että tarjoajat voivat halutessaan jättää tarjoukset ja 
niitä koskevat todisteet sähköisesti (sähköinen hankintamenette
ly).
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Komissio antaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle kerto
muksen tämän säännöksen täytäntöönpanon edistymisestä vii
meistään 28. lokakuuta 2014 ja sen jälkeen säännöllisin välia
join. 

3. Hankintaviranomainen voi, jos katsoo sen asianmukaiseksi 
ja oikeasuhteiseksi, vaatia tarjoajilta etukäteen vakuuden tarjous
ten poisvetämisen varalta. 

4. Edellä 104 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuja vähäisiä han
kintoja lukuun ottamatta hakemukset tai tarjoukset saa avata 
ainoastaan tätä varten nimitetty lautakunta. Kaikki tarjoukset 
tai hakemukset, jotka todetaan sääntöjenvastaisiksi, hylätään. 

5. Osallistumispyynnöt tai tarjoukset, jotka lautakunta toteaa 
sääntöjenmukaisiksi, arvioidaan tarjouspyyntöasiakirjoissa mää
riteltyjen perusteiden mukaisesti, minkä jälkeen hankintaviran
omaiselle ehdotetaan sopimuksen tekemistä tai käydään sähköi
nen huutokauppa. 

6. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat tarjousten jättämistä, tarjousten ja osallistumispyyntöjen 
vastaanottamiselle asetettuja määräaikoja, tarjouskilpailuasiakir
jojen saatavuutta koskevia määräaikoja ja määräaikoja kiireelli
sissä tapauksissa. Siirretään komissiolle myös valta antaa 210 ar
tiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä erilaisista tiedonvälitys
tavoista sekä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat, tar
jousvakuuden mahdollisuutta, tarjousten avaamista, osallistumis
pyyntöjä sekä tarjousten ja osallistumispyyntöjen arviointikomi
teaa. 

112 artikla 

Tasapuolisen kohtelun ja avoimuuden periaatteet 

1. Hankintamenettelyn aikana hankintaviranomainen ja eh
dokas tai tarjoaja saavat olla yhteydessä toisiinsa ainoastaan 
silloin, kun avoimuuden ja tasapuolisen kohtelun periaatteet 
voidaan turvata. Yhteydenotot eivät saa johtaa sopimusehtojen 
tai alkuperäisten tarjousehtojen muuttamiseen. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä tasapuolisen kohtelun ja avoimuuden peri
aatteita koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. Siirretään ko
missiolle myös valta antaa 210 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä hankintamenettelyn aikana hankintaviranomaisen ja 
tarjoajien välillä sallituista yhteydenotoista, arvioinnista laaditta
vaa pöytäkirjaa koskevista vähimmäisvaatimuksista ja hankinta
viranomaisen tekemän päätöksen vähimmäissisällöstä. 

113 artikla 

Tarjouskilpailun ratkaisu 

1. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä nimeää tar
jouskilpailun voittajan noudattaen tarjouspyyntöasiakirjoissa 

määriteltyjä valinta- ja ratkaisuperusteita ja julkisista hankin
noista annettuja sääntöjä. 

2. Hankintaviranomaisen on ilmoitettava jokaiselle hylätylle 
ehdokkaalle tai tarjoajalle seikat, joiden perusteella tämän eh
dokkuus tai tarjous on hylätty, ja 118 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetun odotusajan kesto. Hankintaviranomaisen on ilmoi
tettava jokaiselle valintaperusteet täyttävälle tarjoajalle, jota pois
sulkemisperusteet eivät koske ja joka sitä kirjallisesti pyytää, 
valitun tarjouksen ominaisuudet ja siihen liittyvät edut sekä 
valitun tarjouksen tekijän nimi. 

Joitakin tietoja voidaan kuitenkin jättää ilmoittamatta, jos niiden 
ilmoittaminen estäisi lain soveltamista tai olisi yleisen edun vas
taista tai vahingoittaisi julkisyhteisöjen tai yksityisten yritysten 
laillisia kaupallisia etuja taikka haittaisi niiden välistä rehellistä 
kilpailua. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat tarjouskilpailun ratkaisua ja hankintasopimuksen allekir
joittamista ja täytäntöönpanoa. 

114 artikla 

Hankintamenettelyn peruuttaminen 

Hankintaviranomainen voi sopimuksen allekirjoittamiseen asti 
joko luopua hankinnan tekemisestä tai peruuttaa hankintame
nettelyn ilman että tämä antaa ehdokkaille tai tarjoajille oike
uden vaatia minkäänlaista korvausta. 

Tällainen päätös on perusteltava ja saatettava ehdokkaiden tai 
tarjoajien tietoon. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä hankintamenettelyn peruuttamista koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä. 

4 j a k s o 

V a k u u d e t j a k o r j a a v a t t o i m e t 

115 artikla 

Vakuudet 

Lukuun ottamatta vähäisiä hankintoja hankintaviranomainen 
voi, jos katsoo sen asianmukaiseksi ja oikeasuhteiseksi, tapa
uskohtaisesti ja riskinarvioinnin perusteella vaatia toimeksisaaj
ilta vakuuden: 

a) sopimuksen täyden täytäntöönpanon varmistamiseksi; tai 

b) ennakkomaksujen suorittamiseen liittyvien taloudellisten ris
kien rajoittamiseksi.
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Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä ja riskinarvioin
nin perusteista, jotka koskevat toimeksisaajilta vaadittavia va
kuuksia. 

116 artikla 

Virheet, sääntöjenvastaisuudet tai petokset menettelyn 
aikana 

1. Kun ilmenee, että ratkaisumenettelyyn on liittynyt huo
mattavia virheitä, sääntöjenvastaisuuksia tai petoksia, hankinta
viranomaisen on keskeytettävä menettely ja toteutettava tarvit
tavat toimenpiteet, menettelyn peruuttaminen mukaan luettuna. 

Kun hankintasopimuksen tekemisen jälkeen ilmenee, että ratkai
sumenettelyyn tai sopimuksen täytäntöönpanoon on liittynyt 
huomattavia virheitä, sääntöjenvastaisuuksia tai petoksia, han
kintaviranomainen voi joko jättää sopimuksen tekemättä tai 
keskeyttää sen täytäntöönpanon sen mukaan, mihin menettelyn 
vaiheeseen on edetty, tai tarvittaessa purkaa sen. 

Kun tällaisen virheen, sääntöjenvastaisuuden tai petoksen on 
tehnyt toimeksisaaja, hankintaviranomainen voi lisäksi kieltäytyä 
suorittamasta maksuja ja periä takaisin jo maksetut määrät tai 
purkaa kyseisen toimeksisaajan kanssa tehdyt sopimukset suh
teessa virheen, sääntöjenvastaisuuden tai petoksen vakavuuteen. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat hankintasopimuksen täytäntöönpanon keskeyttämistä, 
jos sopimukseen liittyy virheitä, sääntöjenvastaisuuksia tai pe
toksia. 

2 LUKU 

Toimielinten omaan lukuunsa tekemiin hankintoihin 
sovellettavat säännökset 

117 artikla 

Hankintaviranomainen 

1. Hankintaviranomaisia ovat toimielimet, jotka tekevät han
kintoja omaan lukuunsa. Ne siirtävät hankintaviranomaisen teh
tävien hoitamiseen tarvittavat toimivaltuutensa 65 artiklan mu
kaisesti. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat hankintaviranomaisen tehtävien siirtoa, mukaan lukien 
riittävän tason määrittely kynnysarvojen laskemista varten. 

118 artikla 

Sovellettavat kynnysarvot 

1. Jollei toisen osan IV osaston säännöksistä muuta johdu, 
direktiivissä 2004/18/EY vahvistetaan kynnysarvot, joilla mää
ritetään: 

a) 103 artiklassa tarkoitetut julkaisemistavat; 

b) 104 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen menettelytapojen va
linta; 

c) kulloinkin sovellettavat määräajat. 

2. Jollei tämän asetuksen nojalla annettavissa delegoiduissa 
säädöksissä säädetyistä poikkeuksista tai edellytyksistä muuta 
johdu, hankintaviranomainen saa allekirjoittaa direktiivin 
2004/18/EY soveltamisalaan kuuluvan sopimuksen tai puiteso
pimuksen tarjouskilpailun voittajan kanssa vasta odotusajan ku
luttua. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat sovellettavia kynnysarvoja, erillisiä hankintoja ja hankin
tojen jakamista eriin, eräiden hankintojen arvon arviointia ja 
ennen sopimuksen allekirjoittamista sovellettavaa odotusaikaa. 

119 artikla 

Tarjouskilpailuun osallistumista koskevat säännöt 

1. Tarjouskilpailuun voivat osallistua tasapuolisin edellytyksin 
luonnolliset henkilöt ja oikeushenkilöt, jotka kuuluvat perus
sopimusten soveltamisalaan, sekä sellaisen kolmannen maan, 
joka on tehnyt unionin kanssa erillissopimuksen yhteistyöstä 
julkisten hankintojen alalla, luonnolliset henkilöt ja oikeushen
kilöt, kyseisessä sopimuksessa määrätyin edellytyksin. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
todistusten esittämistä hankintamarkkinoille pääsystä. 

2. OLAF käyttää komissiolle komission paikan päällä suorit
tamista tarkastuksista ja todentamisista Euroopan yhteisöjen ta
loudellisiin etuihin kohdistuvien petosten ja muiden väärinkäy
tösten estämiseksi 11 päivänä marraskuuta 1996 annetulla neu
voston asetuksella (Euratom, EY) N:o 2185/96 ( 1 ) siirrettyä toi
mivaltaa toteuttaa tarkastuksia ja todentamisia paikalla jäsenval
tioissa sekä voimassa olevien yhteistyösopimusten ja keskinäistä 
avunantoa koskevien sopimusten mukaisesti kolmansissa maissa 
ja kansainvälisten järjestöjen tiloissa. 

120 artikla 

Maailman kauppajärjestön hankintasäännöt 

Kun on sovellettava Maailman kauppajärjestössä tehtyä julkisia 
hankintoja koskevaa monenkeskistä sopimusta, tarjouskilpailui
hin voivat osallistua myös siinä määrätyin edellytyksin sellaisen 
valtion, joka on ratifioinut kyseisen sopimuksen, luonnolliset 
henkilöt tai oikeushenkilöt.
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VI OSASTO 

AVUSTUKSET 

1 LUKU 

Avustusten soveltamisala ja muoto 

121 artikla 

Avustusten soveltamisala 

1. Avustus on välitöntä vastikkeetonta rahoitusta, joka 
myönnetään talousarviosta johonkin seuraavista kohteista: 

a) toimintaan, jolla pyritään edistämään unionin toimintapoliit
tisen tavoitteen toteutumista; 

b) sellaisen elimen toimintaan, joka edistää unionin yleisen 
edun tai unionin politiikan mukaista ja sitä tukevaa tavoitetta 
(toiminta-avustukset). 

Avustuksista on laadittava kirjallinen sopimus, tai niistä on teh
tävä hyväksytylle avustuksen hakijalle tiedoksiannettava komis
sion päätös. 

Komissio perustaa suojatun sähköisen järjestelmän tuensaajien 
kanssa tapahtuvaa tietojenvaihtoa varten. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä avustusten soveltamisalan täsmentämisestä ja 
säännöistä, joiden mukaisesti määritetään, tehdäänkö avustuk
sista sopimus vai päätös. Siirretään komissiolle myös valta antaa 
210 artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä sähköisen tietojen
vaihtojärjestelmän yksityiskohdista, mukaan lukien edellytykset, 
joilla järjestelmän välityksellä toimitetut asiakirjat, kuten avus
tussopimukset, on katsottava alkuperäisiksi ja allekirjoitetuiksi, 
sekä puitekumppanuuksien käytöstä. 

2. Tässä osastossa tarkoitettuja avustuksia eivät ole seuraavat: 

a) toimielinten jäsenistä ja muusta henkilöstöstä aiheutuvat me
not ja Eurooppa-kouluja koskevat maksuosuudet; 

b) 101 artiklassa tarkoitetut julkiset hankinnat, makrotaloudel
lisena rahoitusapuna maksettu tuki ja budjettituki; 

c) rahoitusvälineet sekä osuudet ja osakkuudet kansainvälisissä 
rahoituslaitoksissa, kuten Euroopan jälleenrakennus- ja kehi
tyspankissa (EBRD), tai unionin erityiselimissä, kuten Euroo
pan investointirahastossa; 

d) unionin jäsenmaksut elimille, joiden jäsen se on; 

e) hallinnointia yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa ja välillistä 
hallinnointia 58, 59 ja 60 artiklassa tarkoitetulla tavalla 

noudattaen suoritetut maksut, jollei yhteisöjen tai henkilöi
den, joille toimivaltaa on siirretty 58 artiklan 1 kohdan c 
alakohdan nojalla, talousarvioon sovellettavissa varainhoito
säännöissä tai valtuutussopimuksissa toisin määrätä; 

f) maksut, jotka suoritetaan 62 artiklassa tarkoitetuille toimeen
panovirastoille kunkin viraston perustamisasiakirjan nojalla; 

g) yhteisen maatalouspolitiikan rahoituksesta 21 päivänä kesä
kuuta 2005 annetun neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 1290/2005 ( 1 ) 3 artiklan 2 kohdan f alakohdassa tarkoi
tetut kalastusmarkkinoihin liittyvät menot; 

h) toimielinten kutsusta tai toimeksiannosta tehdyistä virkamat
koista koituneiden matka- ja oleskelukulujen korvaukset ja 
tarvittaessa muut niihin liittyvät kulukorvaukset; 

i) sellaisen suunnittelukilpailun palkinnot, johon sovelletaan 
ensimmäisen osan VII osaston säännöksiä. 

3. Korkotuet ja vakuuspalkkiohyvitykset katsotaan avustuk
siksi, jos niitä ei jossain yksittäisessä toimenpiteessä yhdistetä 
ensimmäisen osan VIII osastossa tarkoitettuihin rahoitusvälinei
siin. 

Tällaisiin tukiin ja hyvityksiin sovelletaan tämän osaston sään
nöksiä seuraavin poikkeuksin: 

a) 125 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu yhteisrahoituksen periaa
te; 

b) 125 artiklan 4 kohdassa tarkoitettu voiton tuottamisen kiel
tävä periaate; 

c) 132 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu hakijan rahoitusvalmiuk
sien arviointi, kun toiminnan tavoitteena on tuensaajan ra
hoitusvalmiuksien parantaminen tai tulon tuottaminen. 

4. Kukin toimielin voi myöntää avustuksia tiedotustoimin
taan tapauksissa, joissa julkisten hankintamenettelyjen käyttämi
nen ei asianmukaisesti perustelluista syistä olisi tarkoituksenmu
kaista. 

122 artikla 

Tuensaajat 

1. Kun useat yhteisöt täyttävät avustuksen myöntämisen pe
rusteet ja muodostavat yhdessä yhden yhteisön, tämä yhteisö 
voidaan katsoa ainoaksi tuensaajaksi myös silloin, kun yhteisö 
on nimenomaisesti perustettu avustuksella rahoitettavan toimin
nan toteuttamista varten.
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2. Tässä osastossa seuraavat yhteisöt katsotaan tuensaajaan 
sidoksissa oleviksi yhteisöiksi: 

a) yhteisöt, jotka 1 kohdan mukaisesti muodostavat tuensaajan; 

b) yhteisöt, jotka täyttävät tukikelpoisuuden perusteet eivätkä 
ole missään 131 artiklan 4 kohdassa tarkoitetuista tilanteista 
ja joilla on tuensaajaan erityisesti oikeudellinen yhteys tai 
pääomayhteys, joka ei liity ainoastaan kyseiseen toimintaan 
eikä ole luotu ainoastaan sen toteuttamista varten. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä avustussopimusten tai -päätösten vähim
mäissisällöstä etenkin silloin, kun avustus myönnetään useille 
yhteisöille, mahdollisen koordinoijan ja muiden tuensaajien eri
tyisistä velvoitteista, sovellettavista vastuuta koskevista sään
nöistä ja tuensaajan lisäämisen tai poistamisen edellytyksistä. 

123 artikla 

Avustusmuodot 

1. Avustuksia ovat: 

a) korvaukset, jotka kattavat yksilöidyn osuuden 126 artiklassa 
tarkoitetuista tosiasiallisesti syntyneistä avustuskelpoisista 
kustannuksista; 

b) korvaukset, jotka määräytyvät yksikkökustannusten perus
teella; 

c) kertakorvaukset; 

d) kiinteän prosenttimäärän mukainen rahoitus; 

e) a–d alakohdassa tarkoitettujen avustusmuotojen yhdistelmät. 

2. Sopivaa avustusmuotoa määritettäessä otetaan mahdolli
simman laajasti huomioon mahdollisten tuensaajien edut sekä 
tuensaajien käyttämät kirjanpitomenetelmät. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä säännöistä, jotka koskevat eri avustusmuo
toja, mukaan lukien vähäiset avustukset. 

124 artikla 

Kertakorvaukset, yksikkökustannukset ja kiinteän 
prosenttimäärän mukainen rahoitus 

1. Kertakorvausten, yksikkökustannusten tai kiinteän pro
senttimäärän mukaisen rahoituksen käyttö hyväksytään komis
sion päätöksellä varmistaen, että noudatetaan samaan toiminta
luokkaan tai työohjelmaan kuuluvien edunsaajien tasapuolisen 
kohtelun periaatetta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta perussää
döksen säännösten soveltamista. 

Jos enimmäismäärä avustusta kohden ei ole suurempi kuin vä
häisen avustuksen määrä, hyväksynnän voi antaa toimivaltainen 
tulojen ja menojen hyväksyjä. 

2. Hyväksyminen edellyttää vähintään, että: 

a) näiden rahoitusmuotojen asianmukaisuus perustellaan suh
teessa tuetun toiminnan tai tuettujen työohjelmien luontee
seen sekä sääntöjenvastaisuuksien ja petosten riskeihin ja 
valvontakustannuksiin; 

b) kertakorvausten, yksikkökustannusten tai kiinteän prosentti
määrän mukaisen rahoituksen kattamat kustannukset tai kus
tannusluokat määritetään siten, että huomioon ei oteta kus
tannuksia, jotka eivät ole tukikelpoisia sovellettavien unionin 
sääntöjen mukaisesti; 

c) kuvataan kertakorvausten, yksikkökustannusten tai kiinteän 
prosenttimäärän mukaisen rahoituksen määrittämisessä käy
tettävät menetelmät sekä edellytykset, joilla voidaan varmis
taa kohtuudella, että voiton tuottamisen kieltävää periaatetta 
ja yhteisrahoituksen periaatetta noudatetaan ja että vältetään 
kustannusten kaksinkertainen rahoitus. Nämä menetelmät 
perustuvat: 

i) tilastotietoihin tai vastaaviin objektiivisiin perusteisiin; tai 

ii) tuensaajakohtaiseen lähestymistapaan, jossa hyödynnetään 
vahvistettuja tai tarkastettavissa olevia tuensaajaa koskevia 
aiempia tietoja tai tuensaajan tavanomaisia kustannuslas
kentakäytäntöjä. 

3. Kun tuensaajan tavanomaisten kustannuslaskentakäytäntö
jen hyödyntäminen hyväksytään, toimivaltainen tulojen ja me
nojen hyväksyjä voi arvioida ennakolta, ovatko nämä käytännöt 
2 kohdassa säädettyjen edellytysten mukaisia, tai tehdä tämän 
arvioinnin asianmukaisen jälkitarkastussuunnitelman avulla. 

Jos on vahvistettu ennakolta, että tuensaajan tavanomaiset kus
tannuslaskentakäytännöt ovat 2 kohdassa säädettyjen edellytys
ten mukaisia, näiden käytäntöjen mukaisesti määritettyjä kerta
korvausten, yksikkökustannusten tai kiinteän prosenttimäärän 
mukaisen rahoituksen määriä ei saa asettaa kyseenalaisiksi jälkit
arkastuksissa. 

Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä voi katsoa, että 
tuensaajan tavanomaiset kustannuslaskentakäytännöt ovat 2 
kohdassa säädettyjen edellytysten mukaisia, jos kansalliset viran
omaiset hyväksyvät ne vastaavissa rahoitusjärjestelmissä. 

4. Avustussopimuksessa tai -päätöksessä voidaan sallia tai 
määrätä, että tuensaajalle aiheutuvista välillisistä kustannuksista 
korvataan kertakorvauksena osuus, joka on enintään seitsemän 
prosenttia toiminnan tukikelpoisista välittömistä kustannuksista, 
jollei saajalle makseta talousarviosta rahoitettavaa toiminta-avus
tusta. Tämä seitsemän prosentin enimmäisosuus voidaan ylittää 
komission perustellulla päätöksellä. 

5. Pk-yritysten omistajat tai muut luonnolliset henkilöt, jotka 
eivät saa palkkaa, voivat ilmoittaa toiminnan tai työohjelman 
yhteydessä suoritettuun työhön liittyvät tukikelpoiset henkilös
tökustannukset komission päätöksellä määritettyjen yksikkökus
tannusten perusteella.
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6. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä kertakorvauksia, yksikkökustannuksia ja 
kiinteän prosenttimäärän mukaista rahoitusta koskevista yksi
tyiskohtaisista säännöistä. 

2 LUKU 

Periaatteet 

125 artikla 

Avustuksiin sovellettavat yleiset periaatteet 

1. Avustuksiin sovelletaan avoimuuden ja tasapuolisen koh
telun periaatteita. 

2. Päällekkäisiä tai taannehtivia avustuksia ei saa myöntää, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 130 artiklan soveltamista. 

3. Avustettavaan toimintaan on saatava rahoitusta myös 
muista lähteistä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta toisen osan 
IV osastossa vahvistettuja yksityiskohtaisia sääntöjä. 

Jollei tässä asetuksessa toisin säädetä, Euroopan tason poliittisia 
puolueita ja niiden rahoitusta koskevista säännöistä säädetään 
Euroopan tason poliittisia puolueita ja niiden rahoitusta kos
kevista säännöistä 4 päivänä marraskuuta 2003 annetussa 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) 
N:o 2004/2003 ( 1 ). 

4. Avustuksen tarkoituksena tai tuloksena ei saa olla voiton 
tuottaminen tuensaajan toiminnan tai työohjelman puitteissa 
(voiton tuottamisen kieltävä periaate). 

Ensimmäistä alakohtaa ei sovelleta: 

a) toimintaan, jonka tavoitteena on parantaa tuensaajan rahoi
tusvalmiuksia, tai toimintaan, joka tuottaa tuloa, jotta var
mistetaan toiminnan jatkuvuus avustuspäätöksessä tai -sopi
muksessa määrätyn unionin rahoituksen jälkeen; 

b) luonnollisille henkilöille opiskelua, tutkimusta tai ammatil
lista koulutusta varten myönnettyihin apurahoihin; 

c) muuhun eniten tukea tarvitseville luonnollisille henkilöille, 
kuten työttömille ja pakolaisille, myönnettyyn suoraan tu
keen; 

d) avustuksiin, jotka perustuvat kiinteän prosenttimäärän mu
kaisiin summiin ja/tai kertakorvauksiin ja/tai yksikkökustan
nuksiin, kun ne täyttävät 124 artiklan 2 kohdassa säädetyt 
edellytykset; 

e) vähäisiin avustuksiin. 

Kun voittoa syntyy, komissiolla on oikeus periä siitä takaisin 
prosenttiosuus, joka vastaa unionin rahoitusosuutta tukikelpoi
sista kustannuksista, joita tuensaajalle on tosiasiallisesti aiheutu
nut toiminnan tai työohjelman toteuttamisesta. 

5. Tässä osastossa voitolla tarkoitetaan, että tulot ylittävät 
tuensaajalle aiheutuneet tukikelpoiset kustannukset, kun loppu
maksun suoritusta pyydetään. 

Ensimmäisessä alakohdassa tuloilla tarkoitetaan ainoastaan toi
minnan tai työohjelman tuottamaa tuloa sekä rahoittajien tuki
kelpoisten kustannusten rahoittamiseen nimenomaisesti osoitta
mia rahoitusosuuksia. 

Toiminta-avustuksissa vararahastojen kasvattamiseen tarkoitet
tuja määriä ei oteta huomioon voiton tuottamisen kieltävän 
periaatteen noudattamisen varmistamisessa. 

6. Jos unionin tason poliittisen puolueen tulot ylittävät me
not sen varainhoitovuoden lopussa, jolle se sai toiminta-avus
tuksen, se osuus tästä ylijäämästä, joka vastaa enintään 25 pro
senttia tämän vuoden kokonaistuloista, voidaan 4 kohdassa sää
detystä voiton tuottamisen kieltävästä periaatteesta poiketen siir
tää seuraavalle vuodelle sillä edellytyksellä, että se käytetään 
kyseisen seuraavan vuoden ensimmäisen vuosineljänneksen ku
luessa. 

Omia varoja, erityisesti lahjoituksia ja jäsenmaksuja, jotka ovat 
kertyneet unionin tason poliittisen puolueen vuotuisessa toimin
nassa ja jotka ovat yli 15 prosenttia tuensaajan vastuulla olevista 
avustuskelpoisista kustannuksista, ei oteta huomioon voiton 
tuottamisen kieltävän periaatteen noudattamisen varmistamises
sa. 

Toisen alakohdan säännöksiä ei sovelleta, jos unionin tason 
poliittisen puolueen vararahastot ylittävät 100 prosenttia sen 
keskimääräisistä vuotuisista tuloista. 

7. Avustuksia voidaan myöntää ilman ehdotuspyyntöä Eu
roopan investointipankille tai Euroopan investointirahastolle 
teknisen avun toimiin. Tällaisissa tapauksissa ei sovelleta 131 ar
tiklan 2–5 kohtaa ja 132 artiklan 1 kohtaa. 

8. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä avustuksiin sovellettavien yleisten periaat
teiden, myös voiton tuottamisen kieltävän periaatteen ja yhteis
rahoituksen periaatteen, täydentämistä varten. Siirretään komis
siolle myös valta antaa 210 artiklan mukaisesti delegoituja sää
döksiä teknisen avun määritelmästä. 

126 artikla 

Tukikelpoiset kustannukset 

1. Avustukset eivät saa ylittää enimmäismäärää, joka ilmais
taan arvioitujen tukikelpoisten kustannusten perusteella vahvis
tettuna absoluuttisena arvona.
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Avustukset eivät saa ylittää tukikelpoisia kustannuksia. 

2. Tukikelpoisia kustannuksia ovat avustuksen saajalle tosi
asiallisesti aiheutuneet kustannukset, jotka täyttävät kaikki seura
avat perusteet: 

a) ne ovat aiheutuneet toiminnan tai työohjelman keston aika
na, lukuun ottamatta loppuselvityksiin ja tarkastuslausuntoi
hin liittyviä kustannuksia; 

b) ne on kirjattu toiminnan tai työohjelman arvioituun koko
naistalousarvioon; 

c) ne ovat välttämättömiä avustuksen kohteena olevan toimin
nan tai työohjelman toteuttamiseksi; 

d) ne ovat yksilöitävissä ja todennettavissa, ja ne on kirjattu 
tuensaajan kirjanpitoon ja määritetty tuensaajan sijoittautu
misvaltiossa sovellettavien kirjanpitosääntöjen ja tuensaajan 
tavanomaisten kustannuslaskentakäytäntöjen mukaisesti; 

e) ne täyttävät sovellettavassa vero- ja sosiaalilainsäädännössä 
asetetut vaatimukset; 

f) ne ovat kohtuullisia ja perusteltuja ja moitteettoman varain
hoidon periaatteen mukaisia erityisesti taloudellisuuden ja 
vaikuttavuuden osalta. 

3. Ehdotuspyynnöissä ilmoitetaan kustannusluokat, jotka kat
sotaan kelpoisiksi unionin rahoitukseen. 

Rajoittamatta perussäädöksen soveltamista ja 2 kohdassa sää
detyn lisäksi, seuraavia kustannusluokkia pidetään tukikelpoisi
na, kun toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä on ehdo
tuspyynnön mukaisesti todennut ne sellaisiksi: 

a) avustuksen saajalle ennakkomaksutakuusta aiheutuneet kus
tannukset, kun toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä 
vaatii kyseistä vakuutta 134 artiklan 1 kohdan mukaisesti; 

b) ulkoisista tarkastuksista aiheutuneet kustannukset, kun toimi
valtainen tulojen ja menojen hyväksyjä vaatii tällaisia tarkas
tuksia maksupyyntöjen tueksi; 

c) arvonlisävero, kun sitä ei voida periä takaisin kansallisen 
arvonlisäverolainsäädännön mukaisesti ja arvonlisäveron 
maksava tuensaaja ei ole yhteisestä arvonlisäverojärjestel
mästä 28 päivänä marraskuuta 2006 annetun neuvoston 
direktiivin 2006/112/EY ( 1 ) 13 artiklan 1 kohdan ensimmäi
sessä alakohdassa tarkoitettu verovelvollisuudesta vapautettu 
henkilö; 

d) poistokustannukset edellyttäen, että ne ovat tuensaajalle tosi
asiallisesti aiheutuneita; 

e) kansallisten hallintojen henkilöstön palkkakustannukset siltä 
osin kuin ne ovat aiheutuneet toiminnoista, joita asianomai
nen viranomainen ei olisi toteuttanut, ellei asianomaista han
ketta olisi toteutettu. 

4. Ehdotuspyynnön mukaisesti toimivaltainen valtuutettu tu
lojen ja menojen hyväksyjä voi hyväksyä tuensaajaan 122a ar
tiklassa tarkoitetulla tavalla sidoksissa oleville yhteisöille aiheu
tuneet kustannukset tukikelpoisiksi. Tällaisiin tapauksiin sovelle
taan kumulatiivisesti seuraavia edellytyksiä: 

a) kyseiset yhteisöt mainitaan avustussopimuksessa tai -päätök
sessä; 

b) kyseiset yhteisöt noudattavat tuensaajaan avustussopimuksen 
tai -päätöksen mukaisesti sovellettavia sääntöjä, jotka kos
kevat kustannusten tukikelpoisuutta ja komission, OLAFin 
ja tilintarkastustuomioistuimen tarkastusoikeuksia. 

5. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä tukikelpoisten kustannusten täsmentämi
seksi. 

127 artikla 

Yhteisrahoitus luontoissuorituksena 

1. Avustuksen tuottaman voiton laskemisessa ei oteta huo
mioon luontoissuoritusten muodossa annettavaa yhteisrahoitus
ta. 

2. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä voi hyväksyä 
yhteisrahoitukseksi luontoissuorituksia, jos tämä katsotaan vält
tämättömäksi tai tarkoituksenmukaiseksi. Kun vähäisten avus
tusten tueksi tarjotaan yhteisrahoitusta luontoissuoritusten muo
dossa ja toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä on päät
tänyt torjua sen, hänen on perusteltava, miksi se ei ole välttä
mätöntä tai tarkoituksenmukaista. 

Luontoissuoritusten arvo ei saa ylittää: 

a) joko kolmansille osapuolille tosiasiallisesti aiheutuneita, kir
janpitoasiakirjoin riittävästi osoitettuja kustannuksia; 

b) tai jos tällaisia asiakirjoja ei ole, kyseisillä markkinoilla ylei
sesti hyväksyttyjä kustannuksia vastaavia kustannuksia. 

Luontoissuoritukset esitetään ennakkoarviossa erikseen siten, 
että se ilmentää toimintaan osoitettuja kokonaismäärärahoja. 
Luontoissuoritusten yksikköarvo arvioidaan alustavassa talous
arviossa, eikä sitä voida myöhemmin muuttaa. 

Luontoissuorituksissa noudatetaan verotusta ja sosiaaliturvaa 
koskevia kansallisia sääntöjä.
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128 artikla 

Avoimuus 

1. Avustusten on perustuttava työohjelmaan, joka on julkais
tava ennen kuin se pannaan täytäntöön. 

Työohjelma toteutetaan julkaisemalla ehdotuspyyntöjä, paitsi 
poikkeuksellisissa ja asianmukaisesti perustelluissa kiireellisissä 
tapauksissa, tai jollei muita vaihtoehtoja ole tuensaajan aseman 
tai toiminnan luonteen vuoksi tai jos tuensaaja on nimetty 
perussäädöksessä. 

Ensimmäistä alakohtaa ei sovelleta hätäapuun, pelastuspalvelu
toimiin tai humanitaarisiin avustustoimiin. 

2. Ehdotuspyynnöissä ilmoitetaan suunniteltu päivämäärä, jo
hon mennessä kaikille hakijoille on ilmoitettava heidän hake
muksensa arvioinnin tuloksista, ja alustava päivämäärä, jolloin 
avustussopimukset allekirjoitetaan tai avustuspäätökset annetaan 
tiedoksi. 

Nämä päivämäärät vahvistetaan seuraavien määräaikojen perus
teella: 

a) kaikille hakijoille ilmoitetaan heidän hakemuksensa käsittelyn 
lopputuloksesta: enintään kuusi kuukautta täydellisten ehdo
tusten lopullisesta jättämispäivästä; 

b) hakijoiden kanssa tehtävät avustussopimukset allekirjoitetaan 
tai hakijoille annetaan tiedoksi avustuspäätökset: kolme kuu
kautta päivästä, jona hakijoille ilmoitetaan hakemuksen hy
väksymisestä. 

Näitä määräaikoja voidaan mukauttaa, jotta voidaan ottaa huo
mioon sellaisten erityismenettelyjen noudattamisessa tarvittava 
aika, joita voidaan edellyttää Euroopan parlamentin ja neuvos
ton asetuksen (EU) N:o 182/2011 ( 1 ) mukaisessa perussäädök
sessä, ja määräajat voidaan myös ylittää asianmukaisesti perus
telluissa poikkeustapauksissa ja erityisesti monimutkaisen toi
minnan kyseessä ollessa, jos ehdotuksia tai hakijoista johtuvia 
viivästyksiä on paljon. 

Valtuutettu tulojen ja menojen hyväksyjä antaa vuotuisessa toi
mintakertomuksessaan tietoja siitä, kuinka kauan aikaa kes
kimäärin on kulunut hakijoille ilmoittamiseen, avustussopimus
ten allekirjoittamiseen tai avustuspäätösten tiedoksi antamiseen. 
Kun toisessa alakohdassa tarkoitetut määräajat ylittyvät, valtuu
tettu tulojen ja menojen hyväksyjä esittää perustelut ja myös 
ehdottaa korjaavia toimia, jos ylitykset eivät ole kolmannen ala
kohdan mukaisesti asianmukaisesti perusteltuja. 

3. Kaikista varainhoitovuoden aikana myönnetyistä avustuk
sista on julkaistava vuosittain luettelo 35 artiklan 2 ja 3 kohdan 
mukaisesti. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka 

koskevat vuotuiseen työohjelmaan liittyviä vaatimuksia, ehdo
tuspyyntöjen sisältöä, ehdotuspyyntöihin sovellettavia poikkeuk
sia, hakijoille ilmoittamista ja jälkikäteen tapahtuvaa julkaisemis
ta. 

129 artikla 

Päällekkäisten avustusten kiellon periaate 

1. Kutakin toimintaa varten voidaan samalle tuensaajalle 
myöntää ainoastaan yksi avustus talousarviosta, paitsi jos asian
omaisissa perussäädöksissä toisin säädetään. 

Tuensaaja voi saada talousarviosta saman varainhoitovuoden 
aikana vain yhden toiminta-avustuksen. 

Hakijan on ilmoitettava välittömästi tulojen ja menojen hyväk
syjälle tekemistään muista hakemuksista tai saamistaan muista 
avustuksista, jotka liittyvät samaan toimintaan tai työohjelmaan. 

Samoja kustannuksia ei missään olosuhteissa saa rahoittaa kah
desti talousarviosta. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä päällekkäisten avustusten kiellon periaa
tetta koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

130 artikla 

Taannehtivuuskiellon periaate 

1. Avustusta voidaan myöntää jo aloitettuun toimintaan, jos 
hakija voi osoittaa, että toiminta oli aloitettava ennen avustus
sopimuksen allekirjoittamista tai avustuspäätöksen tiedoksian
toa. 

Tällaisissa tapauksissa rahoitettavat kustannukset eivät kuiten
kaan saa olla aiheutuneet ennen avustushakemuksen jättämis
päivää, paitsi perussäädöksessä säädetyissä asianmukaisesti pe
rustelluissa poikkeustapauksissa tai äärimmäisen kiireellisissä hä
täapua, pelastuspalvelutoimia tai humanitaarisia avustustoimia 
koskevissa tapauksissa tai uhkaavan tai välittömän vaaran tilan
teissa, jotka uhkaavat kärjistyä aseelliseksi konfliktiksi tai horjut
taa maan vakautta ja joissa unionin varhaisella toiminnalla olisi 
erittäin suuri merkitys konfliktien estämisessä. 

Päättyneeseen toimintaan ei myönnetä avustusta takautuvasti. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä taannehtivuuskiellon periaatetta koskevista yk
sityiskohtaisista säännöistä. 

2. Toiminta-avustuksia koskeva avustussopimus on allekirjoi
tettava tai avustuspäätös annettava tiedoksi kuuden kuukauden 
kuluessa tuensaajan varainhoitovuoden alkamisesta. Rahoitetta
vat menot eivät saa olla aiheutuneet ennen avustushakemuksen 
jättämispäivää eivätkä ennen tuensaajan varainhoitovuoden al
kamispäivää.
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3 LUKU 

Myöntämismenettely 

131 artikla 

Avustushakemukset 

1. Avustushakemus on esitettävä kirjallisena, myös suojatussa 
sähköisessä muodossa, jos se on tarkoituksenmukaista. 

Komissio antaa mahdollisuuden tehdä avustushakemukset säh
köisesti, jos se katsoo tällaisen menettelyn olevan toteutettavissa. 

2. Avustushakemus on hyväksymiskelpoinen, jos sen esittäjä 
on 

a) oikeushenkilö; tai 

b) luonnollinen henkilö, jos toiminnan luonne tai ominaisuudet 
tai hakijan tavoitteet sitä edellyttävät. 

Ensimmäisen alakohdan a alakohdan soveltamiseksi avustus
hakemus voidaan hyväksyä, jos sen on tehnyt oikeussubjekti, 
jolla ei ole asiaan sovellettavan kansallisen lainsäädännön mu
kaista oikeushenkilöllisyyttä edellyttäen, että kyseisen oikeussub
jektin edustajilla on kelpoisuus tehdä oikeudellisia sitoumuksia 
sen puolesta ja että ne takaavat, että unionin taloudelliset edut 
saavat oikeushenkilöiden tarjoamaa suojaa vastaavan suojan. 

3. Hakemuksesta on käytävä ilmi hakijan oikeudellinen muo
to, ja siinä on osoitettava hakijan rahoitukselliset ja toiminnal
liset valmiudet toteuttaa ehdotettu toiminta tai työohjelma. 

Tätä varten hakijan on annettava valaehtoinen vakuutus ja, jollei 
ole kyse vähäisestä avustuksesta, kaikki asiakirjatodisteet, joita 
toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä vaatii riskinarvioin
nin perusteella. Vaadittavat asiakirjat on mainittava ehdotus
pyynnössä. 

Rahoitusvalmiuksien tarkistamista koskevia säännöksiä ei sovel
leta apurahaa saaviin luonnollisiin henkilöihin, suoraa tukea saa
viin, eniten sitä tarvitseviin luonnollisiin henkilöihin eikä julkis
oikeudellisiin yhteisöihin tai kansainvälisiin järjestöihin. Toimi
valtainen tulojen ja menojen hyväksyjä voi riskinarvioinnin pe
rusteella luopua vaatimuksesta varmistaa julkisoikeudellisten yh
teisöjen tai kansainvälisten järjestöjen toiminnalliset valmiudet. 

4. Edellä olevia 106 artiklan 1 kohtaa ja 107, 108 ja 109 ar
tiklaa sovelletaan myös avustuksen hakijaan. Hakijan on vahvis
tettava, että mikään näissä artikloissa tarkoitetuista tilanteista ei 
koske sitä. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä ei kui
tenkaan saa vaatia tällaista vahvistusta seuraavissa tapauksissa: 

a) kyseessä on vähäinen avustus; 

b) tämä vaatimus on jo täytetty toisen myöntämismenettelyn 
yhteydessä. 

5. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä voi määrätä 
hakijalle 109 artiklan mukaisesti tehokkaita, oikeasuhteisia ja 
varoittavia hallinnollisia tai taloudellisia seuraamuksia. 

Tällaisia seuraamuksia voidaan määrätä myös tuensaajalle, joka 
on hakemuksen jättämisen tai avustuksen toteuttamisen yhtey
dessä syyllistynyt väärien tietojen antamiseen toimittaessaan toi
mivaltaiselle tulojen ja menojen hyväksyjälle tämän vaatimia 
tietoja tai ei ole toimittanut vaadittuja tietoja. 

6. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat avustushakemuksiin sovellettavia järjestelyjä, sen todis
tamista, että hakija ei ole poissulkemiseen johtavassa tilanteessa, 
hakijoita, jotka eivät ole oikeushenkilöitä, yhden hakijan muo
dostavia oikeushenkilöitä, taloudellisia ja hallinnollisia seur
aamuksia, tukikelpoisuusperusteita ja vähäisiä avustuksia. 

132 artikla 

Valinta- ja avustuksenmyöntämisperusteet 

1. Ehdotuspyynnössä etukäteen ilmoitettujen valintaperustei
den avulla arvioidaan hakijan valmiuksia toteuttaa ehdottamansa 
toiminta tai työohjelma. 

2. Avustusten myöntämisessä noudatettavien, ehdotuspyyn
nössä etukäteen ilmoitettujen perusteiden avulla ehdotuksia ar
vioidaan toiminnalle asetettujen tavoitteiden ja painopisteiden 
kannalta. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä valinta- ja myöntämisperusteita koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä. 

133 artikla 

Arviointimenettely 

1. Ehdotukset arvioidaan ennakolta ilmoitettujen valinta- ja 
myöntämisperusteiden mukaisesti sen määrittämiseksi, mille eh
dotuksille voidaan myöntää rahoitusta. 

2. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä vahvistaa 1 
kohdassa säädetyn arvioinnin perusteella luettelon tuensaajista ja 
avustusten määristä. 

3. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä ilmoittaa ha
kijalle kirjallisesti hakemuksen hyväksymisestä tai hylkäämisestä. 
Jos avustushakemus hylätään, toimielimen on ilmoitettava syyt 
hakemuksen hylkäämiseen viittaamalla ennen kaikkea valinta- ja 
myöntämisperusteisiin.
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4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat arviointia ja avustusten myöntämistä sekä hakijoille il
moittamista. 

4 LUKU 

Maksaminen ja valvonta 

134 artikla 

Ennakkomaksutakuu 

1. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä voi, jos hän 
katsoo sen asianmukaiseksi ja oikeasuhteiseksi, vaatia tapa
uskohtaisesti ja riskinarvioinnin perusteella tuensaajalta etukä
teen vakuuden ennakkomaksujen suorittamiseen liittyvien talou
dellisten riskien rajoittamiseksi. 

2. Sen estämättä mitä 1 kohdassa säädetään, vakuutta ei vaa
dita, jos on kyse vähäisistä avustuksista. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä ennakkomaksutakuuta koskevista yksityis
kohtaisista säännöistä. 

135 artikla 

Avustusten maksaminen ja valvonta 

1. Avustuksen määrä vahvistetaan lopullisesti vasta sitten, 
kun toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä on hyväksynyt 
loppuselvityksen ja kustannusselvityksen, mikä ei kuitenkaan 
estä toimielintä tekemästä myöhemmin oikea-aikaisia tarkastuk
sia. 

2. Jos ilmenee, että myöntämismenettelyyn on liittynyt huo
mattavia virheitä tai sääntöjenvastaisuuksia, toimivaltaisen tulo
jen ja menojen hyväksyjä keskeyttää menettelyn ja voi toteuttaa 
tarvittavat toimenpiteet, menettelyn peruuttaminen mukaan lu
ettuna. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä ilmoittaa 
petosepäilyistä välittömästi OLAFille. 

3. Kun avustuksen myöntämisen jälkeen ilmenee, että myön
tämismenettelyyn tai avustuksen täytäntöönpanoon on liittynyt 
huomattavia virheitä, sääntöjenvastaisuuksia, petoksia tai vel
voitteiden laiminlyöntejä, toimivaltainen tulojen ja menojen hy
väksyjä voi menettelyn etenemisvaiheen mukaan, ja edellyttäen 
että hakijalle tai tuensaajalle on annettu mahdollisuus esittää 
huomautuksensa: 

a) kieltäytyä allekirjoittamasta avustussopimusta tai antamasta 
avustuspäätöstä tiedoksi; 

b) keskeyttää avustuksen täytäntöönpanon; tai 

c) tarvittaessa purkaa avustussopimuksen tai -päätöksen. 

4. Kun tällaiset virheet, sääntöjenvastaisuudet tai petokset 
johtuvat tuensaajasta tai jollei tuensaaja täytä avustussopimuk
sen tai -päätöksen mukaisia velvoitteitaan, toimivaltainen tulojen 
ja menojen hyväksyjä voi lisäksi pienentää avustuksen määrää 
tai periä avustussopimuksen tai -päätöksen mukaisesti aiheetto
masti maksetut määrät takaisin sen mukaan, miten vakavia vir
heet, sääntöjenvastaisuudet tai petokset taikka velvoitteiden lai
minlyönnit ovat, edellyttäen että tuensaajalle on annettu mah
dollisuus esittää huomautuksensa. 

5. Jos valvonnassa tai tarkastuksissa ilmenee tuensaajasta joh
tuvia systeemisiä tai toistuvia virheitä, sääntöjenvastaisuuksia tai 
petoksia taikka velvoitteiden laiminlyöntejä, jotka vaikuttavat 
merkittävästi useisiin tälle tuensaajalle samoin ehdoin myönnet
tyihin avustuksiin, toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä 
voi keskeyttää kaikkien näiden avustusten täytäntöönpanon tai 
tarvittaessa purkaa kyseisen tuensaajan kanssa tehdyt avustus
sopimukset tai -päätökset sen mukaan, miten vakavia virheet, 
sääntöjenvastaisuudet tai petokset taikka velvoitteiden laiminly
önnit ovat, edellyttäen että tuensaajalle on annettu mahdollisuus 
esittää huomautuksensa. 

Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä voi lisäksi kuu
lemismenettelyä noudattaen pienentää avustusten määrää tai 
periä takaisin aiheettomasti maksetut määrät silloin kun avus
tussopimusten tai -päätösten perusteella tarkastettavissa oleviin 
avustuksiin liittyy ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuja sys
teemisiä tai toistuvia virheitä, sääntöjenvastaisuuksia tai petoksia 
taikka velvoitteiden laiminlyöntejä. 

6. Kun tuensaajan toimittamat tarkistetut rahoitusselvitykset 
on hyväksytty, toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä 
määrittää pienennettävät tai takaisin perittävät määrät mahdol
lisuuksien mukaan niiden kuhunkin avustukseen liittyvien kus
tannusten perusteella, jotka on aiheettomasti ilmoitettu tukikel
poisiksi. 

7. Kun kuhunkin tällaiseen avustukseen liittyviä tukikelvotto
mia kustannuksia ei voida laskea tarkasti, vähennettävät tai ta
kaisin perittävät määrät voidaan määrittää ekstrapoloimalla vä
hentämisen ja perinnän aste, jota sovelletaan avustuksiin, joihin 
on osoitettu liittyvän systeemisiä tai toistuvia virheitä tai sään
töjenvastaisuuksia, tai kun vähennettäviä tai perittäviä määriä ei 
voida määrittää tukikelvottomien kustannusten perusteella, so
velletaan kiinteämääräistä vähennystä tai perintää suhteellisuus
periaatetta noudattaen. tuensaajalle annetaan mahdollisuus esit
tää huomautuksensa käytettävästä ekstrapolointimenetelmästä 
tai kiinteästä määrästä ja ehdottaa asianmukaisesti perusteltua 
vaihtoehtoista menetelmää tai määrää ennen vähennyksen tai 
perinnän täytäntöönpanoa. 

8. Komissio varmistaa, että ohjelman tuensaajia kohdellaan 
tasapuolisesti erityisesti silloin kun useat toimivaltaiset tulojen 
ja menojen hyväksyjät vastaavat ohjelman täytäntöönpanosta. 

Tuensaajille ilmoitetaan keinot, joilla tämän artiklan 3, 4, 5, 6 ja 
7 kohdan mukaisesti tehdyt päätökset voidaan riitauttaa 97 ar
tiklan mukaisesti.
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9. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat avustusten maksamista ja tarkastuksia, myös säännöistä, 
jotka koskevat tositteita sekä avustuksen keskeyttämistä ja pie
nentämistä. 

136 artikla 

Asiakirjojen säilyttämisen määräajat 

1. Tuensaajien on säilytettävä avustuksiin liittyviä asiakirjoja, 
tositteita, tilastoja ja muita asiakirjoja viiden vuoden ajan lop
pumaksun suorittamisesta ja kolmen vuoden ajan, jos on kyse 
vähäisistä avustuksista. 

2. Hankkeen toteutukseen liittyviin tarkastuksiin, muutoksen
hakuihin, riita-asioihin tai korvausvaatimusten esittämiseen liit
tyvät tiedot säilytetään, kunnes kyseiset tarkastukset, muutok
senhaut, riita-asiat tai vaatimukset on hoidettu. 

5 LUKU 

Täytäntöönpano 

137 artikla 

Toteuttamiseen liittyvät hankintasopimukset ja tuki 
kolmansille osapuolille 

1. Jos toiminnan tai työohjelman toteuttaminen edellyttää 
rahoitustuen myöntämistä kolmansille osapuolille, tuensaaja 

voi antaa tällaista tukea edellyttäen, että seuraavat edellytykset 
täyttyvät: 

a) toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä on ennen avus
tuksen myöntämistä varmistanut, että tuensaajalta saadaan 
riittävät vakuudet siitä, että komissio saa perittyä saamisensa; 

b) tällaisen tuen antamisen ehdot määritellään täsmällisesti 
avustuspäätöksessä tai tuensaajan ja komission välisessä 
avustussopimuksessa, jotta tuensaajalle ei jää harkintavaltaa; 

c) kyseiset määrät ovat vähäisiä paitsi, jos rahoitustuki on toi
minnan ensisijainen tarkoitus. 

2. Jokaisessa avustuspäätöksessä ja -sopimuksessa määrätään 
nimenomaisesti komission ja tilintarkastustuomioistuimen val
tuuksista toimittaa kaikkien unionin varoja saaneiden kolman
sien osalta tarkastuksia, jotka koskevat asiakirjoja, tiloja ja tie
toja, sähköisesti tallennetut tiedot mukaan lukien. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat toteuttamiseen liittyviä hankintasopimuksia ja taloudellista 
tukea kolmansille osapuolille. 

VII OSASTO 

PALKINNOT 

138 artikla 

Yleiset säännöt 

1. Palkinnoissa noudatetaan avoimuuden ja tasapuolisen koh
telun periaatteita, ja niillä edistetään unionin toimintapoliittisia 
tavoitteita. 

2. Tässä tarkoituksessa palkinnot perustuvat työohjelmaan, 
joka julkaistaan ennen kuin se pannaan täytäntöön. Työohjelma 
pannaan täytäntöön julkaisemalla kilpailuja. 

Jos palkintokilpailun yksikköarvo on yli 1 000 000 euroa, sen 
julkaisemisen edellytyksenä on, että se on esitetty 38 artiklan 3 
kohdan e alakohdassa tarkoitetussa toimintoselvityksessä tai 
muussa asiaa koskevassa asiakirjassa. 

Kilpailun säännöissä on ainakin vahvistettava osallistumisehdot 
ja 106 artiklan 1 kohdassa ja 107, 108 ja 109 artiklassa tar
koitetut poissulkemisperusteet sekä myöntämisperusteet, palkin
non suuruus ja maksujärjestelyt. 

Palkintoja ei saa myöntää suoraan ilman kilpailua, ja ne julkais
taan vuosittain 35 artiklan 2 ja 3 kohdan mukaisesti. 

3. Asiantuntijaryhmä arvioi kilpailuvastaukset julkaistujen kil
pailusääntöjen perusteella. 

Sen jälkeen toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä myön
tää palkinnot asiantuntijaryhmän tekemän arvion perusteella, 
jolloin asiantuntijaryhmä saa vapaasti päättää vastausten laadun 
arvioinnin perusteella, suositteleeko se palkintojen myöntämistä. 

4. Palkinnon määrää ei sidota sen voittajalle aiheutuneisiin 
kustannuksiin. 

5. Jos toiminnan tai työohjelman toteuttaminen edellyttää, 
että unionin avustuksen saaja myöntää palkintoja kolmansille 
osapuolille, kyseinen tuensaaja voi myöntää tällaisia palkintoja, 
jos 2 kohdassa tarkoitettu kilpailun sääntöjen vähimmäissisältö 
on määritelty täsmällisesti tuensaajan ja komission välisessä 
avustuspäätöksessä tai -sopimuksessa, ja niissä ei anneta mah
dollisuutta käyttää harkintavaltaa. 

6. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat palkintoja, mukaan lukien ohjelmasuunnittelu, kilpailun 
säännöt, julkaiseminen etukäteen, arviointi sekä ilmoittaminen 
ja tiedoksianto voittajille.
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VIII OSASTO 

RAHOITUSVÄLINEET 

139 artikla 

Soveltamisala 

1. Rahoitusvälineet hyväksytään perussäädöksellä. 

Sen estämättä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, ra
hoitusvälineitä voidaan perustaa asianmukaisesti perustelluissa 
tapauksissa hyväksymättä niitä perussäädöksellä, jos tällaiset ra
hoitusvälineet sisällytetään talousarvioon 49 artiklan 1 kohdan e 
alakohdan mukaisesti. 

2. Jos unionin tukea annetaan rahoitusvälineillä ja ne yhdis
tetään yksittäisessä toimenpiteessä rahoitusvälineisiin välittö
mästi liittyviin tekijöihin, joiden kohteena ovat samat varojen 
lopulliset saajat, myös tekniseen apuun, korkotukilainoihin ja 
vakuuspalkkiohyvityksiin, tätä osastoa sovelletaan kaikkiin tä
män toimenpiteen muodostaviin tekijöihin. 

3. Jos rahoitusvälineitä yhdistetään unionin talousarviosta en
simmäisen osan VI osaston mukaisesti rahoitettuihin avustuk
siin, rahoitusvälineisiin välittömästi liittymättömien tekijöiden 
osalta kustakin rahoituslähteestä pidetään kirjaa erikseen. 

4. Komissio voi noudattaa rahoitusvälineiden täytäntöönpa
nossa suoraa hallinnointia tai, jos näin säädetään perussäädök
sessä, välillistä hallinnointia siirtämällä tehtäviä yhteisöille 58 ar
tiklan 1 kohdan c alakohdan ii, iii, v ja vi alakohdan nojalla. 

Kun yhteisöt, joille on siirretty tehtäviä 58 artiklan 1 kohdan c 
alakohdan ii, iii, v ja vi alakohdan nojalla, panevat rahoitusväli
neitä täytäntöön, ne voivat edelleen siirtää omalla vastuullaan 
täytäntöönpanon osittain rahoituksen välittäjille, jos nämä yh
teisöt varmistavat, että rahoituksen välittäjät täyttävät 140 artik
lan 1, 3 ja 5 kohdassa säädetyt perusteet. Rahoituksen välittäjät 
valitaan avointen, läpinäkyvien, oikeasuhteisten ja syrjimättö
mien menettelyjen avulla eturistiriitoja välttäen. 

Komissio vastaa edelleen siitä, että rahoitusvälineiden täytän
töönpanossa noudatetaan moitteettoman varainhoidon periaa
tetta ja että täytäntöönpano edistää määriteltyjä ajallisesti mää
rättyjä toimintapoliittisia tavoitteita, joiden hyödyt ja tulokset 
ovat mitattavissa. Komissio on vastuussa rahoitusvälineiden täy
täntöönpanosta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta niiden yhtei
söjen, joille tehtäviä on siirretty, sovellettavan lainsäädännön 
mukaista oikeudellista tai sopimukseen perustuvaa vastuuta. 

5. Kun rahoitusvälineitä hallinnoidaan yhteistyössä jäsenval
tioiden kanssa, näihin rahoitusvälineisiin sovellettavat säännök
set, mukaan lukien tämän osaston mukaisesti suoraan tai välil
lisesti hallinnoituihin rahoitusvälineisiin maksettavia rahoituso
suuksia koskevat säännöt, annetaan 175 artiklassa tarkoitetuissa 
asetuksissa. 

6. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka 

koskevat rahoitusvälineitä, mukaan lukien niiden yhteisöjen va
linta, joille rahoitusvälineiden täytäntöönpano siirretään, valtuu
tussopimusten sisältö, hallinnointikustannukset ja -palkkiot, va
rainhoitotilejä koskevat erityiset säännöt, rahoitusvälineiden 
suora hallinnointi sekä hallinnoijien, rahoituksen välittäjien ja 
varojen lopullisten saajien valinta. 

140 artikla 

Rahoitusvälineisiin sovellettavat periaatteet ja edellytykset 

1. Rahoitusvälineitä käytetään moitteettoman varainhoidon, 
avoimuuden, suhteellisuuden, syrjimättömyyden, tasapuolisen 
kohtelun ja toissijaisuuden periaatteiden mukaisesti sekä näihin 
rahoitusvälineisiin sovellettavassa perussäädöksessä niille vahvis
tettujen tavoitteiden ja soveltuvin osin voimassaoloaikojen mu
kaisesti. 

2. Rahoitusvälineiden on täytettävä seuraavat ehdot: 

a) niitä käytetään markkinahäiriöiden yhteydessä tai optimaa
lista heikommissa investointitilanteissa, jotka ovat osoittau
tuneet taloudellisesti toteuttamiskelpoisiksi mutta joihin ei 
ole saatu riittävää rahoitusta markkinoilta; 

b) täydentävyys: rahoitusvälineillä ei pyritä korvaamaan jäsen
valtioiden rahoitusvälineitä, yksityistä rahoitusta tai unionin 
muita rahoitustoimia; 

c) ne eivät vääristä kilpailua sisämarkkinoilla ja ovat valtiontu
kisääntöjen mukaisia, 

d) vipuvaikutus: unionin osallistumisella rahoitusvälineeseen py
ritään saamaan aikaan unionin rahoitusosuutta määrällisesti 
suurempi kokonaisinvestointi ennalta määriteltyjen indikaat
toreiden mukaisesti; 

e) etujen yhteensovittaminen: komissio varmistaa rahoitusväli
neitä täytäntöön pannessaan, että rahoitusvälineelle määritel
tyjen toimintapoliittisten tavoitteiden saavuttaminen on yh
teisen edun mukaista ja tätä yhteistä etua voidaan mahdolli
sesti vahvistaa yhteissijoituksiin, riskinjakovaatimuksiin tai 
taloudellisiin kannustimiin liittyvillä säännöksillä, samalla 
kun estetään eturistiriidat kyseisen yhteisön muiden toimien 
kanssa; 

f) rahoitusvälineet perustetaan ennakkoarvioinnin perusteella ja 
arvioinnissa tarkastellaan myös 8 kohdan f alakohdassa tar
koitettujen ylimääräisten varojen mahdollista uudelleenkäyt
töä; 

3. Rahoitusvälineeseen liittyvät talousarviomenot ja unionin 
rahoitusvastuu eivät saa missään tapauksessa ylittää sitä varten 
tehtyä määrärahasitoumusta, jolloin suljetaan pois mahdollisuus, 
että talousarvioon kohdistuisi ehdollisia velkoja.
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4. Yhteisöjen, joille on siirretty tehtäviä 58 artiklan 1 kohdan 
c alakohdan ii, iii, v ja vi alakohdan nojalla, ja kaikkien rahoitus
toimien toteuttamiseen osallistumaan valittujen rahoituksen vä
littäjien on noudatettava rahanpesun ehkäisemiseen ja terroris
min ja veropetosten torjuntaan sovellettavia vaatimuksia ja lain
säädäntöä. Rahoitusvälineiden panemiseksi täytäntöön tämän 
osaston mukaisesti yhteisöt, joille o siirretty tehtäviä 58 artiklan 
1 kohdan c alakohdan ii, iii, v ja vi alakohdan nojalla, eivät saa 
olla sijoittautuneita alueille, joiden tuomioistuimet eivät tee 
unionin kanssa yhteistyötä kansainvälisesti sovittujen veromää
räysten soveltamisessa, tai olla liikesuhteissa tällaisille alueille 
rekisteröityneiden yhteisöjen kanssa, ja niiden on sisällytettävä 
nämä vaatimukset valittujen rahoituksen välittäjien kanssa teke
miinsä hankintasopimuksiin. 

5. Yhteisöjen, joille on siirretty tehtäviä 58 artiklan 1 kohdan 
c alakohdan ii, iii, v ja vi alakohdan nojalla, ja tämän artiklan 3 
kohdassa tarkoitettujen unionin rahoitusvälineiden hallinnointiin 
osallistuvien rahoituksen välittäjien sekä tässä osastossa tarkoi
tettujen unionin tuen lopullisten saajien on annettava tilintar
kastustuomioistuimen käyttöön kaikki välineet ja tiedot, jotka 
tämä katsoo tarvitsevansa tehtävänsä suorittamisessa 161 artik
lan mukaisesti. 

Asetusta (Euratom, EY) N:o 2185/96 ja Euroopan petostentor
juntaviraston (OLAF) tutkimuksista 25 päivänä toukokuuta 
1999 annettua Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusta 
(EY) N:o 1073/1999 ( 1 ) sovelletaan tässä osastossa tarkoitettuun 
unionin tukeen. 

6. Vähintään unionin rahoitusosuutta vastaavat määrät ja so
veltuvin osin näiden määrien kerrannaiset käytetään kyseiselle 
rahoitusvälineelle määritellyn toimintapoliittisen tavoitteen edis
tämiseen eivätkä ne saa tuottaa kolmansille osapuolille perus
teetonta etua etenkään perusteettomien osinkojen tai voittojen 
muodossa. 

Rajoittamatta varojen hallinnointia yhteistyössä jäsenvaltioiden 
kanssa koskevia alakohtaisia sääntöjä, sellaiset tulot kuin osin
got, pääomavoitot, vakuuspalkkiot sekä lainakorot ja varainhoi
totileillä oleviin määriin liittyvät korot, jotka palautetaan komis
siolle tai rahoitusvälineitä varten avatuille varainhoitotileille ja 
jotka liittyvät rahoitusvälineen mukaiseen talousarviosta makset
tavaan tukeen, otetaan talousarvioon sen jälkeen, kun hallin
nointikustannukset ja -palkkiot on vähennetty. 

Sellaiset vuotuiset palautukset kuin pääoman palautukset, va
pautuneet vakuudet ja lainojen lyhennykset, jotka palautetaan 
komissiolle tai rahoitusvälineitä varten avatuille varainhoitoti
leille ja jotka liittyvät rahoitusvälineen mukaiseen talousarviosta 
maksettavaan tukeen, ovat 21 artiklassa tarkoitettuja sisäisiä 
käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja, ja ne on käytettävä sa
maan rahoitusvälineeseen, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tä
män artiklan 9 kohdan soveltamista, aikana, joka ei ylitä mää
rärahojen maksusitoumuksen kestoa jatkettuna kahdella vuodel
la, jollei perussäädöksessä toisin säädetä. 

7. Komissio suorittaa maksut varainhoitotileille maksuennus
teiden avulla asianmukaisesti perusteltujen maksupyyntöjen pe
rusteella ottaen huomioon varainhoitotileillä käytettävissä olevat 

varat ja tarpeen välttää näiden tilien saldojen liiallinen kasvami
nen. Jos varainhoitotileillä olevat määrät riittävät kattamaan so
pimuksella määrätyn varainhoitotilien vähimmäisvarannon, jo
hon on lisätty kyseisen varainhoitovuoden maksuennusteet ja 
ehdollisten vastuiden poissulkemiseen tarvittavat määrät suh
teessa maksuvelvoitteisiin, joiden valuuttayksikkönä ei ole euro, 
varainhoitotileille ei suoriteta muita maksuja. Maksuennusteet 
laaditaan vuosittain tai tarvittaessa puolivuosittain. 

8. Komissio antaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
vuosittain kertomuksen rahoitusvälineitä koskevista toimista. 
Kertomukseen on sisällyttävä kunkin tukea saavan rahoitusväli
neen osalta: 

a) rahoitusvälineen ja perussäädöksen yksilöinti; 

b) rahoitusvälineen, täytäntöönpanojärjestelyjen ja unionin ra
hoitusosuuden tuoman lisäarvon kuvaus; 

c) täytäntöönpanoon osallistuvat rahoituslaitokset, myös 5 koh
dan soveltamiseen liittyvät asiat; 

d) kuhunkin rahoitusvälineeseen liittyvien talousarviositoumus
ten ja talousarviosta suoritettujen maksujen yhteismäärä; 

e) rahoitusvälineen ja tehtyjen sijoitusten tuloksellisuus; 

f) arviointi rahoitusvälineeseen palautettujen määrien käytöstä 
sisäisenä käyttötarkoitukseensa sidottuna tulona 6 kohdan 
mukaisesti; 

g) sijoitustilin saldo; 

h) 6 kohdassa tarkoitetut tulot ja palautukset; 

i) pääomasijoitusten arvo edeltävinä vuosina; 

j) oman pääoman ehtoisten välineiden tai riskinjakovälineiden 
omaisuuserien arvon alentumista ja vakuusvälineiden mak
settavaksi vaadittuja vakuuksia koskevat kumulatiiviset luvut; 

k) tavoiteltu vipuvaikutus ja saavutettu vipuvaikutus; 

l) sen vaikutus kyseisen ohjelman tavoitteiden saavuttamiseen; 
vaikutusta mitataan hyväksytyillä indikaattoreilla, tapauksen 
mukaan myös maantieteellisellä hajonnalla.
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9. Kun Euroopan parlamentti ja neuvosto katsovat, että ra
hoitusväline ei ole saavuttanut tavoitteitaan tehokkaasti, ne voi
vat pyytää komissiota esittämään ehdotuksen tarkistetuksi pe
russäädökseksi rahoitusvälineen lakkauttamiseksi. Jos rahoitus
väline lakkautetaan, 6 kohdan kolmannessa alakohdassa tarkoi
tetut rahoitusvälineeseen liittyvät uudet palautukset katsotaan 
yleisiksi tuloiksi. 

10. Rahoitusvälineiden tarkoitus ja tarvittaessa niiden erityi
nen oikeudellinen muoto ja rekisteröity kotipaikka julkaistaan 
komission verkkosivustolla. 

11. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä varmistaa 
rahoitusvälineiden osalta, että yhteisöt, joille on siirretty tehtäviä 
58 artiklan 1 kohdan c alakohdan ii, iii, v ja vi alakohdan 
nojalla, antavat viimeistään seuraavan vuoden 15 päivänä hel
mikuuta tilinpäätöslaskelmat, jotka kattavat tammikuun 1 päi
vän ja joulukuun 31 päivän välisen ajan ja ovat 143 artiklassa 
tarkoitettujen kirjanpitosääntöjen ja julkisen sektorin kansainvä

listen tilinpäätösstandardien (International Public Sector Acco
unting Standard) mukaiset, sekä kaikki tiedot, joita tarvitaan 
68 artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen tilinpäätöslaskelmien laa
timisessa. Toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä varmis
taa myös, että mainitut yhteisöt antavat rahoitusvälineitä kos
kevat tarkastetut tilinpäätöslaskelmat viimeistään seuraavan vuo
den 15 päivänä toukokuuta. 

12. Komissio varmistaa, että rahoitusvälineitä hallinnoidaan 
yhdenmukaisesti erityisesti kirjanpidon, raportoinnin, seurannan 
ja taloudellisen riskinhallinnan alalla. 

13. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat rahoitusvälineiden täytäntöönpanoa, mukaan lukien nii
den käytön edellytykset, vipuvaikutus, ennakkoarviointi sekä 
175 artiklassa tarkoitetuista rahastoista maksettavien rahoituso
suuksien seuranta ja käsittely. 

IX OSASTO 

TILINPÄÄTÖS JA KIRJANPITO 

1 LUKU 

Tilinpäätös 

141 artikla 

Tilinpäätöksen rakenne 

Tilinpäätökseen sisältyvät: 

a) konsolidoidut tilinpäätöslaskelmat, joissa esitetään talousarvi
osta rahoitettavien toimielinten, 208 artiklassa tarkoitettujen 
elinten sekä sellaisten muiden elinten konsolidoidut tilinpää
töslaskelmat, joiden tilinpäätökset on konsolidoitava 143 ar
tiklassa tarkoitettujen kirjanpitosääntöjen mukaisesti; 

b) yhdistellyt talousarviotilit, joissa esitetään toimielinten talou
sarviokirjanpitoon sisältyvät tiedot. 

142 artikla 

Selvitys varainhoitovuoden talousarvio- ja 
varainhallinnosta 

1. Kukin 141 artiklassa tarkoitettu toimielin ja elin laatii 
selvityksen varainhoitovuoden talousarvio- ja varainhallinnosta. 

Ne toimittavat selvityksensä Euroopan parlamentille ja neuvos
tolle ja tilintarkastustuomioistuimelle viimeistään seuraavan va
rainhoitovuoden 31 päivänä maaliskuuta. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetussa selvityksessä on esitettävä 
sekä absoluuttisina lukuina että prosenttiosuuksina ainakin tie
dot määrärahojen toteuttamisasteesta ja yhteenveto määrärah
asiirroista eri budjettikohtien välillä. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat selvitystä varainhoitovuoden talousarvio- ja varainhallin
nosta. 

143 artikla 

Tilinpäätökseen sovellettavat säännöt 

1. Komission tilinpitäjä vahvistaa kansainvälisesti hyväksytty
jen julkisen sektorin tilinpäätösstandardien mukaisesti laaditut 
säännöt. Tilinpitäjä voi poiketa näistä standardeista, jos hän 
katsoo sen olevan tarpeen, jotta voidaan antaa oikea ja riittävä 
kuva varoista ja veloista, kuluista ja tuotoista sekä rahavirrasta. 
Jos kirjanpitosääntö poikkeaa olennaiselta osin näistä standar
deista, tilinpäätöslaskelmien liitetiedoissa ilmoitetaan tästä sei
kasta ja annetaan perustelut sille. 

2. Edellä 141 artiklassa tarkoitettujen talousarviotilien laa
timisessa on noudatettava tässä asetuksessa esitettyjä budjettipe
riaatteita. Talousarviotilien on annettava oikea ja riittävä kuva 
talousarvion toteuttamisesta tuloina ja menoina. 

144 artikla 

Kirjanpitoperiaatteet 

1. Edellä 141 artiklassa tarkoitettuihin tilinpäätöslaskelmiin 
sisältyvät tiedot, myös tilinpäätöksen laatimisperiaatteita kos
kevat tiedot, on esitettävä tavalla, joka varmistaa, että ne ovat 
merkityksellisiä, luotettavia, vertailukelpoisia ja ymmärrettäviä. 
Tilinpäätöslaskelmien laadinnassa on noudatettava 143 artiklassa 
tarkoitettuihin kirjanpitosääntöihin sisältyviä yleisesti hyväksyt
tyjä kirjanpitoperiaatteita. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä, 
joilla vahvistetaan puitteet tulojen ja menojen hyväksyjän tehtä
vien hoitamiseksi tämän artiklan ja 145, 146, 148, 151, 154, 
156 ja 157 artiklan mukaisesti.
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145 artikla 

Tilinpäätöslaskelmat 

1. Tilinpäätöslaskelmat laaditaan miljoonina euroina ja ne 
sisältävät: 

a) taseen ja tuotto- ja kululaskelman, joista käyvät ilmi kaikki 
varat ja velat, taloudellinen asema sekä taloudellinen tulos 
edellisen vuoden 31 päivältä joulukuuta; ne esitetään 143 ar
tiklassa tarkoitettujen kirjanpitosääntöjen mukaisesti; 

b) rahavirtalaskelman, josta käyvät ilmi varainhoitovuoden kas
saan- ja kassastamaksut sekä kassatilanne varainhoitovuoden 
lopussa; 

c) nettovarojen muutoslaskelman, jossa esitetään yhteenveto 
vuoden aikana tapahtuneista muutoksista ja kertyneestä tu
loksesta. 

2. Tilinpäätöslaskelmien liitetiedoissa täydennetään ja tulki
taan 1 kohdassa tarkoitetuissa tilinpäätöslaskelmissa esitettyjä 
tietoja ja annetaan kaikki muut kansainvälisesti hyväksytyn kir
janpitokäytännön edellyttämät lisätiedot, joilla on merkitystä 
unionin toimintojen kannalta. 

146 artikla 

Talousarvion toteuttamista koskeva selvitys 

1. Talousarvion toteuttamista koskeva selvitys laaditaan mil
joonina euroina. Siihen kuuluu: 

a) selvitys, johon yhdistellään kaikki varainhoitovuoden talou
sarviotapahtumat tuloina ja menoina; 

b) liitetiedot, joissa täydennetään ja tulkitaan toteuttamisselvi
tyksessä esitettyjä tietoja. 

2. Talousarvion toteuttamisselvityksen laatimisessa noudate
taan talousarvion rakennetta. 

147 artikla 

Alustava tilinpäätös 

1. Edellä 141 artiklassa tarkoitettujen muiden toimielinten ja 
elinten tilinpitäjät toimittavat alustavan tilinpäätöksensä komis
sion tilinpitäjälle ja tilintarkastustuomioistuimelle viimeistään 
seuraavan vuoden 1 päivänä maaliskuuta. 

2. Edellä 141 artiklassa tarkoitettujen muiden toimielinten ja 
elinten tilinpitäjät toimittavat komission tilinpitäjälle viimeistään 

seuraavan vuoden 1 päivänä maaliskuuta lisäksi komission tilin
pitäjän esittämään määrämuotoon laaditun selvityspaketin kon
solidointia varten. 

3. Komission tilinpitäjä konsolidoi nämä alustavat tilinpää
tökset komission alustavaan tilinpäätökseen ja toimittaa tilintar
kastustuomioistuimelle viimeistään seuraavan vuoden 31 päi
vänä maaliskuuta komission alustavan tilinpäätöksen ja unionin 
alustavan konsolidoidun tilinpäätöksen. 

148 artikla 

Lopullisen konsolidoidun tilinpäätöksen hyväksyminen 

1. Tilintarkastustuomioistuin esittää viimeistään 1 päivänä 
kesäkuuta huomautuksensa 141 artiklassa tarkoitettujen muiden 
toimielinten kuin komission ja kunkin mainitussa artiklassa tar
koitetun elimen alustavista tilinpäätöksistä sekä viimeistään 15 
päivänä kesäkuuta huomautuksensa komission alustavasta tilin
päätöksestä ja unionin alustavasta konsolidoidusta tilinpäätök
sestä. 

2. Kukin 141 artiklassa tarkoitettu toimielin komissiota lu
kuun ottamatta ja kukin kyseisessä artiklassa tarkoitettu elin 
laatii lopullisen tilinpäätöksensä ja toimittaa sen viimeistään 1 
päivänä heinäkuuta komission tilinpitäjälle, tilintarkastustuomi
oistuimelle, Euroopan parlamentille ja neuvostolle lopullisen 
konsolidoidun tilinpäätöksen laatimista varten. 

Edellä 141 artiklassa tarkoitettujen muiden toimielinten ja elin
ten tilinpitäjät toimittavat komission tilinpitäjälle viimeistään 1 
päivänä heinäkuuta lisäksi komission tilinpitäjän esittämään 
määrämuotoon laaditun selvityspaketin konsolidointia varten. 

3. Kunkin 141 artiklassa tarkoitetun toimielimen ja elimen 
tilinpitäjä toimittaa tilinpäätöstä koskevan vahvistuskirjeen tilin
tarkastustuomioistuimelle sekä tiedoksi komission tilinpitäjälle 
samana päivänä kuin lopullisen tilinpäätöksen. 

Lopulliseen tilinpäätökseen liitetään tilinpitäjän ilmoitus, jonka 
mukaan tilinpäätös on laadittu tämän osaston säännösten sekä 
sovellettavien kirjanpitoperiaatteiden, -sääntöjen ja -menetelmien 
mukaisesti. 

4. Komission tilinpitäjä laatii lopullisen konsolidoidun tilin
päätöksen muilta toimielimiltä kuin komissiolta ja 141 artiklassa 
tarkoitetuilta elimiltä tämän artiklan 2 kohdan mukaisesti saa
miensa tietojen perusteella. Lopulliseen konsolidoituun tilinpää
tökseen liitetään komission tilinpitäjän ilmoitus, jonka mukaan 
lopullinen konsolidoitu tilinpäätös on laadittu tämän osaston 
säännösten sekä tilinpäätöslaskelmien liitteessä esitettyjen kirjan
pitoperiaatteiden, -sääntöjen ja -menetelmien mukaisesti.
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5. Komissio hyväksyy lopullisen konsolidoidun tilinpäätök
sen ja oman lopullisen tilinpäätöksensä ja toimittaa ne viimeis
tään 31 päivänä heinäkuuta Euroopan parlamentille, neuvostolle 
ja tilintarkastustuomioistuimelle. 

Komission tilinpitäjä toimittaa samaan päivään mennessä tilin
tarkastustuomioistuimelle lopullista konsolidoitua tilinpäätöstä 
koskevan vahvistuskirjeen. 

6. Lopullinen konsolidoitu tilinpäätös julkaistaan Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä viimeistään 15 päivänä marraskuuta 
yhdessä tilintarkastustuomioistuimen SEUT-sopimuksen 287 ar
tiklan ja Euratomin perustamissopimuksen 106 a artiklan mu
kaisesti toimittaman tarkastuslausuman kanssa. 

2 LUKU 

Talousarvion toteuttamisesta toimitettavat tiedot 

149 artikla 

Kertomus talousarviosta myönnetyistä takuista ja niihin 
liittyvistä riskeistä 

Edellä 145 ja 146 artiklassa säädettyjen laskelmien ja selvitysten 
lisäksi komissio laatii Euroopan parlamentille ja neuvostolle ker
ran vuodessa kertomuksen 49 artiklan 1 kohdan d alakohdassa 
tarkoitetuista talousarviosta myönnetyistä takuista ja niihin liit
tyvistä riskeistä. 

Nämä tiedot toimitetaan samaan aikaan tilintarkastustuomiois
tuimelle. 

150 artikla 

Talousarvion toteuttamista koskevat tiedot 

1. Edellä 145 ja 146 artiklassa säädettyjen laskelmien ja sel
vitysten lisäksi komission tilinpitäjä toimittaa kerran kuukau
dessa Euroopan parlamentille ja neuvostolle sekä tulojen että 
määrärahoja koskevien menojen osalta talousarvion toteutta
mista koskevat numerotiedot, jotka on yhdistelty ainakin luvuit
tain. 

Näihin tietoihin sisältyvät myös tiedot edellisiltä varainhoitovuo
silta siirrettyjen määrärahojen käytöstä. 

Numerotiedot toimitetaan kunkin kuukauden päättymistä seu
raavien kymmenen arkipäivän kuluessa. 

2. Komission tilinpitäjä toimittaa kolme kertaa vuodessa, kol
menkymmenen arkipäivän kuluessa 31 päivästä toukokuuta, 
elokuuta ja joulukuuta, Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
kertomuksen talousarvion toteuttamisesta sekä tulojen että me
nojen osalta; tiedot jaotellaan luvuittain, momenteittain ja ala
momenteittain. 

Näissä kertomuksissa esitetään myös tiedot edellisiltä varainhoi
tovuosilta siirrettyjen määrärahojen käytöstä. 

3. Numerotiedot sekä kertomus talousarvion toteuttamisesta 
toimitetaan samaan aikaan tilintarkastustuomioistuimelle ja jul
kaistaan komission verkkosivustolla. 

4. Viimeistään kunkin vuoden 15 päivänä syyskuuta tulojen 
ja menojen hyväksyjä toimittaa Euroopan parlamentille ja neu
vostolle kertomuksen, joka sisältää tietoja merkille pannuista 
ajankohtaisista riskeistä, yleistä kehitystä koskevista havainnois
ta, uusista kirjanpitoon liittyvistä ongelmista, kirjanpidossa saa
vutetusta edistyksestä, mukaan lukien tilintarkastustuomioistui
men esiin nostamat asiat, sekä tietoja takaisin perityistä mää
ristä. 

3 LUKU 

Kirjanpito 

1 j a k s o 

Y h t e i s e t s ä ä n n ö k s e t 

151 artikla 

Kirjanpitojärjestelmä 

1. Toimielinten kirjanpito on järjestelmä, johon järjestetään 
talousarviota ja rahoitusta koskevat tiedot ja jonka avulla voi
daan kirjata, luokitella ja tallentaa numerotietoja. 

2. Kirjanpitojärjestelmä muodostuu liikekirjanpidosta ja ta
lousarviokirjanpidosta. Molempia hoidetaan kalenterivuosittain 
ja euromääräisinä. 

3. Valtuutettu tulojen ja menojen hyväksyjä voi myös suorit
taa sisäistä laskentaa. 

152 artikla 

Toimielinten kirjanpitojärjestelmään sovellettavat yhteiset 
vaatimukset 

Komission tilinpitäjä vahvistaa 143 artiklan mukaisesti 141 ar
tiklassa tarkoitettujen muiden toimielinten ja elinten tilinpitäjiä 
kuultuaan kirjanpidossa noudatettavat säännöt ja yhdenmukais
tetun tililuettelon, jota kaikkien toimielinten, toisen osan V osas
tossa tarkoitettujen virastojen ja 141 artiklassa tarkoitettujen 
elinten on noudatettava. 

2 j a k s o 

L i i k e k i r j a n p i t o 

153 artikla 

Liikekirjanpito 

Liikekirjanpitoon merkitään aikajärjestyksessä kahdenkertaista 
kirjanpitoa noudattaen tapahtumat ja toimenpiteet, jotka vaikut
tavat 141 artiklassa tarkoitettujen toimielinten ja elinten talou
delliseen asemaan ja rahoitustilanteeseen sekä varoihin ja velkoi
hin. 

154 artikla 

Liikekirjanpidon kirjaukset 

1. Saldot ja eri tilitapahtumat viedään kirjanpitoon. 

2. Kirjausten, myös niiden oikaisujen, on perustuttava tosit
teisiin, joilla kirjaukset voidaan todentaa.
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3. Kirjanpitojärjestelmän avulla on kyettävä selkeästi jäljittä
mään kaikki kirjaukset. 

155 artikla 

Kirjanpidon oikaisut 

Tilinpitäjä tekee varainhoitovuoden päätyttyä ja tilinpäätöksen 
esittämiseen saakka oikaisut, jotka ovat tarpeen oikeat ja riittä
vät tiedot sisältävän tilinpäätöksen laatimiseksi mutta jotka eivät 
aiheuta kyseistä varainhoitovuotta koskevia kassastamaksuja tai 
kassaanmaksuja. Tällaisten oikaisujen on oltava 143 artiklassa 
tarkoitettujen kirjanpitosääntöjen mukaisia. 

3 j a k s o 

T a l o u s a r v i o k i r j a n p i t o 

156 artikla 

Talousarviokirjanpito 

1. Talousarviokirjanpidon avulla voidaan seurata yksityiskoh
taisesti talousarvion toteuttamista. 

2. Edellä olevan 1 kohdan soveltamiseksi talousarviokirjanpi
toon kirjataan kaikki ensimmäisen osan IV osastossa säädetyt 
talousarvion toteuttamistoimet tuloina ja menoina. 

4 LUKU 

Omaisuusluettelo 

157 artikla 

Omaisuusluettelo 

1. Kukin 141 artiklassa tarkoitettu toimielin ja elin laatii 
kaikista unionin varallisuuden perustana olevista aineellisista ja 
aineettomista hyödykkeistä sekä rahoitusomaisuudesta komis
sion tilinpitäjän laatiman mallin mukaiset omaisuusluettelot, joi
hin merkitään omaisuuden määrä ja arvo. 

Kunkin 141 artiklassa tarkoitetun toimielimen ja elimen on 
tarkistettava, että omaisuusluetteloon tehdyt merkinnät vastaavat 
todellisuutta. 

2. Unionin aineellisten hyödykkeiden myymisestä on tiedo
tettava asianmukaisesti. 

X OSASTO 

ULKOINEN TARKASTUS JA VASTUUVAPAUS 

1 LUKU 

Ulkoinen tarkastus 

158 artikla 

Tilintarkastustuomioistuimen toimittama ulkoinen 
tarkastus 

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission on ilmoitettava 
tilintarkastustuomioistuimelle viipymättä kaikki päätökset ja sää
dökset, jotka ne ovat antaneet 13, 16, 21, 25, 26, 29 ja 40 ar
tiklan soveltamiseksi. 

159 artikla 

Tarkastusta koskevat säännöt ja tarkastusmenettely 

1. Tilintarkastustuomioistuin toimittaa tulojen ja menojen 
laillisuuden ja asianmukaisuuden tarkastuksen perussopimuksiin, 
talousarvioon, tähän asetukseen, tämän asetuksen nojalla annet
tuihin delegoituihin säädöksiin ja kaikkiin muihin perussopi
musten soveltamiseksi annettuihin säädöksiin nähden. 

2. Tehtäväänsä suorittaessaan tilintarkastustuomioistuin voi 
161 artiklassa määritetyin ehdoin perehtyä kaikkiin niihin yksi
köiden ja elinten taloushallintoon liittyviin asiakirjoihin ja tie
toihin, jotka koskevat unionin kokonaan tai osittain rahoittamia 
toimia. Sillä on toimivalta kuulla jokaista henkilöä, joka on 
vastuussa meno- tai tulotapahtumasta, ja käyttää kaikkia edellä 
tarkoitetuissa yksiköissä ja elimissä soveliaita tarkastusmenetel
miä. Tarkastukset toimitetaan jäsenvaltioissa yhdessä kansallisten 
tilintarkastuselinten kanssa tai, jos näillä ei ole tarvittavia val
tuuksia, toimivaltaisten kansallisten viranomaisten kanssa. 

Tilintarkastustuomioistuin ja kansalliset tilintarkastuselimet toi
mivat luottamuksellisessa yhteistyössä riippumattomuutensa säi
lyttäen. 

Tilintarkastustuomioistuin voi omasta pyynnöstään olla läsnä 
tarkastustoimenpiteissä, jotka jokin toimielin suorittaa talous
arvion toteuttamisen yhteydessä tai jotka suoritetaan tässä yh
teydessä jonkin toimielimen lukuun, saadakseen kaikki tiedot, 
jotka ovat välttämättömiä sille perussopimuksissa tai niiden so
veltamiseksi annetuissa säädöksissä uskottujen tehtävien suorit
tamiseksi. 

Toimielimet valtuuttavat tilintarkastustuomioistuimen pyynnöstä 
rahoituslaitokset, joissa on talletettuna unionin varoja, varaa
maan tilintarkastustuomioistuimelle tilaisuuden varmistaa, että 
ulkopuolelta saadut tiedot täsmäävät kirjanpidon kanssa. 

3. Tehtävänsä suorittamiseksi tilintarkastustuomioistuin il
moittaa tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluville toimieli
mille ja viranomaisille niiden henkilöiden nimet, joilla on toi
mivalta toimittaa tarkastus kyseisissä toimielimissä tai kyseisten 
viranomaisten luona. 

160 artikla 

Arvopaperien ja varojen tarkastukset 

Tilintarkastustuomioistuin huolehtii siitä, että kaikki talletetut ja 
kassassa olevat arvopaperit ja varat tarkastetaan talletusten vas
taanottajien allekirjoittamia kuitteja taikka kassaa ja arvopape
reita koskevia virallisia asiakirjoja vastaan. Se voi toimittaa täl
laisia tarkastuksia itse.
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161 artikla 

Tilintarkastustuomioistuimen oikeus saada tietoja 

1. Komissio, muut toimielimet, unionin puolesta tuloja ja 
menoja hoitavat elimet ja varojen saajat avustavat tilintarkastus
tuomioistuinta kaikin tavoin ja antavat sille kaikki tiedot, jotka 
se katsoo tarvitsevansa tehtäviään suorittaessaan. Niiden on an
nettava tilintarkastustuomioistuimen käyttöön kaikki talousarvi
osta rahoitettavien hankintasopimusten tekemistä ja niiden to
teuttamista koskevat asiakirjat ja kaikki rahavaroja ja aineellista 
omaisuutta koskevat tilit, kaikki kirjanpitotositteet ja muut kir
janpitoa koskevat asiakirjat sekä niitä koskevat hallinnolliset 
asiakirjat, kaikki tuloja ja menoja koskevat asiakirjat, omaisuus
luettelot ja hallintokaaviot, jotka tilintarkastustuomioistuin kat
soo tarpeellisiksi tarkastaakseen talousarvion toteuttamista ja 
taloudellista tulosta koskevat kertomukset asiakirjojen tai paikan 
päällä tehtyjen tarkastusten perusteella sekä samaa tarkoitusta 
varten kaikki asiakirjat ja tiedot, jotka on laadittu tai joita säi
lytetään sähköisessä muodossa. 

Asianomaisten kansallisten hallintojen sisäisen tarkastuksen yk
siköiden ja muiden yksiköiden on annettava tilintarkastustuomi
oistuimelle kaikki välineet, joita tämä katsoo tarvitsevansa teh
tävänsä suorittamisessa. 

2. Henkilöstön, jonka toimintaa tilintarkastustuomioistuin 
tarkastaa, on 

a) avattava kassansa ja esitettävä rahavarat, muut varat ja kai
kenlainen aineellinen omaisuus sekä kaikki hallussaan olevat 
tositteet, tilikirjat, luettelot ja muut asianomaiset asiakirjat; 

b) esitettävä 159 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun tarkastuksen 
täydelliseksi toimittamiseksi tarvittava kirjeenvaihto ja kaikki 
muut tarpeelliset asiakirjat. 

Ainoastaan tilintarkastustuomioistuin saa pyytää ensimmäisen 
alakohdan b alakohdassa tarkoitettuja tietoja. 

3. Tilintarkastustuomioistuimella on toimivalta tarkastaa sel
laiset unionin tuloja ja menoja koskevat asiakirjat, jotka ovat 
toimielinten yksiköiden ja erityisesti tuloja ja menoja koskevista 
päätöksistä vastuussa olevien yksiköiden, tuloja ja menoja unio
nin puolesta hoitavien elinten tai talousarviosta maksuja saavien 
luonnollisten henkilöiden tai oikeushenkilöiden hallussa. 

4. Tulojen ja menojen laillisuuden ja asianmukaisuuden sekä 
varainhoidon moitteettomuuden tarkastus koskee myös toimi
elinten ulkopuolisten elinten avustuksina saamien unionin varo
jen käyttöä. 

5. Unionin rahoitus edellyttää toimielinten ulkopuolisilta va
rojen saajilta tai – jos ne eivät tähän suostu – toimeksisaajilta ja 

alihankkijoilta kirjallista suostumusta siihen, että tilintarkastus
tuomioistuin tarkastaa, miten myönnettyä rahoitusta on käytet
ty. 

6. Komissio toimittaa tilintarkastustuomioistuimelle tämän 
pyynnöstä kaikki tiedot, jotka koskevat lainanotto- ja lainan
antotoimenpiteitä. 

7. Integroitujen tietojenkäsittelyjärjestelmien käyttö ei saa 
heikentää tilintarkastustuomioistuimen oikeuksia tutustua tosit
teisiin. 

162 artikla 

Tilintarkastustuomioistuimen vuosikertomus 

1. Tilintarkastustuomioistuin toimittaa komissiolle ja asian
omaisille toimielimille viimeistään 30 päivänä kesäkuuta huo
mautukset, jotka sen mielestä ovat sen laatuisia, että ne on 
esitettävä vuosikertomuksessa. Näiden huomautusten on säilyt
tävä luottamuksellisina, ja niihin sovelletaan kuulemismenette
lyä. Kaikki toimielimet toimittavat vastauksensa tilintarkastus
tuomioistuimelle viimeistään 15 päivänä lokakuuta. Muut toi
mielimet kuin komissio toimittavat vastauksensa samanaikaisesti 
komissiolle. 

2. Vuosikertomus sisältää arvion siitä, onko varainhoito ollut 
moitteetonta. 

3. Vuosikertomuksessa on jakso kutakin toimielintä varten. 
Tilintarkastustuomioistuin voi lisätä siihen yhteenvedon tai yleis
luonteisia huomautuksia. 

Tilintarkastustuomioistuin toteuttaa tarpeelliset toimenpiteet, 
jotta toimielinten vastaukset sen huomautuksiin julkaistaan kun
kin huomautuksen yhteydessä. 

4. Tilintarkastustuomioistuin toimittaa vastuuvapauden 
myöntämisestä vastaaville viranomaisille ja muille toimielimille 
vuosikertomuksensa viimeistään 15 päivänä marraskuuta yh
dessä toimielinten vastausten kanssa ja varmistaa, että ne julkais
taan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

5. Komissio antaa heti tilintarkastustuomioistuimen toimitet
tua vuosikertomuksen asianomaisille jäsenvaltioille tiedoksi sel
laisten varojen hallinnointia koskevat tilintarkastustuomioistui
men huomautukset, joihin nähden jäsenvaltioilla on toimivaltaa 
asiaan sovellettavien sääntöjen nojalla. 

Kunkin jäsenvaltion on vastattava komissiolle 60 päivän kulu
essa näiden tietojen vastaanottamisesta. Komissio toimittaa yh
teenvedon näistä tiedoista tilintarkastustuomioistuimelle, Euroo
pan parlamentille ja neuvostolle viimeistään 28 päivänä helmi
kuuta.
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163 artikla 

Tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomukset 

1. Tilintarkastustuomioistuin toimittaa asianomaiselle toimie
limelle tai elimelle huomautukset, jotka sen mielestä ovat sen 
laatuisia, että ne on esitettävä erityiskertomuksessa. Näiden huo
mautusten on säilyttävä luottamuksellisina, ja niihin sovelletaan 
kuulemismenettelyä. 

Asianomainen toimielin tai elin toimittaa kahden ja puolen kuu
kauden kuluessa näiden huomautusten toimittamisesta tilintar
kastustuomioistuimelle vastauksensa kyseisiin huomautuksiin. 

Saatuaan asianomaisen toimielimen tai elimen vastaukset tilin
tarkastustuomioistuin vahvistaa seuraavan kuukauden kuluessa 
erityiskertomuksen lopullisen tekstin. 

Erityiskertomukset ja niiden mukana olevat asianomaisten toi
mielinten tai elinten vastaukset toimitetaan viipymättä Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle, jotka päättävät kumpikin osaltaan 
jatkotoimenpiteistä, mahdollisesti yhdessä komission kanssa. 

Tilintarkastustuomioistuin toteuttaa tarpeelliset toimenpiteet, 
jotta kaikkien asianomaisten toimielinten tai elinten vastaukset 
sen huomautuksiin julkaistaan erityiskertomuksen yhteydessä. 

2. Tilintarkastustuomioistuin voi julkaista Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä ne SEUT-sopimuksen 287 artiklan 4 kohdan 
toisessa alakohdassa tarkoitetuista lausunnoista, jotka eivät liity 
ehdotuksiin tai hankkeisiin, joihin sovelletaan lakisääteistä kuu
lemismenettelyä. Tilintarkastustuomioistuin päättää julkaisemi
sesta kuultuaan toimielintä, joka on pyytänyt lausunnon tai 
jota tilintarkastustuomioistuimen lausunto koskee. Julkaistaviin 
lausuntoihin liitetään asianomaisten toimielinten mahdolliset 
huomiot. 

2 LUKU 

Vastuuvapaus 

164 artikla 

Vastuuvapausmenettelyn aikataulu 

1. Ennen vuoden n + 2 15 päivää toukokuuta Euroopan 
parlamentti myöntää neuvoston määräenemmistöllä antamasta 
suosituksesta komissiolle vastuuvapauden varainhoitovuoden n 
talousarvion toteuttamisesta. 

2. Jos 1 kohdassa säädettyä määräaikaa ei voida noudattaa, 
Euroopan parlamentti tai neuvosto antaa komissiolle tiedon sii
tä, miksi päätöstä on täytynyt lykätä. 

3. Jos Euroopan parlamentti lykkää vastuuvapauden myöntä
mistä koskevaa päätöstä, komissio pyrkii viipymättä toteutta
maan kaikki toimenpiteet helpottaakseen tämän päätöksen tiellä 
olevien esteiden poistamista. 

165 artikla 

Vastuuvapausmenettely 

1. Päätös vastuuvapauden myöntämisestä koskee unionin 
kaikkien tulojen ja menojen tilejä sekä niiden saldoa ja unionin 
taseessa esitettyjä varoja ja velkoja. 

2. Vastuuvapauden myöntämistä varten Euroopan parla
mentti tutkii neuvoston jälkeen SEUT-sopimuksen 318 artiklassa 
ja Euratomin perustamissopimuksen 106 a artiklassa tarkoitetut 
tilit, tilinpäätöksen, taseen ja arviointikertomuksen. Se tutkii 
myös tilintarkastustuomioistuimen vuosikertomuksen, jonka liit
teinä ovat tarkastettujen toimielinten vastaukset, sekä asian kan
nalta merkitykselliset tilintarkastustuomioistuimen erityiskerto
mukset kyseiseltä varainhoitovuodelta ja tilintarkastustuomiois
tuimen antaman tarkastuslausuman tilitietojen luotettavuudesta 
sekä tilien perustana olevien toimien laillisuudesta ja asianmu
kaisuudesta. 

3. Komissio antaa Euroopan parlamentille tämän pyynnöstä 
kaikki asianomaista varainhoitovuotta koskevan vastuuvapaus
menettelyn moitteettomaksi toteuttamiseksi tarvittavat tiedot 
SEUT-sopimuksen 319 artiklan mukaisesti. 

166 artikla 

Jatkotoimenpiteet 

1. SEUT-sopimuksen 319 artiklan ja Euratomin perustamis
sopimuksen 106 a artiklassa mukaisesti komissio ja muut toi
mielimet pyrkivät kaikin tavoin toimimaan vastuuvapauden 
myöntämistä koskevaan Euroopan parlamentin päätökseen lii
tettyjen huomautusten sekä neuvoston vastuuvapaussuosituksiin 
liitettyjen huomioiden mukaisesti. 

2. Toimielimet antavat Euroopan parlamentin tai neuvoston 
pyynnöstä selvityksen toimenpiteistä, jotka on toteutettu näiden 
huomautusten ja huomioiden perusteella, ja erityisesti ohjeista, 
jotka ne ovat antaneet talousarvion toteuttamiseen osallistuville 
yksiköilleen. Jäsenvaltioiden on tehtävä yhteistyössä komission 
kanssa ilmoittamalla sille näiden huomautusten perusteella tote
uttamansa toimenpiteet, jotta komissio voi ottaa ne huomioon 
omassa selvityksessään. Toimielinten selvitykset toimitetaan 
myös tilintarkastustuomioistuimelle. 

167 artikla 

Ulkosuhdehallintoa koskevat erityissäännökset 

Ulkosuhdehallintoon sovelletaan SEUT-sopimuksen 319 artik
lassa määrättyjä ja tämän asetuksen 164, 165 ja 166 artiklassa 
säädettyjä menettelyjä. Ulkosuhdehallinto toimii täydessä yhteis
työssä vastuuvapausmenettelyyn osallistuvien toimielinten 
kanssa ja tarvittaessa toimittaa tarpeelliset lisätiedot, myös osal
listumalla asiaankuuluvien elinten kokouksiin.
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TOINEN OSA 

ERITYISSÄÄNNÖKSET 

I OSASTO 

EUROOPAN MAATALOUDEN TUKIRAHASTO 

168 artikla 

Euroopan maatalouden tukirahastoon sovellettavat 
erityissäännökset 

1. Euroopan maatalouden tukirahastoon, jäljempänä 'maa
taloustukirahasto', sovellettavissa säännöksissä tarkoitettujen vi
ranomaisten ja elinten toteuttamiin menoihin sekä tuloihin so
velletaan ensimmäisen ja kolmannen osan säännöksiä, jollei 
tässä osastossa toisin säädetä. 

2. Komission suoraan hallinnoimat toimet toteutetaan ensim
mäisessä ja kolmannessa osassa vahvistettuja sääntöjä noudatta
en. 

169 artikla 

Maataloustukirahaston määrärahoja koskevat sitoumukset 

1. Maataloustukirahastossa on jokaisena varainhoitovuonna 
jaksottamattomia määrärahoja, lukuun ottamatta asetuksen 
(EY) N:o 1290/2005 3 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuihin toi
menpiteisiin liittyviä menoja, jotka katetaan jaksotetuista mää
rärahoista. 

2. Siirretyt määrärahat, joita ei ole käytetty ennen varainhoi
tovuoden loppua, peruutetaan. 

3. Asetuksen (EY) N:o 1290/2005 3 artiklan 1 kohdassa tar
koitettuihin toimiin liittyviä sitomatta olevia määrärahoja voi
daan siirtää yksinomaan seuraavan varainhoitovuoden aikana 
käytettäväksi. 

Siirron määrä ei saa olla enempää kuin kaksi prosenttia alkupe
räisistä määrärahoista, eikä se saa ylittää maatalouspolitiikan 
suoria tukijärjestelmiä koskevista yhteisistä säännöistä ja tietyistä 
viljelijöiden tukijärjestelmistä 19 päivänä tammikuuta 2009 an
netun neuvoston asetuksen (EY) N:o 73/2009 ( 1 ) 11 artiklassa 
tarkoitetun, edellisen varainhoitovuoden aikana suorasta tuesta 
tehdyn mukautuksen määrää. 

Siirretyt määrärahat palautetaan yksinomaan sellaisiin budjetti
kohtiin, jotka koskevat asetuksen (EY) N:o 1290/2005 3 artiklan 
1 kohdan c alakohdassa tarkoitettuja toimia. 

Tällaiset siirrot voivat johtaa lisäsuorituksiin ainoastaan sellaisille 
varojen lopullisille saajille, joille maksetusta suorasta tuesta on 
tehty mukautus asetuksen (EY) N:o 73/2009 11 artiklan mukai
sesti edellisen varainhoitovuoden aikana. 

Komissio tekee siirtopäätöksen viimeistään 15 päivänä helmi
kuuta sinä varainhoitovuonna, jolle määrärahoja aiotaan siirtää, 
ja ilmoittaa asiasta Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

170 artikla 

Maataloustukirahaston määrärahoja koskevat alustavat 
kokonaissitoumukset 

1. Komissio korvaa jäsenvaltioille aiheutuneet maataloustuki
rahaston menot. 

2. Komission päätökset, joissa vahvistetaan korvattavien me
nojen määrä, ovat alustavia kokonaissitoumuksia, joiden määrä 
ei saa ylittää maataloustukirahastoon otettuja kokonaismäärära
hoja. 

3. Maataloustukirahaston juoksevista hallintomenoista voi
daan tehdä varainhoitovuoden 15 päivästä marraskuuta alkaen 
seuraavan varainhoitovuoden määrärahoja koskevia ennakkosi
toumuksia. Tällaiset sitoumukset eivät saa kuitenkaan olla 
enemmän kuin kolme neljäsosaa varainhoitovuoden vastaavista 
määrärahoista. Ne saavat koskea ainoastaan menoja, jotka pe
rustuvat voimassa olevaan perussäädökseen. 

171 artikla 

Maataloustukirahaston talousarviositoumusten aikataulu 

1. Menoista, joita maataloustukirahastoon sovellettavissa 
säännöksissä tarkoitetut viranomaiset ja elimet toteuttavat, teh
dään kahden kuukauden kuluessa jäsenvaltioiden toimittamien 
yhteenvetojen vastaanottamisesta maksusitoumukset luvuittain, 
momenteittain ja alamomenteittain. Tällaiset sitoumukset voi
daan tehdä vielä kahden kuukauden määräajan päättymisen jäl
keen, jos tarvitaan asianomaisten budjettikohtien välistä mää
rärahasiirtomenettelyä. Määrät kirjataan maksuiksi samassa kah
den kuukauden määräajassa, lukuun ottamatta tapauksia, joissa 
jäsenvaltiot eivät vielä ole suorittaneet maksua tai menojen tu
kikelpoisuudesta ei ole varmuutta. 

Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettu talousarviositoumus vä
hennetään 170 artiklassa tarkoitetusta alustavasta kokonais
sitoumuksesta. 

2. Jos varainhoitovuodelle tehdyt alustavat kokonaissitou
mukset eivät ole ennen seuraavan varainhoitovuoden 1 päivää 
helmikuuta johtaneet budjettinimikkeistön mukaisesti eriteltyi
hin maksusitoumuksiin, ne peruutetaan kyseisen varainhoito
vuoden osalta. 

3. Edellä olevia 1 ja 2 kohtaa sovelletaan, jollei tilien tarkas
tamisesta ja hyväksymisestä muuta johdu.
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172 artikla 

Maataloustukirahaston menoja koskeva kirjanpito 

Menot kirjataan talousarviokirjanpidossa varainhoitovuoden ti
leille niiden maksujen perusteella, jotka komissio suorittaa jä
senvaltioille viimeistään kyseisen varainhoitovuoden 31 päivänä 
joulukuuta, edellyttäen, että tilinpitäjä saa maksumääräykset vii
meistään seuraavan varainhoitovuoden 31 päivänä tammikuuta. 

173 artikla 

Maataloustukirahaston määrärahasiirrot 

1. Silloin kun komissio voi tehdä 26 artiklan 1 kohdan mu
kaisesti määrärahasiirtoja, se tekee päätöksensä viimeistään seu
raavan varainhoitovuoden 31 päivänä tammikuuta ja ilmoittaa 
siitä 26 artiklan 1 kohdassa säädetyn mukaisesti Euroopan par
lamentille ja neuvostolle. 

2. Muissa kuin 1 kohdassa tarkoitetuissa tapauksissa komis
sio esittää Euroopan parlamentille ja neuvostolle määrärahasiir
rot viimeistään seuraavan varainhoitovuoden 10 päivänä tam
mikuuta. 

Euroopan parlamentti ja neuvosto päättävät tällaisista määrärah
asiirroista 27 artiklassa säädetyn menettelyn mukaisesti, mutta 
tämän artiklan soveltamiseksi määräaika on kolme viikkoa. 

174 artikla 

Maataloustukirahaston käyttötarkoitukseensa sidotut tulot 

1. Tämän osaston käyttötarkoitukseensa sidotut tulot koh
dennetaan lajeittain 21 artiklan 3 kohdan mukaisesti. 

2 Asetuksen (EY) N:o 1290/2005 30 artiklassa tarkoitettujen 
päätösten tulos kirjataan yhdelle momentille. 

II OSASTO 

RAKENNERAHASTOT, KOHEESIORAHASTO, EUROOPAN KALATALOUSRAHASTO, EUROOPAN 
MAASEUDUN KEHITTÄMISEN MAATALOUSRAHASTO SEKÄ YHTEISTYÖSSÄ HALLINNOIDUT VAPAUS-, 

TURVALLISUUS- JA OIKEUSASIOIDEN PIIRIIN KUULUVAT RAHASTOT 

175 artikla 

Erityissäännökset 

1. Euroopan maaseudun kehittämisen maatalousrahaston 
(maaseuturahaston) tuesta maaseudun kehittämiseen 20 päivänä 
syyskuuta 2005 annetussa neuvoston asetuksessa (EY) 
N:o 1698/2005 ( 1 ), Euroopan aluekehitysrahastosta 5 päivänä 
heinäkuuta 2006 annetussa Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksessa (EY) N:o 1080/2006 ( 2 ), Euroopan sosiaalirahastosta 
5 päivänä heinäkuuta 2006 annetussa Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1081/2006 ( 3 ), Euroopan alu
ekehitysrahastoa, Euroopan sosiaalirahastoa ja koheesiorahastoa 
koskevista yleisistä säännöksistä 11 päivänä heinäkuuta 2006 
annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1083/2006 ( 4 ), ko
heesiorahastosta 11 päivänä heinäkuuta 2006 annetussa neu
voston asetuksessa (EY) N:o 1084/2006 ( 5 ) ja Euroopan kalata
lousrahastosta 27 päivänä heinäkuuta 2006 annetussa neuvos
ton asetuksessa (EY) N:o 1198/2006 ( 6 ) tarkoitettujen viran
omaisten ja elinten toteuttamiin menoihin sekä 59 artiklan mu
kaisesti yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa hallinnoitaviin va
pauden, turvallisuuden ja oikeuden alueen piiriin kuuluviin ra
hastoihin, myös yhteisvastuuta ja muuttovirtojen hallintaa kos
kevan ohjelman mukaisiin rahastoihin, sekä kaikkien edellä mai
nittujen rahastojen, jäljempänä 'rahastot', tuloihin sovelletaan 
ensimmäistä ja kolmatta osaa, jollei tässä osastossa toisin sää
detä. 

2. Myös komission suoraan hallinnoimat toimenpiteet toteu
tetaan ensimmäisessä ja kolmannessa osassa vahvistettuja sään
töjä noudattaen. 

176 artikla 

Maksusitoumusmäärärahojen jaon noudattaminen 

Euroopan parlamentti ja neuvosto noudattavat maksusitoumus
määrärahojen jakoa, josta säädetään rakennetoimia, maaseudun 
kehittämistä ja Euroopan kalatalousrahastoa koskevissa perus
säädöksissä. 

177 artikla 

Rahoitusosuuksien, välimaksujen ja palautusten 
maksaminen 

1. Komissio maksaa rahoitusosuutensa rahastoista 175 artik
lassa tarkoitettujen asetusten mukaisesti. 

2. Määräaika, jonka kuluessa komission on maksettava väli
maksut, vahvistetaan 175 artiklassa tarkoitettujen asetusten mu
kaisesti. 

3. Tietyn toimenpiteen yhteydessä suoritettujen ennakko
maksujen täydellinen tai osittainen palauttaminen ei 175 artik
lassa tarkoitettujen asetusten mukaisesti aiheuta rahastojen ky
seistä toimenpidettä varten maksettavan rahoitusosuuden supis
tamista. 

Palautetut määrät ovat 21 artiklan 3 kohdan c alakohdassa 
tarkoitettuja sisäisiä käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja. 

Edellä 175 artiklassa tarkoitetuissa asetuksissa säädetään siitä, 
miten jäsenvaltiot palauttavat maksuja ja miten palautukset vai
kuttavat rahastoista maksettaviin rahoitusosuuksiin.
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4. Poiketen siitä, mitä 14 artiklassa säädetään, ennakkomak
sujen palautuksesta saadut, 31 päivänä joulukuuta käytettävissä 
olevat maksusitoumusmäärärahat voidaan siirtää ohjelman päät
tymiseen asti ja tarvittaessa käyttää sillä edellytyksellä, että muita 
maksusitoumusmäärärahoja ei enää ole käytettävissä. 

5. Menot kirjataan talousarviokirjanpidossa varainhoitovuo
den tileille niiden maksujen perusteella, jotka komissio on suo
rittanut jäsenvaltioille viimeistään kyseisen varainhoitovuoden 
31 päivänä joulukuuta, mukaan lukien viimeistään seuraavan 
varainhoitovuoden 31 päivänä tammikuuta 179 artiklassa tar
koitettujen määrärahasiirtojen jälkeisen kuukauden aikana käyt
töön otettuja maksusitoumuksia vastaavasti kirjatut menot. 

178 artikla 

Määrärahojen vapautuminen 

1. Komissio vapauttaa sidotut määrärahat ilman eri toimen
piteitä 175 artiklassa tarkoitetuissa asetuksissa säädettyjen edel
lytysten mukaisesti. 

2. Vapautetut määrärahat voidaan ottaa uudelleen käyttöön, 
jos asiaan liittyy yksin komission tekemä ilmeinen virhe. 

Tätä varten komissio tarkastelee edellisen varainhoitovuoden 
aikana purettuja maksusitoumuksia ja päättää viimeistään kulu
van varainhoitovuoden 15 päivänä helmikuuta, tarvitseeko niitä 
vastaavat määrärahat ottaa uudelleen käyttöön. 

179 artikla 

Määrärahojen siirto 

1. Komissio voi tehdä tässä osastossa tarkoitettujen toimin
tamenojen osalta, lukuun ottamatta Euroopan maaseudun kehit
tämisen maatalousrahaston toimintamenoja, määrärahasiirtoja 
talousarvion osastosta toiseen edellyttäen, että määrärahat on 
tarkoitettu saman tavoitteen toteuttamiseen 175 artiklassa tar
koitettujen asetusten tarkoittamassa merkityksessä tai teknisestä 
avusta aiheutuviin menoihin. Komissio tekee päätöksensä vii
meistään seuraavan varainhoitovuoden 31 päivänä tammikuuta. 

2. Muissa kuin 1 kohdassa tarkoitetuissa tapauksissa komis
sio voi esittää Euroopan parlamentille ja neuvostolle ehdotuksia 
maksumäärärahojen siirrosta rahastoille viimeistään seuraavan 
varainhoitovuoden 10 päivänä tammikuuta. Maksumäärärahoja 
voidaan siirtää mistä tahansa budjettikohdasta. Euroopan parla
mentti ja neuvosto päättävät tällaisista määrärahasiirroista 27 ar
tiklassa säädetyn menettelyn mukaisesti, mutta tämän artiklan 
soveltamiseksi määräaika on kolme viikkoa. 

3. Jos Euroopan parlamentti ja neuvosto eivät hyväksy mää
rärahasiirtoa tai hyväksyvät sen ainoastaan osittain, vastaava osa 
177 artiklan 5 kohdassa tarkoitetuista menoista otetaan seuraa
van varainhoitovuoden maksumäärärahoihin. 

180 artikla 

Hallinnointi, valintamenettelyt ja tilintarkastus 

Hankkeiden hallinnoinnista ja valinnasta sekä niiden tilintarkas
tuksesta säädetään 175 artiklassa tarkoitetuissa asetuksissa. 

III OSASTO 

TUTKIMUS 

181 artikla 

Tutkimusmäärärahat 

1. Tutkimukseen ja teknologiseen kehittämiseen osoitettuihin 
määrärahoihin sovelletaan ensimmäisen ja kolmannen osan 
säännöksiä, jollei tässä osastossa toisin säädetä. 

Tällaiset määrärahat otetaan joko johonkin tutkimuspolitiikan 
toimintalohkon epäsuoraa tai suoraa tutkimustoimintaa kos
kevaan talousarvion osastoon tai johonkin toiseen osastoon 
kuuluvaan tutkimustoimintaa koskevaan lukuun. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä tutkimuksen alan toimintamuotoja koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä. 

2. Määrärahat, jotka liittyvät Euroopan hiili- ja teräsyhteisön 
perustamissopimuksen voimassaolon päättymisen taloudellisista 

seurauksista ja hiili- ja terästutkimusrahastosta SEU-sopimuk
seen ja SEUT-sopimukseen liitetyllä pöytäkirjalla N:o 37 perus
tetun hiili- ja terästutkimusrahaston tuottamiin tuloihin, rinnas
tetaan 21 artiklan mukaisesti käyttötarkoitukseensa sidottuihin 
tuloihin. Tällaisista tuloista saatavat maksusitoumusmäärärahat 
ovat käytettävissä, kun saamisesta on laadittu ennuste, ja vas
taavat maksumäärärahat ovat käytettävissä, kun tulot on vas
taanotettu. 

3. Komissio voi tehdä tässä osastossa tarkoitettujen toimin
tamenojen osalta määrärahasiirtoja talousarvion osastosta toi
seen edellyttäen, että määrärahat käytetään samaan tarkoituk
seen. 

4. Euroopan parlamentti ja neuvosto vahvistavat tutkimuk
seen ja teknologiseen kehittämiseen osoitetuilla määrärahoilla 
palkattavien asiantuntijoiden palvelukseenottomenettelyt, kun 
ne hyväksyvät kunkin tutkimusta koskevan puiteohjelman, tai 
vastaavien yritysten, tutkimuskeskusten ja yliopistojen osallis
tumista koskevien sääntöjen mukaisesti.
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182 artikla 

Tutkimusrahoitusta koskevat maksusitoumukset 

1. Osittain tai kokonaan toteutumatta jääneisiin tutkimus
hankkeisiin osoitetuista maksusitoumusmäärärahoista osuus, 
joka vastaa hankkeiden toteutumatta jäämisen vuoksi purettujen 
maksusitoumusten määrää, voidaan asianmukaisesti perustel
luissa poikkeustapauksissa ottaa uudelleen käyttöön, kun tämä 
on tarpeen ohjelman toteuttamiseksi alun perin suunnitellulla 
tavalla, jollei kyseisen varainhoitovuoden (vuosi n) talousarvi
ossa ole tähän tarkoitukseen osoitettuja määrärahoja. 

2. Edellä olevaa 1 kohtaa sovellettaessa komissio tarkastelee 
kunkin varainhoitovuoden alussa edellisen varainhoitovuoden 
(vuosi n – 1) aikana purettuja maksusitoumuksia ja arvioi tar
peiden perusteella tarvetta ottaa määrärahat uudelleen käyttöön. 

Tämän arvion perusteella komissio voi esittää kunkin varain
hoitovuoden 15 päivään helmikuuta mennessä aiheelliset ehdo
tukset Euroopan parlamentille ja neuvostolle ja liittää niihin 
budjettikohdittain perustelut näiden määrärahojen ottamiselle 
käyttöön uudelleen. 

3. Euroopan parlamentti ja neuvosto päättävät komission 
ehdotuksesta kuuden viikon kuluessa. Jos päätöstä ei tehdä tässä 
määräajassa, ehdotukset katsotaan hyväksytyiksi. 

Vuoden n aikana uudelleen käyttöön otettavat maksusitoumus
määrärahat eivät missään tapauksessa saa ylittää 25:tä prosenttia 
samasta budjettikohdasta vuonna n – 1 purettujen maksusitou
musten kokonaismäärästä. 

4. Uudelleen käyttöön otettuja maksusitoumusmäärärahoja ei 
saa siirtää seuraavalle varainhoitovuodelle. 

Uudelleen käyttöön otettuja maksusitoumusmäärärahoja kos
kevat oikeudelliset sitoumukset on tehtävä vuoden n 31 päivään 
joulukuuta mennessä. 

Jos uudelleen käyttöön otettuja maksusitoumusmäärärahoja jää 
käyttämättä, toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä vapa
uttaa ne lopullisesti vuoden n lopussa. 

183 artikla 

Yhteinen tutkimuskeskus 

1. Yhteinen tutkimuskeskus, jäljempänä 'YTK', voi saada ra
hoitusta myös muista kuin 181 artiklan 1 kohdassa tarkoitet
tuihin osastoihin ja lukuihin otetuista määrärahoista osallistues
saan ensimmäisen osan V ja VI osaston mukaiseen hankinta- tai 
avustusmenettelyyn, joka rahoitetaan kokonaan tai osittain ta
lousarviosta. 

Tällaisen hankinta- tai avustusmenettelyyn osallistumisen osalta 
YTK katsotaan jäsenvaltioon sijoittautuneeksi oikeushenkilöksi. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä Yhteistä tutkimuskeskusta koskevista yksityis
kohtaisista säännöistä. 

2. Määrärahat, jotka liittyvät seuraaviin, rinnastetaan käyttö
tarkoitukseensa sidottuihin tuloihin 21 artiklan 2 kohdassa tar
koitetussa merkityksessä: 

a) avustus- ja hankintamenettelyt, joihin YTK osallistuu; 

b) YTK:n toiminta kolmansien lukuun; tai 

c) toiminta, joka toteutetaan muiden toimielinten tai muiden 
komission yksiköiden kanssa teknis-tieteellisten palvelujen 
tarjoamisesta tehdyn hallinnollisen sopimuksen mukaisesti. 

Ensimmäisen alakohdan a ja c alakohdassa tarkoitetuista tuloista 
saatavat maksusitoumusmäärärahat ovat käytettävissä, kun saa
misesta on laadittu ennuste. 

Ensimmäisen alakohdan c alakohdassa tarkoitettujen toiminto
jen määrärahat, joita ei ole käytetty viiden vuoden kuluessa, 
peruutetaan. 

3. Määrärahojen toteutus esitetään talousarvion toteutumalas
kelmaan sisältyvässä, sisäiseen laskentaan perustuvassa selvityk
sessä niiden toimintaluokkien osalta, joihin se liittyy; se erote
taan (julkisten tai yksityisten) kolmansien osapuolten rahoituk
sesta saaduista tuloista sekä tuloista, jotka on saatu muista ko
mission kolmansille osapuolille suorittamista palveluista. 

4. Kun YTK osallistuu avustus- tai hankintamenettelyihin tä
män artiklan 1 kohdan mukaisesti, siihen ei sovelleta 106 artik
lan, 107 artiklan ensimmäisen kohdan b ja c alakohdan, 108 ja 
109 artiklan 1 kohdan sekä 131 artiklan 4 ja 5 kohdan sään
nöksiä hankinta- tai avustusmenettelyn ulkopuolelle sulkemi
sesta tai seuraamuksista. 

Lisäksi YTK:n oletetaan täyttävän vakavaraisuuteen ja luottokel
poisuuteen liittyvät vaatimukset. 

YTK vapautetaan 115 ja 134 artiklassa tarkoitetusta vakuuden 
asettamista koskevasta vaatimuksesta. 

5. Ensimmäisen osan V osaston sääntöjä julkisista hankin
noista ei sovelleta tehtäviin, joita YTK suorittaa kolmansille osa
puolille. 

6. Komissio voi tehdä 26 artiklasta poiketen suoran tutki
mustoiminnan toimintalohkoa koskevassa talousarvion osas
tossa määrärahasiirtoja luvusta toiseen siten, että siirrettävien 
määrärahojen määrä on enintään 15 prosenttia sen budjettikoh
dan määrärahoista, josta siirto tehdään.
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IV OSASTO 

ULKOISET TOIMET 

1 LUKU 

Yleiset säännökset 

184 artikla 

Ulkoiset toimet 

1. Talousarviosta rahoitettujen ulkoisten toimien menoihin 
sovelletaan ensimmäisen ja kolmannen osan säännöksiä, jollei 
tässä osastossa toisin säädetä. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
ulkoisia toimia koskevien säännösten mukaisesti rahoitettavia 
toimia. 

2. Komissio ottaa 1 kohdassa tarkoitettuja toimia koskevat 
määrärahat käyttöön 

a) joko omana avustuksena myönnettynä tukena; tai 

b) yhteistyössä 58 artiklan 1 kohdan c alakohdan i alakohdassa 
tarkoitetun kolmannen maan kanssa allekirjoittamalla rahoi
tussopimuksen. 

3. Jos ulkoiset toimet rahoitetaan yhteisesti sekä talousarvi
oon otetuista määrärahoista että 18 artiklan 2 kohdan b ala
kohdassa tarkoitetuista ulkoisista käyttötarkoitukseensa sido
tuista tuloista, varat, jotka ovat yhä sitomatta, kun asianmu
kaista toimea koskeva 189 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu so
pimuskausi päättyy, maksetaan takaisin määräsuhteessa kunkin 
osuuden mukaisesti, kun niistä on vähennetty tarkastusta, arvi
ointia ja satunnaisia tapahtumia vastaava kertakorvaus; tämä 
vähennys voidaan tehdä myöhemmin. 

4. Tässä osastossa tarkoitettuihin toimiin ei sovelleta 90 artik
lan 4 kohdan toista alakohtaa. 

Kun ulkoisia toimia rahoittavat, suoraan hallinnoitavat avustuk
set ovat arvoltaan yli 5 000 000 euroa, enintään kaksi niitä 
koskevaa ennakkomaksua saa jäädä selvittämättä toimen koko 
keston aikana. 

2 LUKU 

Toimien toteuttaminen 

1 j a k s o 

Y l e i s e t s ä ä n n ö k s e t 

185 artikla 

Ulkoisten toimien toteuttaminen 

Tässä osastossa tarkoitetut toimet voidaan toteuttaa suoraan 
komission toimesta 58 artiklan 1 kohdan a alakohdan 
mukaisesti tai yhteistyössä 58 artiklan 1 kohdan b alakohdan 

mukaisesti hallinnoiden taikka toimien toteuttamisesta voivat 
vastata välillisesti yhteisöt tai henkilöt, joille on siirretty tehtäviä 
58 artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla, 58–63 artiklan asiaa 
koskevia säännöksiä noudattaen. Ulkoisiin toimiin tarkoitetut 
määrärahat voidaan yhdistää muista lähteistä tuleviin varoihin 
yhteisen tavoitteen toteuttamiseksi. 

2 j a k s o 

B u d j e t t i t u k i j a m o n e n v ä l i s e t r a h a s t o t 

186 artikla 

Budjettituen käyttö 

1. Jos asianomaisissa perussäädöksissä niin säädetään, komis
sio voi myöntää budjettitukea kolmannelle maalle, jos tämän 
maan julkisen talouden hoito on riittävän avointa, luotettavaa 
ja tehokasta. 

Siirretään komissiolle valta antaa budjettituen käyttöä ja varojen 
saajien velvoitteita koskevista yksityiskohtaisista säännöistä de
legoituja säädöksiä 210 artiklan mukaisesti. 

2. Edellä 84 artiklassa tarkoitetussa rahoituspäätöksessä on 
esitettävä yksityiskohtaisesti tukea saavalle kolmannelle maalle 
myönnettävän budjettituen tavoitteet ja siltä odotetut tulokset. 
Unionin rahoitusosuuden suorittaminen perustuu 1 kohdassa 
tarkoitettujen edellytysten täyttymiseen, mukaan lukien julkisen 
talouden hoidon tehostaminen, sekä selkeisiin ja objektiivisiin 
tulosindikaattoreihin, joiden perusteella mitataan kyseisellä alalla 
ajan mittaan tapahtuvaa edistystä. 

3. Komissio sisällyttää vastaaviin, 184 artiklan 2 kohdan b 
alakohdan mukaisesti tehtäviin rahoitussopimuksiin asianmukai
set määräykset, joiden mukaan tukea saava kolmas maa sitoutuu 
palauttamaan toimintarahoituksen välittömästi kokonaan tai 
osittain, jos voidaan osoittaa, että tämä maa on syyllistynyt 
vakaviin sääntöjenvastaisuuksiin, jotka tekevät kyseisten unionin 
varojen maksamisen pätemättömäksi. 

Varojen palauttamiseksi ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetulla 
tavalla voidaan soveltaa 80 artiklan 1 kohdan toista alakohtaa. 

4. Komissio tukee parlamentaarisen valvonnan ja tilintarkas
tusvalmiuksien kehittämistä sekä avoimuuden ja yleisön tiedon
saantimahdollisuuksien lisäämistä tukea saavissa kolmansissa 
maissa. 

187 artikla 

Ulkoisia toimia koskevat unionin erityisrahastot 

1. Komissio voi perustaa hätätoimia, hätätilaa seuraavia toi
mia ja aihekohtaisia toimia varten erityisrahastoja päästyään asi
asta ensin sopimukseen muiden rahoittajien kanssa. Kunkin eri
tyisrahaston perustamisasiakirjassa määritellään rahaston tavoit
teet.
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2. Unionin erityisrahastoja hallinnoidaan moitteettoman va
rainhoidon, avoimuuden, suhteellisuuden, syrjimättömyyden ja 
tasapuolisen kohtelun periaatteiden sekä kussakin perustamis
säädöksessä määriteltyjen erityistavoitteiden mukaisesti. 

Komissio hallinnoi unionin erityisrahastoja suoraan 58 artiklan 
1 kohdan a alakohdan mukaisesti, lukuun ottamatta hätätoimia 
tai hätätilaa seuraavia toimia varten perustettuja unionin erityis
rahastoja, joita voidaan hallinnoida myös välillisesti siirtämällä 
talousarvion toteuttamistehtäviä yhteisöille 58 artiklan 1 koh
dan c alakohdan i, ii, v ja vi alakohdan nojalla. 

3. Unionin erityisrahastojen on täytettävä seuraavat edelly
tykset: 

a) unionin osallistumisesta on saatava lisäarvoa: erityisrahastoja 
perustetaan ja otetaan unionin tasolla käyttöön vain, jos nii
den tavoitteet voidaan erityisesti niiden laajuuden tai vaiku
tusten takia saavuttaa paremmin unionin tasolla kuin kan
sallisella tasolla; 

b) unionin erityisrahastojen on tuotava unionille selvää poliit
tista näkyvyyttä ja hallinnointiin liittyviä etuja sekä parannet
tava unionin mahdollisuuksia sen ja muiden rahoittajien ra
hoitusosuuksiin liittyvien riskien ja niiden maksamisen val
vontaan. Rahastoja ei olisi perustettava, jos ne ovat muiden 
olemassa olevien rahoituskanavien tai samankaltaisten väli
neiden kanssa päällekkäisiä, näitä mitenkään täydentämättä. 

4. Jokaista unionin erityisrahastoa varten perustetaan hallitus, 
jonka puheenjohtajana toimii komissio, jotta voidaan varmistaa 
paitsi rahoittajien myös tarkkailijoina toimivien, rahastoon osal
listumattomien jäsenvaltioiden edustus, ja päättää rahaston va
rojen käytöstä. 

5. Unionin erityisrahastot perustetaan määräajaksi, joka mää
ritetään niiden perustamissäädöksessä. Tätä ajanjaksoa voidaan 
pidentää kyseisen erityisrahaston hallituksen pyynnöstä komis
sion päätöksellä. 

Euroopan parlamentti ja/tai neuvosto voi pyytää komissiota tar
vittaessa lopettamaan erityisrahaston määrärahat tai tarkis
tamaan erityisrahaston perustamissäädöstä sen purkamiseksi. 
Tässä tapauksessa jäljellä olevat varat palautetaan määräsuh
teessa kunkin osuuden mukaisesti unionin talousarvioon ylei
sinä tuloina sekä osallistuville jäsenvaltioille ja muille rahoitta
jille. 

6. Unioni ja muut rahoittajat maksavat rahoitusosuutensa 
tätä varten avatulle pankkitilille. Unionin rahoitusosuudet siirre
tään tälle tilille maksuennusteiden avulla asianmukaisesti perus
teltujen maksupyyntöjen perusteella ottaen huomioon tilillä käy
tettävissä olevat varat ja tästä johtuva lisämaksujen tarve. Mak
suennusteet laaditaan vuosittain tai tarvittaessa puolivuosittain. 

Rahoitusosuuksia ei oteta talousarvioon, ja niitä hallinnoi ko
missio siten, että hallinnointi on valtuutetun tulojen ja menojen 
hyväksyjän vastuulla. 

Unionin erityisrahaston tilinpitäjänä toimii komission tilinpitäjä. 
Hän vastaa kaikille unionin erityisrahastoille yhteisten kirjanpi
tomenettelyjen ja tililuettelon määrittelystä. 

Komission sisäisellä tarkastajalla ja tilintarkastustuomioistuimella 
on erityisrahaston osalta samat valtuudet kuin muiden komis
sion toteuttamien toimien osalta. 

Erityisrahaston pankkitilin avaa ja sulkee tilinpitäjä. 

Komissio varmistaa, että tilinpitäjän sekä tulojen ja menojen 
hyväksyjien tehtävät pidetään tiukasti erillään. 

Komission taloushallinnon toimijat huolehtivat varojen sitomi
sesta ja maksamisesta ensimmäisen osan IV osaston 3 luvun 
mukaisesti. 

7. Komissio voi käyttää enintään viisi prosenttia erityisrahas
ton varoista kattaakseen sen hallinnoinnista aiheutuvat kustan
nukset niinä vuosina, joina 6 kohdassa tarkoitettuja määrärahoja 
on alettu käyttää. Tällaiset hallinnointikustannukset katsotaan 
koko erityisrahaston voimassaoloajan 21 artiklan 2 kohdan b 
alakohdassa tarkoitetuiksi käyttötarkoitukseensa sidotuiksi tu
loiksi. 

Tilinpitäjä on vastuussa erityisrahastosta rahoitettaviin toimiin 
liittyvien perintämääräysten toteuttamisesta. Perintämääräysten 
nojalla takaisin maksettavista summista saatavat tulot palaute
taan erityisrahastoa varten avatulle pankkitilille. Perintämääräys
ten peruuttamisessa ja perinnästä luopumisessa noudatetaan 
80 artiklan sääntöjä. 

8. Komissio toimittaa unionin erityisrahaston perustamista, 
pidentämistä ja purkamista koskevat päätösehdotuksensa siinä 
perussäädöksessä säädetylle toimivaltaiselle komitealle, jossa sää
detään unionin rahoitusosuuksien maksamisesta unionin erityis
rahastolle. 

9. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat ulkoisia toimia koskevien erityisrahastojen hallinnointia, 
raportointikäytäntöjä ja hallintoa. 

10. Komissio toimittaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
vuosittain kattavan ja yksityiskohtaisen selvityksen unionin eri
tyisrahastoista tuetuista toimista, rahastojen hallinnoinnista, 
niille asetettujen tavoitteiden saavuttamisasteesta ja niiden tilin
päätöksistä. Komissio liittää selvityksensä 66 artiklan 9 kohdan 
kolmannessa alakohdassa tarkoitettuun vuosittaisten toiminta
kertomusten yhteenvetokertomukseen.
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3 j a k s o 

M u u t h a l l i n n o i n t i m e n e t t e l y t 

188 artikla 

Ulkoisten toimien toteuttaminen välillisen hallinnoinnin 
kautta 

1. Edellä olevan 58 artiklan 1 kohdan c alakohdan nojalla 
välillisesti hallinnoitujen toimien toteuttamista valvovat komis
sio ja unionin edustustot 56 artiklan 2 kohdan mukaisesti. 
Valvonta voidaan suorittaa joko ennakkohyväksyntänä tai jälki
käteistarkastuksina taikka näiden yhdistelmänä. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat ulkoisten toimien toteuttamista välillisen hallinnoinnin 
kautta. 

189 artikla 

Ulkoisten toimien toteuttamista koskevat 
rahoitussopimukset 

1. Toteutettavista ulkoisista toimista tehdään vähintään yksi 
seuraavista asiakirjoista: 

a) komission ja 185 artiklassa tarkoitetun yhteisön tai henkilön 
välinen rahoitussopimus; 

b) komission ja toimien toteuttamisesta vastaavien luonnollisten 
tai oikeushenkilöiden välinen sopimus tai avustussopimus. 

Ulkoisen avun myöntämisen edellytyksistä määrätään välineessä, 
jonka mukaisesti hallinnoidaan ensimmäisen alakohdan a ja b 
alakohdassa säädettyjä rahoitussopimuksia ja avustussopimuksia. 

2. Rahoitussopimukset 1 kohdan ensimmäisen alakohdan a 
alakohdassa tarkoitettujen yhteisöjen kanssa tehdään viimeistään 
vuoden n + 1 joulukuun 31 päivänä vuoden n ollessa se vuosi, 
jonka aikana talousarviositoumus on tehty. 

Rahoitussopimuksissa määrätään ajankohdasta, johon mennessä 
1 kohdan ensimmäisen alakohdan a alakohdassa tarkoitettujen 
yhteisöjen on tehtävä kaikki yksittäiset sopimukset ja myönnet
tävä kaikki yksittäiset avustussopimukset, joilla toimet pannaan 
täytäntöön. Tällainen ajankohta on viimeistään kolmen vuoden 
kuluttua siitä päivämäärästä, jona rahoitussopimus on tehty, 
paitsi jos on kyseessä: 

a) toimi, jolla on useita rahoittajia; 

b) tarkastusta ja arviointia koskeva yksittäinen sopimus; 

c) jokin seuraavista poikkeustapauksista: 

i) lisäykset aiemmin tehtyihin sopimuksiin; 

ii) yksittäiset sopimukset, joita tehdään voimassa olevan so
pimuksen päätyttyä ennenaikaisesti; 

iii) toteuttamistehtävistä vastaavassa yhteisössä tapahtuneet 
muutokset. 

3. Edellä olevaa 2 kohtaa ei sovelleta monivuotisiin ohjel
miin, joihin sovelletaan maksusitoumusten jakamista, seuraa
vissa tapauksissa: 

a) liittymistä valmisteleva tukiväline; 

b) eurooppalaisen naapuruuden ja kumppanuuden väline. 

Näissä tapauksissa komissio purkaa määrärahoja koskevat sitou
mukset automaattisesti noudattaen alakohtaisia sääntöjä. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat ulkoisten toimien toteuttamisesta tehtäviä rahoitussopi
muksia. 

3 LUKU 

Julkiset hankinnat 

190 artikla 

Ulkoisiin toimiin liittyvät hankinnat 

1. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä ulkoisiin toimiin liittyviä hankintoja kos
kevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

2. Tässä osastossa tarkoitettuihin julkisiin hankintoihin sovel
letaan ensimmäisen osan V osaston 1 luvun säännöksiä julkisiin 
hankintoihin sovellettavista yleisistä säännöistä, jollei tämän ase
tuksen nojalla annettavissa delegoiduissa säädöksissä annetuista, 
Euroopan unionin ulkopuolella tehtäviin julkisiin hankintoihin 
sovellettavia kynnysarvoja ja yksityiskohtaisia menettelysääntöjä 
koskevista erityissäännöksistä muuta johdu. Tässä luvussa han
kintaviranomaisella tarkoitetaan: 

a) komissiota, joka toimii yhden tai useamman kolmannen 
maan nimissä ja lukuun; 

b) 185 artiklassa tarkoitettuja yhteisöjä ja henkilöitä, joille on 
siirretty vastaavia talousarvion toteuttamistehtäviä. 

3. Hankintamenettelyistä on määrättävä 189 artiklan mukai
sissa rahoitussopimuksissa.
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4. Tämän luvun säännöksiä ei sovelleta sellaisiin alakohtais
ten perussäädösten soveltamisalaan kuuluviin toimiin, jotka liit
tyvät hätäapuun, pelastuspalvelutoimiin tai humanitaarisiin 
avustustoimiin. 

191 artikla 

Säännöt tarjouskilpailuihin osallistumisesta 

1. Tarjouskilpailuun voivat osallistua tasapuolisin edellytyksin 
kaikki perussopimusten soveltamisalaan kuuluvat luonnolliset 
henkilöt ja oikeushenkilöt sekä kyseistä yhteistyöalaa koskevissa 
perussäädöksissä olevien erityissäännösten mukaisesti kaikki 
muut luonnolliset henkilöt tai oikeushenkilöt. 

2. Edellä 54 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuissa tapauksissa 
voidaan toimivaltaisen tulojen ja menojen hyväksyjän asian
mukaisesti perustelemissa poikkeusolosuhteissa päättää, että tar
jouskilpailuun voivat osallistua myös muut kuin 1 kohdassa 
tarkoitetut kolmansien maiden luonnolliset henkilöt tai oikeus
henkilöt. 

3. Jos on aiheellista soveltaa tavara- ja palveluhankintojen 
avaamista koskevaa sopimusta, jossa unioni on osallisena, ava
taan talousarviosta rahoitettavat hankinnat myös muille kuin 1 
ja 2 kohdassa tarkoitetuille kolmansien maiden kansalaisille ky
seisessä sopimuksessa määrätyin edellytyksin. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat sääntöjä tarjouskilpailuihin osallistumisesta. 

4 LUKU 

Avustukset 

192 artikla 

Ulkoisen toimen täysimääräinen rahoittaminen 

Toimi voidaan rahoittaa kokonaan talousarviosta vain siinä ta
pauksessa, että se on toimen toteuttamisen kannalta välttämä
töntä. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
ulkoisen toimen täysimääräistä rahoittamista. 

193 artikla 

Ulkoisiin toimiin liittyviin avustuksiin sovellettavat 
säännöt 

Edellä 185 artiklassa tarkoitettujen yhteisöjen toteuttaman välil
lisen hallinnoinnin yhteydessä sovellettavista avustusmenette
lyistä määrätään komission ja kyseisten yhteisöjen välillä tehtä
vissä sopimuksissa. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
välillisen hallinnoinnin yhteydessä sovellettavia avustusmenette
lyjä. 

5 LUKU 

Tilintarkastus 

194 artikla 

Unionin toimittama ulkoisten toimien tilintarkastus 

Jokaisessa komission ja 185 artiklassa tarkoitetun yhteisön vä
lillä tehtävässä sopimuksessa ja jokaisessa avustussopimuksessa 
tai avustuspäätöksessä on määrättävä erikseen komission ja ti
lintarkastustuomioistuimen valtuudesta toimittaa kaikkien uni
onilta varoja saaneiden toimeksisaajien ja alihankkijoiden osalta 
asiakirjoihin ja tarkastuskäynteihin perustuvia tarkastuksia. 

V OSASTO 

UNIONIN VIRASTOT 

195 artikla 

Unionin virastot 

1. "Unionin virastoilla" tarkoitetaan tätä osastoa sovelletta
essa yhden tai useamman toimielimen eri alojen erityistehtävien 
suorittamista varten perustamia hallintorakenteita. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
unionin virastojen tehtäväalaa ja toimielinten toimivaltuuksien 
siirtämistä unionin virastoille. 

2. Tätä osastoa sovelletaan OLAFin toimintaan, lukuun otta
matta 198, 199 ja 200 artiklaa. 

3. Unionin virastojen toimintaan sovelletaan ensimmäisen ja 
kolmannen osan säännöksiä, jollei tässä osastossa toisin säädetä. 

196 artikla 

Unionin virastojen määrärahat 

1. Kunkin unionin viraston määrärahat otetaan sille tarkoi
tettuun budjettikohtaan komissiota koskevaan talousarvion pää
luokkaan ja eritellään yksityiskohtaisesti tähän pääluokkaan kuu
luvassa liitteessä. 

Liite esitetään tulo- ja menotaulukkona, joka jaotellaan samalla 
tavoin kuin talousarvion pääluokat. 

Liitteeseen otetut määrärahat kattavat unionin virastojen rahoi
tustarpeet niiden suorittaessa tehtäviään toimielinten puolesta. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
unionin virastojen määrärahoja, mukaan lukien joidenkin tehtä
vien siirtäminen tilinpitäjän toimesta, kassavarat ja pankkitilit.
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2. Unionin virastojen henkilöstötaulukot ovat komission 
henkilöstötaulukon liitteenä. 

3. Unionin viraston johtaja päättää 1 kohdassa säädetyn liit
teen sisällä tehtävistä määrärahasiirroista. Komissio ilmoittaa 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle tällaisista määrärahasiir
roista. 

4. Unionin virastojen tilinpäätökset ovat kiinteä osa 141 ar
tiklassa tarkoitettua unionin tilinpäätöstä. 

197 artikla 

Unionin virastojen tulojen ja menojen hyväksyjä 

Komissio siirtää tulojen ja menojen hyväksyjälle kuuluvan toi
mivallan liitteeseen otettujen unionin viraston määrärahojen 
osalta asianomaisen unionin viraston johtajalle 65 artiklan mu
kaisesti. 

198 artikla 

Toimielinten yhteisten unionin virastojen tilinpäätökset 

1. Kukin toimielinten yhteinen unionin virasto laatii menois
taan sisäiseen laskentaan perustuvan selvityksen, jonka avulla 
voidaan määrittää sen kullekin toimielimelle suorittamien palve
lujen osuus. Viraston johtaja vahvistaa johtokunnan hyväksyn
nän saatuaan perusteet, joiden mukaan menoista pidetään kirjaa. 

2. Sen budjettikohdan selvitysosassa, johon toimielinten yh
teisen unionin viraston kokonaismäärärahat otetaan, esitetään 

alustava arvio viraston kullekin toimielimelle suorittamien pal
velujen kustannuksista. Tämä perustuu 1 kohdassa säädettyyn 
selvitykseen. 

3. Kukin toimielinten yhteinen unionin virasto ilmoittaa si
säiseen laskentaan perustuvan selvityksensä tulokset asianomai
sille toimielimille. 

199 artikla 

Toimivaltuuksien siirtäminen toimielinten yhteisille unio
nin virastoille 

1. Kukin toimielin voi valtuuttaa toimielinten yhteisen unio
nin viraston johtajan toimimaan tulojen ja menojen hyväksyjänä 
toimielintä koskevaan pääluokkaan otettujen määrärahojen hal
linnoimiseksi ja vahvistaa tämän valtuutuksen rajat ja ehdot. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
tulojen ja menojen hyväksyjän toimivaltuuksien siirtämistä toi
mielinten yhteisten unionin virastojen johtajille. 

2. Komission sisäinen tarkastaja hoitaa kaikki ensimmäisen 
osan IV osaston 9 luvussa säädetyt tehtävät. 

200 artikla 

Kolmansille tarjotut palvelut 

Jos unionin viraston tehtävä edellyttää maksullisten palvelujen 
tarjoamista kolmansille, johtaja vahvistaa johtokunnan hyväk
synnän saatuaan erityissäännökset näiden palvelujen tarjoamis
edellytyksistä ja niiden kirjanpidosta. 

VI OSASTO 

HALLINTOMÄÄRÄRAHAT 

201 artikla 

Yleiset säännökset 

1. Hallintomäärärahoihin sovelletaan ensimmäisen ja kol
mannen osan säännöksiä, jollei tässä osastossa toisin säädetä. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä hallintomäärärahojen ja vuokravakuuksien 
soveltamisalaa koskevista yksityiskohtaisista säännöistä. 

202 artikla 

Sitoumukset 

1. Juoksevista hallintomenoista voidaan kunkin vuoden 15 
päivästä lokakuuta alkaen tehdä seuraavan varainhoitovuoden 
määrärahoja koskevia ennakkositoumuksia. Tällaiset sitoumuk
set eivät saa kuitenkaan ylittää neljäsosaa Euroopan parlamentin 
ja neuvoston päättämistä vastaavan budjettikohdan määrära
hoista kuluvana varainhoitovuonna. Ne eivät saa kohdistua uu
siin menoihin, joiden perustetta ei ole hyväksytty viimeksi sään
nönmukaisesti vahvistetussa talousarviossa. 

2. Oikeudellisten säännösten tai sopimukseen perustuvien 
määräysten nojalla ennalta suoritettavat menot, kuten vuokrat, 
voidaan maksaa 1 päivästä joulukuuta alkaen seuraavan varain
hoitovuoden määrärahoista. Tässä tapauksessa 1 kohdassa tar
koitettua enimmäismäärää ei sovelleta. 

203 artikla 

Hallintomäärärahoja koskevat erityissäännökset 

1. Hallintomäärärahat ovat jaksottamattomia määrärahoja. 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
erityisiä hallintomäärärahoja, mukaan lukien kiinteistöt sekä toi
mielinten henkilöstölle maksettavat palkkaennakot. 

2. Hallintomenot sopimuksista, jotka ylittävät varainhoito
vuoden keston joko paikallisen käytännön takia tai kaluston 
hankkimiseen liittyvistä syistä, otetaan sen varainhoitovuoden 
talousarvioon, jonka aikana ne on suoritettu.
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3. Kunkin toimielimen on toimitettava Euroopan parlamen
tille ja neuvostolle viimeistään kunkin vuoden 1 päivänä kesä
kuuta kiinteistöpolitiikkaansa koskeva valmisteluasiakirja, johon 
sisältyvät seuraavat tiedot: 

a) kunkin kiinteistön osalta vastaavien budjettikohtien määrära
hojen kattamat menot ja pinta-alat; 

b) pinta-aloja ja kohteita koskevan yleissuunnitelman tulevina 
vuosina odotettavissa olevat muutokset sekä kuvaus suunnit
teluvaiheessa olevista kiinteistöhankkeista, jotka on jo yksi
löity; 

c) sellaisten uusien kiinteistöhankkeiden lopulliset ehdot ja kus
tannukset sekä hanketoteutusta koskevat tiedot, joista on 
aiemmin ilmoitettu Euroopan parlamentille ja neuvostolle 4 
ja 5 kohdassa vahvistetun menettelyn mukaisesti mutta jotka 
eivät ole sisältyneet edellisen vuoden valmisteluasiakirjoihin; 

4. Toimielimen on ilmoitettava mahdollisimman aikaisessa 
vaiheessa Euroopan parlamentille ja neuvostolle jokaista talous
arvioon merkittävästi vaikuttavaa kiinteistöhanketta koskevat 
tiedot tarvittavasta rakennuspinta-alasta ja alustavat suunnitel
mat ennen paikallisten markkinoiden kartoittamista, kun on 
kyse kiinteistöhankintasopimuksista, tai ennen tarjouspyyntöme
nettelyn käynnistämistä tai toteuttamista, kun on kyse rakennus
kohteista. 

5. Toimielimen on esitettävä kukin talousarvioon todennä
köisesti merkittävästi vaikuttava kiinteistöhanke ja sen yksityis
kohtainen kustannusarvio sekä rahoitustiedot ja luettelo luon
noksista hankintasopimuksiksi, joita on tarkoitus käyttää, ja 
pyydettävä Euroopan parlamentin ja neuvoston hyväksyntää en
nen sopimusten tekemistä. Toimielimen pyynnöstä niiden toi
mittamia kiinteistöhankkeeseen liittyviä asiakirjoja käsitellään 
luottamuksellisina. 

Ylivoimaisia esteitä lukuun ottamatta Euroopan parlamentti ja 
neuvosto käsittelevät kiinteistöhanketta koskevaa esitystä neljän 
viikon kuluessa päivästä, jona ne molemmat vastaanottivat esi
tyksen. 

Kiinteistöhanke katsotaan hyväksytyksi tämän neljän viikon 
määräajan päättyessä, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto 
tee esityksen vastaista päätöstä kyseisen määräajan kuluessa. 

Jos Euroopan parlamentti ja/ tai neuvosto ottavat esille perus
teltuja ongelmakohtia tämän neljän viikon määräajan kuluessa, 
määräaikaa pidennetään kerran kahdella viikolla. 

Jos Euroopan parlamentti tai neuvosto tekee kiinteistöhankeen 
vastaisen päätöksen, asianomainen toimielin peruuttaa esityk
sensä ja voi toimittaa uuden esityksen. 

6. Ylittämättömän esteen sattuessa 4 kohdassa säädetyt tiedot 
voidaan toimittaa yhdessä kiinteistöhanke-esityksen kanssa. Eu
roopan parlamentti ja neuvosto käsittelevät kiinteistöhanke-esi
tystä kahden viikon kuluessa päivästä, jona ne molemmat vas
taanottivat esityksen. Kiinteistöhanke katsotaan hyväksytyksi tä
män kahden viikon määräajan päättyessä, jollei Euroopan par
lamentti ja/tai neuvosto tee esityksen vastaista päätöstä kyseisen 
määräajan kuluessa. 

7. Kiinteistöhankkeina, jotka todennäköisesti vaikuttavat 
merkittävästi talousarvioon, pidetään seuraavia: 

i) maan hankinta; 

ii) arvoltaan yli 3 000 000 euroa olevat kiinteistöjen hankinta-, 
myynti-, rakennekorjaus- tai rakennushankkeet tai useita täl
laisia hanke-elementtejä samanaikaisesti toteutettuina yhdis
tävät hankkeet; 

iii) uudet vuosikustannuksiltaan vähintään 750 000 euron kiin
teistösopimukset (mukaan lukien käyttöoikeudet, pitkäaikai
set vuokrasopimukset ja nykyisten kiinteistösopimusten uu
simiset aikaisempaa epäedullisemmin ehdoin), jotka eivät 
kuulu ii alakohdan soveltamisalaan; 

iv) nykyisten vuosikustannuksiltaan vähintään 3 000 000 euron 
kiinteistösopimusten (mukaan lukien käyttöoikeudet ja pit
käaikaiset vuokrasopimukset) pidentäminen tai uusiminen 
samoin tai aikaisempaa epäedullisimmin ehdoin. 

Tätä kohtaa sovelletaan myös luonteeltaan toimielinten välisiin 
kiinteistöhankkeisiin sekä unionin edustustoihin. 

8. Kiinteistöhankintahanke voidaan rahoittaa lainalla, jonka 
Euroopan parlamentti ja neuvosto ovat ennakolta hyväksyneet, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 17 artiklan soveltamista. 

Lainasopimukset tehdään ja lainat maksetaan takaisin ottaen 
asianmukaisesti huomioon moitteettoman varainhoidon periaate 
ja unionin taloudelliset edut. 

Kun toimielin ehdottaa hankinnan rahoittamista lainalla, tämän 
toimielimen toimittamassa rahoitussuunnitelmassa, jonka kanssa 
toimielin toimittaa myös ennakkohyväksyntää koskevan pyyn
tönsä, on erityisesti esitettävä rahoituksen enimmäistaso, rahoi
tuskausi, rahoitusmuoto, rahoitusehdot ja muun tyyppisiin so
pimukseen perustuviin järjestelyihin nähden saavutettava säästö. 

Euroopan parlamentti ja neuvosto käsittelevät ennakkohyväk
syntäpyyntöä neljän viikon kuluessa päivästä, jona ne molem
mat vastaanottivat esityksen, ja tätä määräaikaa voidaan piden
tää kerran kahdella viikolla. Lainan avulla tapahtuva hankinta 
katsotaan hylätyksi, jos Euroopan parlamentti ja neuvosto eivät 
ole nimenomaisesti hyväksyneet sitä kyseisen määräajan kulues
sa.
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VII OSASTO 

ASIANTUNTIJAT 

204 artikla 

Palkatut ulkopuoliset asiantuntijat 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka koskevat 
palkattuja ulkopuolisia asiantuntijoita, mukaan lukien säännöt 
erityisestä menettelystä, jonka mukaisesti valitaan luonnollisia 
henkilöitä palkatuiksi ulkopuolisiksi asiantuntijoiksi avustamaan 

toimielimiä avustushakemusten, hankkeiden ja tarjousten arvi
oinnissa ja antamaan lausuntoja ja neuvontaa erityistapauksissa. 

Tällaisille asiantuntijoille maksetaan etukäteen ilmoitettuun kiin
teämääräiseen summaan perustuva korvaus ja heidät valitaan 
heidän ammatillisen pätevyytensä perusteella. Valinta suoritetaan 
käyttämällä valintaperusteita, jotka ovat syrjimättömyyden, tasa
puolisen kohtelun ja eturistiriitojen pois sulkemisen periaattei
den mukaisia. 

KOLMAS OSA 

LOPPU- JA SIIRTYMÄSÄÄNNÖKSET 

205 artikla 

Siirtymäsäännökset 

1. Niiden 175 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen rahastojen, 
joiden perussäädökset on kumottu ennen 1 päivää tammikuuta 
2013, 178 artiklan mukaisesti vapautetut määrärahat voidaan 
ottaa uudelleen käyttöön, jos asiaan liittyy yksin komission te
kemä ilmeinen virhe tai ylivoimainen este, joka vaikeuttaa va
kavasti kyseisistä rahastoista tuettujen toimenpiteiden toteutta
mista. 

2. Komissio voi siirtää osastosta toiseen sellaisia määrärahoja, 
jotka koskevat asetuksissa (EY) N:o 1260/1999, (EY) 
N:o 1290/2005, (EY) N:o 1080/2006, (EY) N:o 1081/2006, 
(EY) N:o 1083/2006, (EY) N:o 1084/2006 ja (EY) 
N:o 1198/2006 tarkoitettuja toimintamenoja, joiden osalta 
unionin on vielä suoritettava maksuja maksattamatta olevien 
unionin sitoumusten selvittämiseksi tukitoimien päättämiseen 
asti, edellyttäen, että kyseiset määrärahat on tarkoitettu samaa 
tavoitetta varten tai että ne liittyvät unionin aloitteisiin tai tek
niseen apuun ja innovatiivisiin toimiin ja että ne siirretään vas
taavanlaisiin toimiin. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä yksityiskohtaisista säännöistä, jotka kos
kevat siirtymäsäännöksiä, mukaan lukien takuutilin selvittämi
nen sekä kynnysarvojen ja rahamäärien ajantasaistaminen. 

206 artikla 

Euroopan parlamentin ja neuvoston esittämät tietopyynnöt 

Euroopan parlamentilla ja neuvostolla on oikeus saada ilmoitus 
kaikista niiden toimivaltaan kuuluvista talousarvioasioihin liitty
vistä tiedoista ja selvityksistä. 

207 artikla 

Kynnysarvot ja määrät 

Siirretään komissiolle valta antaa 210 artiklan mukaisesti dele
goituja säädöksiä kaikista tässä asetuksessa säädetyistä kynnys
arvoista ja määristä, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 118 artik
lan soveltamista. 

208 artikla 

Varainhoidon puiteasetus SEUT-sopimuksen ja Euratomin 
perustamissopimuksen mukaisesti perustettuja elimiä 

varten 

1. Siirretään komissiolle valta hyväksyä varainhoidon puite
asetus antamalla delegoidun säädöksen 210 artiklan mukaisesti 
sellaisia SEUT-sopimuksen ja Euratomin perustamissopimuksen 
mukaisesti perustettuja elimiä varten, joilla on oikeushenkilölli
syys ja jotka saavat rahoitusta talousarviosta. 

Varainhoidon puiteasetus perustuu tässä asetuksessa säädettyihin 
periaatteisiin ja sääntöihin. 

Näiden elinten varainhoitoa koskevat säännöt voivat poiketa 
varainhoidon puiteasetuksesta ainoastaan, jos se on välttämä
töntä elinten erityistarpeiden vuoksi ja jos komissio antaa siihen 
ennalta suostumuksen. 

2. Euroopan parlamentti antaa neuvoston suosituksesta vas
tuuvapauden 1 kohdassa tarkoitettujen elinten talousarvioiden 
toteuttamisesta. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut elimet toimivat 
täydessä yhteistyössä vastuuvapausmenettelyyn osallistuvien toi
mielinten kanssa ja toimittavat tarvittaessa tarpeelliset lisätiedot, 
mukaan lukien osallistumalla asiaankuuluvien elinten kokouk
siin. 

3. Komission sisäisellä tarkastajalla on 1 kohdassa tarkoitet
tujen elinten osalta samat toimivaltuudet kuin komission osalta. 

4. Riippumaton ulkopuolinen tarkastaja varmistaa, että kun
kin 1 kohdassa tarkoitetun elimen vuotuisessa kirjanpidossa 
esitetään asianmukaisesti asianomaisen elimen tulot, menot ja 
taloudellinen tilanne ennen niiden konsolidointia komission lo
pulliseen tilinpäätökseen. Jollei 1 kohdassa tarkoitetussa perus
säädöksessä toisin säädetä, tilintarkastustuomioistuin laatii kuta
kin elintä koskevan erityisvuosikertomuksen SEUT-sopimuksen 
287 artiklan 1 kohdassa esitettyjen vaatimusten mukaisesti. Ti
lintarkastustuomioistuin ottaa vuosikertomusta laatiessaan huo
mioon riippumattoman ulkopuolisen tarkastajan suorittaman 
tarkastustyön sekä tarkastajan havaintojen perusteella toteutetut 
toimet.
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209 artikla 

Julkisen ja yksityisen sektorin kumppanuuteen perustuvien 
elinten varainhoidon malliasetus 

Perussäädöksellä perustetut elimet, joilla on oikeushenkilöllisyys 
ja joille on annettu tehtäväksi julkisen ja yksityisen sektorin 
kumppanuuden täytäntöönpano, antavat omat varainhoitoa 
koskevat sääntönsä. 

Näiden sääntöjen on sisällettävä unionin varojen moitteettoman 
hoidon varmistamiseksi tarvittavat periaatteet. 

Siirretään komissiolle valta hyväksyä varainhoidon malliasetus 
antamalla delegoidun säädöksen 210 artiklan mukaisesti; malli
asetus sisältää unionin varojen moitteettoman hoidon varmis
tamiseksi tarvittavat periaatteet ja se perustuu 60 artiklaan. 

Näiden elinten varainhoitoa koskevat säännöt voivat poiketa 
varainhoidon malliasetuksesta ainoastaan, jos se on välttämä
töntä elinten erityistarpeiden vuoksi ja jos komissio antaa siihen 
ennalta suostumuksen. 

210 artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 
tässä artiklassa säädetyin edellytyksin. 

2. Siirretään 8, 11, 13, 19, 21, 22, 23, 25, 26, 29, 30, 31, 
34, 35, 38, 41, 44, 49, 53, 54, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 
65, 66, 68, 69, 70, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 83, 
84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 92, 93, 98, 99, 100, 101, 103, 
104, 105, 106, 107, 108, 109, 110, 111, 112, 113, 114, 115, 
116, 117, 118, 119, 121, 122, 123, 124, 125, 126, 128, 129, 
130, 131, 132, 133, 134, 135, 137, 138, 139, 140, 142, 144, 
181, 183, 184, 186, 187, 188, 189, 190, 191, 192, 193, 195, 
196, 199, 201, 203, 204, 205, 207, 208 ja 209 artiklassa 
tarkoitettu valta antaa säädöksiä komissiolle SEUT-sopimuksen 
312 artiklassa tarkoitetun ensimmäisen vuoden 2013 jälkeisen 
monivuotisen rahoituskehyksen voimassaolon loppuun saakka. 
Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen vii
meistään kaksi vuotta ennen ensimmäisen vuoden 2013 jälkei
sen monivuotisen rahoituskehyksen voimassaolon päättymistä. 
Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä seuraavia 
vuoden 2013 jälkeisiä monivuotisia rahoituskehyksiä vastaavas
ti, jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista 
jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin vastaavan 
monivuotisen rahoituskehyksen kauden päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa 
peruuttaa 8, 11, 13, 19, 21, 22, 23, 25, 26, 29, 30, 31, 34, 
35, 38, 41, 44, 49, 53, 54, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 
66, 68, 69, 70, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 83, 84, 
85, 86, 87, 88, 89, 90, 92, 93, 98, 99, 100, 101, 103, 104, 
105, 106, 107, 108, 109, 110, 111, 112, 113, 114, 115, 116, 
117, 118, 119, 121, 122, 123, 124, 125, 126, 128, 129, 130, 
131, 132, 133, 134, 135, 137, 138, 139, 140, 142, 144, 181, 
183, 184, 186, 187, 188, 189, 190, 191, 192, 193, 195, 196, 
199, 201, 203, 204, 205, 207, 208 and 209 artiklassa tarkoi
tetun säädösvallan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan 

tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Päätös tulee voi
maan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroo
pan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, pää
töksessä mainittuna päivänä. Päätös ei vaikuta jo voimassa ole
vien delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

4. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, ko
missio antaa sen tiedoksi yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille 
ja neuvostolle. 

5. Edellä olevien 8, 11, 13, 19, 21, 22, 23, 25, 26, 29, 30, 
31, 34, 35, 38, 41, 44, 49, 53, 54, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 
64, 65, 66, 68, 69, 70, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 
83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 92, 93, 98, 99, 100, 101, 103, 
104, 105, 106, 107, 108, 109, 110, 111, 112, 113, 114, 115, 
116, 117, 118, 119, 121, 122, 123, 124, 125, 126, 128, 129, 
130, 131, 132, 133, 134, 135, 137, 138, 139, 140, 142, 144, 
181, 183, 184, 186, 187, 188, 189, 190, 191, 192, 193, 195, 
196, 199, 201, 203, 204, 205, 207, 208 and 209 artiklan 
nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos 
Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden 
kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa 
sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti ja neuvosto ovat ennen 
mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne 
eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 
aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

211 artikla 

Uudelleentarkastelu 

Tätä asetusta tarkastellaan uudelleen aina tarpeen mukaan ja 
joka tapauksessa viimeistään kaksi vuotta ennen ensimmäisen 
vuoden 2013 jälkeisen monivuotisen rahoituskehyksen voimas
saolon päättymistä. 

Tällainen uudelleentarkastelu koskee muun muassa ensimmäisen 
osan VIII osaston säännösten täytäntöönpanoa. 

212 artikla 

Kumoaminen 

Kumotaan asetus (EY, Euratom) N:o 1605/2002 1 päivästä tam
mikuuta 2013 lukuun ottamatta: 

a) 53–57 artiklaa, joita sovelletaan kaikkiin viimeistään 31 päi
vänä joulukuuta 2013 tehtyihin sitoumuksiin; 

b) 166 artiklan 3 kohdan a alakohtaa, jota sovelletaan kaikkiin 
viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2012 tehtyihin sitoumuk
siin; ja 

c) 166 artiklan 3 kohdan b alakohtaa, jota sovelletaan kaikkiin 
1 päivän tammikuuta 2013 ja 31 päivän joulukuuta 2013 
välisenä aikana tehtyihin sitoumuksiin.
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Asetuksen (EY, Euratom) N:o 1605/2002 ensimmäisen osan VI 
osastoa voidaan soveltaa viimeistään 31 päivänä joulukuuta 
2013 allekirjoitettuihin avustussopimuksiin ja tiedoksi annettui
hin avustuspäätöksiin vuoden 2012, tai aikaisempien vuosien, 
jos toimivaltainen tulojen ja menojen hyväksyjä ottaen asian
mukaisesti huomioon yhtäläisen kohtelun ja avoimuudenperi
aatteet niin päättää, talousarvion mukaisten kokonaissitoumus
ten rajoissa. 

Viittauksia kumottuun asetukseen pidetään viittauksina tähän 
asetukseen liitteessä olevan vastaavuustaulukon mukaisesti. 

213 artikla 

Ulkosuhdehallintoa koskeva uudelleentarkastelu 

Edellä olevaa 68 artiklan 1 kohdan kolmatta alakohtaa ja 98 ar
tiklan 2 kohdan toista alakohtaa tarkastellaan uudelleen vuonna 
2013 ottaen asianmukaisesti huomioon ulkosuhdehallinnon ja 
varsinkin unionin edustustojen erityisluonteen sekä tarvittaessa 
ulkosuhdehallinnon riittävän taloushallintokapasiteetin. 

214 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona 
se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2013, lukuun ottamatta: 

a) 58–63 artiklaa, joita sovelletaan ainoastaan sellaisiin sitou
muksiin, jotka tehdään 1 päivänä tammikuuta 2014 tai sen 
jälkeen. 

b) 50 artiklan 1 kohdan toisen alakohdan c alakohtaa sekä 82, 
139 ja 140 artiklaa, joita sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 
2014; 

c) 177, 179 ja 210 artiklaa, joita sovelletaan 27 päivästä loka
kuuta 2012. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval
tioissa. 

Tehty Strasbourgissa 25 päivänä lokakuuta 2012. 

Euroopan parlamentin puolesta 
Puhemies 

M. SCHULZ 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

A. D. MAVROYIANNIS
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LIITE 

VASTAAVUUSTAULUKKO 

Neuvoston asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 Uusi asetus Otsikot 

ENSIMMÄINEN OSA ENSIMMÄINEN OSA YHTEISET SÄÄNNÖKSET 

I OSASTO I OSASTO SISÄLTÖ, SOVELTAMISALA JA MÄÄRITELMÄT 

1 artikla 1 artikla Sisältö 

— 2 artikla Määritelmät 

2 artikla 3 artikla Tämän asetuksen noudattaminen johdetussa oikeudessa 

— 5 artikla Henkilötietojen suoja 

II OSASTO II OSASTO BUDJETTIPERIAATTEET 

3 artikla 6 artikla Budjettiperiaatteiden noudattaminen 

1 LUKU 1 LUKU Yhtenäisyyden ja talousarvion totuudenmukaisuuden periaatteet 

4 artikla 7 artikla Talousarvion soveltamisala 

5 artikla 8 artikla Yhtenäisyyden ja talousarvion totuudenmukaisuuden periaatteisiin so
vellettavat erityiset säännöt 

5 a artikla 4 artikla Määräajat, päivämäärät ja määräpäivät 

2 LUKU 2 LUKU Vuotuisperiaate 

6 artikla 9 artikla Määritelmä 

7 artikla 10 artikla Määrärahalajit 

8 artikla 11 artikla Tuloja ja määrärahoja koskeva kirjanpito 

9 artikla 13 artikla Määrärahojen peruuttaminen ja siirtäminen varainhoitovuodelta toi
selle 

10 artikla 14 artikla Säännöt käyttötarkoitukseensa sidottujen tulojen siirtämisestä varain
hoitovuodelta toiselle 

11 artikla 15 artikla Määrärahojen vapautuminen 

12 artikla 12 artikla Määrärahojen sitominen 

13 artikla 16 artikla Säännöt, joita sovelletaan, jos talousarvio hyväksytään myöhässä 

3 LUKU 3 LUKU Tasapainoperiaate 

14 artikla 17 artikla Määritelmä ja soveltamisala 

15 artikla 18 artikla Varainhoitovuoden yli- tai alijäämä 

4 LUKU 4 LUKU Laskentayksikön periaate 

16 artikla 19 artikla Euron käyttö 

5 LUKU 5 LUKU Yleiskatteisuusperiaate 

17 artikla 20 artikla Määritelmä ja soveltamisala 

18 artikla 21 artikla Käyttötarkoitukseensa sidotut tulot 

19 artikla 22 artikla Lahjoitukset 

20 artikla 23 artikla Vähennyksiä ja valuuttakurssimukautuksia koskevat säännöt 

6 LUKU 6 LUKU Erittelyperiaate 

21 artikla 24 artikla Yleiset säännökset
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Neuvoston asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 Uusi asetus Otsikot 

22 artikla 25 artikla Muiden toimielinten kuin komission määrärahasiirrot 

23 artikla 26 artikla Komission määrärahasiirrot 

24 artikla 27 artikla Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitettavat toimielinten mää
rärahojen siirtoa koskevat esitykset 

25 artikla 28 artikla Määrärahasiirtoja koskevat erityissäännöt 

26 artikla 29 artikla Määrärahasiirrot, joihin sovelletaan erityissäännöksiä 

7 LUKU 7 LUKU Moitteettoman varainhoidon periaate 

27 artikla 30 artikla Taloudellisuuden, tehokkuuden ja vaikuttavuuden periaatteet 

28 artikla 31 artikla Pakollinen rahoitusselvitys 

— 32 artikla Talousarvion toteuttamisen sisäinen valvonta 

— 33 artikla Kustannustehokkaat valvontajärjestelmät 

8 LUKU 8 LUKU Avoimuusperiaate 

29 artikla 34 artikla Tilinpäätösten, talousarvioiden ja selvitysten julkaiseminen 

30 artikla 35 artikla Varojen saajia koskevien ja muiden tietojen julkaiseminen 

III OSASTO III OSASTO TALOUSARVION LAATIMINEN JA RAKENNE 

1 LUKU I LUKU Talousarvion laatiminen 

31 artikla 36 artikla Ennakkoarviot tuloista ja menoista 

32 artikla 37 artikla 208 artiklassa tarkoitettujen elinten talousarvioita koskevat ennakko
arviot 

33 artikla 38 artikla Talousarvioesitys 

34 artikla 39 artikla Talousarvioesitystä muuttava oikaisukirjelmä 

35 artikla — — 

36 artikla 40 artikla Talousarvion hyväksymisestä johtuvat jäsenvaltioiden velvoitteet 

37 artikla 41 artikla Lisätalousarvioesitykset 

38 artikla — — 

39 artikla 42 artikla Ennakkoarvioiden ja talousarvioesitysten toimittamisen aikaistaminen 

2 LUKU 2 LUKU Talousarvion rakenne ja esitystapa 

40 artikla 43 artikla Talousarvion rakenne 

41 artikla 44 artikla Budjettinimikkeistö 

42 artikla 45 artikla Negatiivisia tuloja koskeva kielto 

43 artikla 46 artikla Alustavat määrärahat 

44 artikla 47 artikla Negatiivinen varaus 

45 artikla 48 artikla Hätäapuvaraus 

46 artikla 49 artikla Talousarvion esitystapa 

47 artikla 50 artikla Henkilöstötaulukkoa koskevat säännöt 

— 3 LUKU Talousarviota koskeva kurinalaisuus 

— 51 artikla Yhdenmukaisuus monivuotisen rahoituskehyksen kanssa
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Neuvoston asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 Uusi asetus Otsikot 

— 52 artikla Unionin säädösten yhdenmukaisuus talousarvion kanssa 

IV OSASTO IV OSASTO TALOUSARVION TOTEUTTAMINEN 

1 LUKU 1 LUKU Yleiset säännökset 

48 artikla 53 artikla Talousarvion toteuttaminen moitteettoman varainhoidon periaatteen 
mukaisesti 

49 artikla 54 artikla Perussäädös ja poikkeukset 

50 artikla 55 artikla Talousarvion toteuttaminen muissa toimielimissä kuin komissiossa 

51 artikla 56 artikla Talousarvion toteuttamisvaltuuksien siirtäminen 

52 artikla 57 artikla Eturistiriidat 

2 LUKU 2 LUKU Toteuttamistavat 

53 artikla 58 artikla Talousarvion toteuttamistavat 

53 a artikla — — 

53 b artikla 59 artikla Hallinnointi yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa 

53 c artikla 60 artikla Välillinen hallinnointi 

53 d artikla — — 

54 artikla 61 artikla Etukäteisarvioinnit ja valtuutussopimukset 

55 artikla 62 artikla Toimeenpanovirastot 

56 artikla — — 

57 artikla 63 artikla Toimivaltuuksien siirtämiseen sovellettavat rajoitukset 

3 LUKU 3 LUKU Taloushallinnon toimijat 

1 jakso 1 jakso Tehtävien eriyttämisen periaate 

58 artikla 64 artikla Tehtävien eriyttäminen 

2 jakso 2 jakso Tulojen ja menojen hyväksyjä 

59 artikla 65 artikla Tulojen ja menojen hyväksyjä 

60 artikla 66 artikla Tulojen ja menojen hyväksyjän valtuudet ja tehtävät 

60 a artikla 67 artikla Unionin edustustojen päälliköiden toimivaltuudet ja tehtävät 

3 jakso 3 jakso Tilinpitäjä 

61 artikla 68 artikla Tilinpitäjän toimivaltuudet ja tehtävät 

62 artikla 69 artikla Valtuudet, jotka tilinpitäjä voi siirtää 

4 jakso 4 jakso Ennakoiden hoitaja 

63 artikla 70 artikla Ennakkotilit 

4 LUKU 4 LUKU Taloushallinnon toimijoiden vastuu 

1 jakso 1 jakso Yleiset säännöt 

64 artikla 71 artikla Taloushallinnon toimijoiden valtuutusten peruuttaminen tai keskeyt
täminen 

65 artikla 72 artikla Tulojen ja menojen hyväksyjän vastuu laittomasta toiminnasta, pe
toksesta tai lahjonnasta
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Neuvoston asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 Uusi asetus Otsikot 

2 jakso 2 jakso Toimivaltaisiin tulojen ja menojen hyväksyjiin sovellettavat säännöt 

66 artikla 73 artikla Tulojen ja menojen hyväksyjiin sovellettavat säännöt 

3 jakso 3 jakso Tilinpitäjiin ja ennakoiden hoitajiin sovellettavat säännöt 

67 artikla 74 artikla Tilinpitäjiin sovellettavat säännöt 

68 artikla 75 artikla Ennakoiden hoitajiin sovellettavat säännöt 

5 LUKU 5 LUKU Tulotapahtumat 

1 jakso 1 jakso Omien varojen käyttöön asettaminen 

69 artikla 76 artikla Omat varat 

2 jakso 2 jakso Saamisennuste 

70 artikla 77 artikla Saamisennuste 

3 jakso 3 jakso Saamisen vahvistaminen 

71 artikla 78 artikla Saamisen vahvistaminen 

4 jakso 4 jakso Perinnän hyväksyminen 

72 artikla 79 artikla Perinnän hyväksyminen 

5 jakso 5 jakso Perintä 

73 artikla 80 artikla Perintää koskevat säännöt 

73 a artikla 81 artikla Vanhentumisaika 

— 82 artikla Unionin saamisten kohtelu jäsenvaltioissa 

74 artikla 83 artikla Komission määräämät sakot ja seuraamusmaksut sekä niistä kertyneet 
korot 

6 LUKU 6 LUKU Menotapahtumat 

75 artikla 84 artikla Rahoituspäätökset 

1 jakso 1 jakso Menoihin sitoutuminen 

76 artikla 85 artikla Sitoumukset 

77 artikla 86 artikla Sitoumuksia koskevat säännöt 

78 artikla 87 artikla Sitoumuksiin sovellettavat tarkastukset 

2 jakso 2 jakso Menojen vahvistaminen 

79 artikla 88 artikla Menojen vahvistaminen 

3 jakso 3 jakso Menojen hyväksyminen 

80 artikla 89 artikla Menojen hyväksyminen 

4 jakso 4 jakso Menojen maksaminen 

81 artikla 90 artikla Maksutyypit 

82 artikla 91 artikla Maksaminen käytettävissä olevien varojen rajoissa 

5 jakso 5 jakso Menotapahtumia koskevat määräajat 

83 artikla 92 artikla Määräajat 

7 LUKU 7 LUKU Tietojenkäsittelyjärjestelmät ja sähköinen hallinto 

84 artikla 93 artikla Tapahtumien sähköinen hallinnointi
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Neuvoston asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 Uusi asetus Otsikot 

— 94 artikla Asiakirjojen siirtäminen 

— 95 artikla Sähköinen hallinto 

— 8 LUKU Hallintoperiaatteet 

— 96 artikla Hyvä hallinto 

— 97 artikla Muutoksenhakukeinoista ilmoittaminen 

8 LUKU 9 LUKU Sisäinen tarkastaja 

85 artikla 98 artikla Sisäisen tarkastajan nimeäminen 

86 artikla 99 artikla Sisäisen tarkastajan valtuudet ja tehtävät 

87 artikla 100 artikla Sisäisen tarkastajan riippumattomuus 

V OSASTO V OSASTO JULKISET HANKINNAT 

1 LUKU 1 LUKU Yleiset säännökset 

1 jakso 1 jakso Soveltamisala ja tarjouskilpailujen ratkaisuperiaatteet 

88 artikla 101 artikla Julkisten hankintojen määritelmä 

89 artikla 102 artikla Julkisiin hankintoihin sovellettavat periaatteet 

2 jakso 2 jakso Julkaiseminen 

90 artikla 103 artikla Julkisia hankintoja koskevien ilmoitusten julkaiseminen 

3 jakso 3 jakso Hankintamenettelyt 

91 artikla 104 artikla Hankintamenettelyt 

92 artikla 105 artikla Tarjouspyyntöasiakirjojen sisältö 

93 artikla 106 artikla Perusteet toimijan sulkemiseksi hankintamenettelyjen ulkopuolelle 

94 artikla 107 artikla Perusteet toimijan sulkemiseksi hankintamenettelyn ulkopuolelle 

95 artikla 108 artikla Poissulkemisia koskeva keskustietokanta 

96 artikla 109 artikla Hallinnolliset ja taloudelliset seuraamukset 

97 artikla 110 artikla Tarjouskilpailun ratkaisuperusteet 

98 artikla 111 artikla Tarjousten jättäminen 

99 artikla 112 artikla Tasapuolisen kohtelun ja avoimuuden periaatteet 

100 artikla 113 artikla Tarjouskilpailun ratkaisu 

101 artikla 114 artikla Hankintamenettelyn peruuttaminen 

4 jakso 4 jakso Vakuudet ja korjaavat toimet 

102 artikla 115 artikla Vakuudet 

103 artikla 116 artikla Virheet, sääntöjenvastaisuudet tai petokset menettelyn aikana 

2 LUKU 2 LUKU Toimielinten omaan lukuunsa tekemiin hankintoihin sovellettavat 
säännökset 

104 artikla 117 artikla Hankintaviranomainen 

105 artikla 118 artikla Sovellettavat kynnysarvot 

106 artikla 119 artikla Tarjouskilpailuun osallistumista koskevat säännöt
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Neuvoston asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 Uusi asetus Otsikot 

107 artikla 120 artikla Maailman kauppajärjestön hankintasäännöt 

VI OSASTO VI OSASTO AVUSTUKSET 

1 LUKU 1 LUKU Avustusten soveltamisala ja muoto 

108 artikla 121 artikla Avustusten soveltamisala 

— 122 artikla Edunsaajat 

108 a artikla 123 artikla Avustusmuodot 

— 124 artikla Kertakorvaukset, yksikkökustannukset ja kiinteän prosenttimäärän 
mukainen rahoitus 

2 LUKU 2 LUKU Periaatteet 

109 artikla 125 artikla Avustuksiin sovellettavat yleiset periaatteet 

— 126 artikla Avustuskelpoiset kustannukset 

— 127 artikla Yhteisrahoitus luontoissuorituksena 

110 artikla 128 artikla Avoimuus 

111 artikla 129 artikla Päällekkäisten avustusten kiellon periaate 

112 artikla 130 artikla Taannehtivuuskiellon periaate 

113 artikla — — 

3 LUKU 3 LUKU Myöntämismenettely 

114 artikla 131 artikla Avustushakemukset 

115 artikla 132 artikla Valinta- ja avustuksenmyöntämisperusteet 

116 artikla 133 artikla Arviointimenettely 

117 artikla — — 

4 LUKU 4 LUKU Maksaminen ja valvonta 

118 artikla 134 artikla Ennakkomaksutakuu 

119 artikla 135 artikla Avustusten maksaminen ja tarkastukset 

— 136 artikla Asiakirjojen säilyttämisen määräajat 

5 LUKU 5 LUKU Täytäntöönpano 

120 artikla 137 artikla Toteuttamiseen liittyvät hankintasopimukset ja tuki kolmansille osa
puolille 

— VII OSASTO PALKINNOT 

— — — 

— 138 artikla Yleiset säännöt 

— VIII OSASTO RAHOITUSVÄLINEET 

— 139 artikla Soveltamisala 

— 140 artikla Rahoitusvälineisiin sovellettavat periaatteet ja edellytykset 

VII OSASTO IX OSASTO TILINPÄÄTÖS JA KIRJANPITO 

1 LUKU 1 LUKU Tilinpäätös 

121 artikla 141 artikla Tilinpäätöksen rakenne 

122 artikla 142 artikla Selvitys varainhoitovuoden talousarvio- ja varainhallinnosta
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Neuvoston asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 Uusi asetus Otsikot 

123 artikla 143 artikla Tilinpäätökseen sovellettavat säännöt 

124 artikla 144 artikla Kirjanpitoperiaatteet 

125 artikla — — 

126 artikla 145 artikla Tilinpäätöslaskelmat 

127 artikla 146 artikla Talousarvion toteuttamista koskeva selvitys 

128 artikla 147 artikla Alustava tilinpäätös 

129 artikla 148 artikla Lopullisen konsolidoidun tilinpäätöksen hyväksyminen 

2 LUKU 2 LUKU Talousarvion toteuttamisesta toimitettavat tiedot 

130 artikla 149 artikla Kertomus talousarviosta myönnetyistä takuista ja niihin liittyvistä ris
keistä 

131 artikla 150 artikla Talousarvion toteuttamista koskevat tiedot 

3 LUKU 3 LUKU Kirjanpito 

1 jakso 1 jakso Yhteiset säännökset 

132 artikla 151 artikla Kirjanpitojärjestelmä 

133 artikla 152 artikla Toimielinten kirjanpitojärjestelmään sovellettavat yhteiset vaatimukset 

2 jakso 2 jakso Liikekirjanpito 

134 artikla 153 artikla Liikekirjanpito 

135 artikla 154 artikla Liikekirjanpidon kirjaukset 

136 artikla 155 artikla Kirjanpidon oikaisut 

3 jakso 3 jakso Talousarviokirjanpito 

137 artikla 156 artikla Talousarviokirjanpito 

4 LUKU 4 LUKU Omaisuusluettelo 

138 artikla 157 artikla Omaisuusluettelo 

VIII OSASTO X OSASTO ULKOINEN TARKASTUS JA VASTUUVAPAUS 

1 LUKU 1 LUKU Ulkoinen tarkastus 

139 artikla 158 artikla Tilintarkastustuomioistuimen toimittama ulkoinen tarkastus 

140 artikla 159 artikla Tarkastusta koskevat säännöt ja tarkastusmenettely 

141 artikla 160 artikla Arvopaperien ja varojen tarkastukset 

142 artikla 161 artikla Tilintarkastustuomioistuimen oikeus saada tietoja 

143 artikla 162 artikla Tilintarkastustuomioistuimen vuosikertomus 

144 artikla 163 artikla Tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomukset 

2 LUKU 2 LUKU Vastuuvapaus 

145 artikla 164 artikla Vastuuvapausmenettelyn aikataulu 

146 artikla 165 artikla Vastuuvapausmenettely 

147 artikla 166 artikla Jatkotoimenpiteet 

147 a artikla 167 artikla Ulkosuhdehallintoa koskevat erityissäännökset

FI L 298/92 Euroopan unionin virallinen lehti 26.10.2012



Neuvoston asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 Uusi asetus Otsikot 

TOINEN OSA TOINEN OSA ERITYISSÄÄNNÖKSET 

I OSASTO I OSASTO EUROOPAN MAATALOUDEN TUKIRAHASTO 

148 artikla 168 artikla Euroopan maatalouden tukirahastoon sovellettavat erityissäännökset 

149 artikla 169 artikla Maataloustukirahaston määrärahoja koskevat sitoumukset 

150 artikla 170 artikla Maataloustukirahaston määrärahoja koskevat alustavat kokonaissitou
mukset 

151 artikla 171 artikla Maataloustukirahaston talousarviositoumusten aikataulu 

152 artikla 172 artikla Maataloustukirahaston menoja koskeva kirjanpito 

153 artikla 173 artikla Maataloustukirahaston määrärahasiirrot 

154 artikla 174 artikla Maataloustukirahaston käyttötarkoitukseensa sidotut tulot 

II OSASTO II OSASTO RAKENNERAHASTOT, KOHEESIORAHASTO, EUROOPAN KALA
TALOUSRAHASTO, EUROOPAN MAASEUDUN KEHITTÄMISEN 
MAATALOUSRAHASTO SEKÄ YHTEISTYÖSSÄ HALLINNOIDUT 
VAPAUS-, TURVALLISUUS- JA OIKEUSASIOIDEN PIIRIIN KUU
LUVAT RAHASTOT 

155 artikla 175 artikla Erityissäännökset 

— 176 artikla Maksusitoumusmäärärahojen jaon noudattaminen 

156 artikla 177 artikla Rahoitusosuuksien, välimaksujen ja palautusten maksaminen 

157 artikla 178 artikla Määrärahojen vapautuminen 

158 artikla 179 artikla Määrärahojen siirto 

159 artikla 180 artikla Hallinnointi, valintamenettelyt ja tilintarkastus 

III OSASTO III OSASTO TUTKIMUS 

160 artikla 181 artikla Tutkimusmäärärahat 

160 a artikla 182 artikla Tutkimusrahoitusta koskevat maksusitoumukset 

161 artikla 183 artikla Yhteinen tutkimuskeskus 

IV OSASTO IV OSASTO ULKOISET TOIMET 

I LUKU 1 LUKU Yleiset säännökset 

162 artikla 184 artikla Ulkoiset toimet 

2 LUKU 2 LUKU Toimien toteuttaminen 

— 1 jakso Yleiset säännökset 

163 artikla 185 artikla Ulkoisten toimien toteuttaminen 

— 2 jakso Budjettituki ja monenväliset rahastot 

— 186 a artikla Budjettituen käyttö 

164 artikla (kumottu) 187 artikla Ulkoisia toimia koskevat unionin erityisrahastot 

— 3 jakso Muut hallinnointimenettelyt 

165 artikla 188 artikla Ulkoisten toimien toteuttaminen välillisen hallinnoinnin kautta 

166 artikla 189 artikla Ulkoisten toimien toteuttamista koskevat rahoitussopimukset 

3 LUKU 3 LUKU Julkiset hankinnat 

167 artikla 190 artikla Ulkoisiin toimiin liittyvät hankinnat
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Neuvoston asetus (EY, 
Euratom) N:o 1605/2002 Uusi asetus Otsikot 

168 artikla 191 artikla Säännöt tarjouskilpailuihin osallistumisesta 

4 LUKU 4 LUKU Avustukset 

169 artikla 192 artikla Ulkoisen toimen täysimääräinen rahoittaminen 

169 a artikla 193 artikla Ulkoisiin toimiin liittyviin avustuksiin sovellettavat säännöt 

5 LUKU 5 LUKU Tilintarkastus 

170 artikla 194 artikla Unionin toimittama ulkoisten toimien tilintarkastus 

V OSASTO V OSASTO UNIONIN VIRASTOT 

171 artikla 195 artikla Unionin virastot 

172 artikla 196 artikla Unionin virastojen määrärahat 

173 artikla 197 artikla Unionin virastojen tulojen ja menojen hyväksyjä 

174 artikla 198 artikla Toimielinten yhteisten unionin virastojen tilinpäätökset 

174 a artikla 199 artikla Toimivaltuuksien siirtäminen toimielinten yhteisille unionin virastoille 

175 artikla 2002 artikla Kolmansille tarjotut palvelut 

176 artikla (kumottu) — — 

VI OSASTO VI OSASTO HALLINTOMÄÄRÄRAHAT 

177 artikla 201 artikla Yleiset säännökset 

178 artikla 202 artikla Sitoumukset 

179 artikla 203 artikla Hallintomäärärahoja koskevat erityissäännökset 

VII OSASTO VII OSASTO ASIANTUNTIJAT 

179 a artikla 204 artikla Palkatut ulkopuoliset asiantuntijat 

KOLMAS OSA KOLMAS OSA LOPPU- JA SIIRTYMÄSÄÄNNÖKSET 

I OSASTO — — 

180 artikla (kumottu) — — 

181 artikla 205 artikla Siirtymäsäännökset 

II OSASTO — — 

182 artikla 206 artikla Euroopan parlamentin ja neuvoston esittämät tietopyynnöt 

— 207 artikla Kynnysarvot ja määrät 

183 artikla 210 artikla Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

185 artikla 208 artikla Varainhoidon puiteasetus SEUT-sopimuksen ja Euratomin perustamis
sopimuksen mukaisesti perustettuja elimiä varten 

— 209 artikla Julkisen ja yksityisen sektorin kumppanuuteen perustuvien elinten 
varainhoidon malliasetus 

184 artikla 211 artikla Uudelleentarkastelu 

186 artikla 212 artikla Kumoaminen 

186 a artikla 213 artikla Ulkosuhdehallintoa koskeva uudelleentarkastelu 

187 artikla 204 artikla Voimaantulo
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YHTEINEN LAUSUMA MONIVUOTISEEN RAHOITUSKEHYKSEEN LIITTYVISTÄ ASIOISTA 

"Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio ovat sopineet, että varainhoitoasetusta tarkistettaisiin sisällyt
tämällä siihen muutokset, joita vuosien 2014–2020 monivuotista rahoituskehystä koskevien neuvottelujen 
tulokset edellyttävät ja jotka koskevat muun muassa seuraavia asioita: 

— hätäapuvarauksen ja Verkkojen Eurooppa -välineestä rahoitettujen hankkeiden varojen siirtämistä varain
hoitovuodelta toiselle koskevat säännöt; 

— käyttämättömien määrärahojen ja talousarvion ylijäämän siirtäminen varainhoitovuodelta toiselle ja vas
taava ehdotus näiden ottamisesta maksuja ja maksusitoumuksia koskevaan varaukseen; 

— Euroopan kehitysrahaston mahdollinen sisällyttäminen unionin talousarvioon; 

— tupakkatuotteiden laittoman kaupan torjuntaa koskevien sopimusten tuloksena saatujen varojen 
käsittely." 

YHTEINEN LAUSUMA 203 ARTIKLASSA TARKOITETUISTA KIINTEISTÖMENOISTA 

"Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio ovat sopineet, että: 

1. edellä 203 artiklan 4 kohdassa tarkoitettua varhaisen vaiheen ilmoittamismenettelyä ja 203 artiklan 5 
kohdassa tarkoitettua ennakkohyväksyntämenettelyä ei sovelleta veloituksetta tai symboliseen hintaan 
tapahtuvaan maanhankintaan; 

2. edellä 203 artiklassa "kiinteistöillä" tarkoitetaan ainoastaan muita kuin asuinkiinteistöjä. Euroopan par
lamentti ja neuvosto voivat pyytää mitä tahansa asuinkiinteistöihin liittyviä tietoja; 

3. poikkeustapauksissa tai kiireellisissä poliittisissa tilanteissa 203 artiklan 4 kohdassa tarkoitetut tiedot EU:n 
kolmansissa maissa oleviin edustustoihin tai toimistoihin liittyvistä kiinteistöhankkeista voidaan toimittaa 
yhdessä 203 artiklan 5 kohdan mukaisten kiinteistöhankkeita koskevien tietojen kanssa. Näissä tapauk
sissa Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio sitoutuvat käsittelemään kiinteistöhankkeen mahdolli
simman pian; 

4. edellä 203 artiklan 5 ja 6 kohdassa tarkoitettua ennakkohyväksyntämenettelyä ei sovelleta kiinteistöhank
keiden tarkkojen kustannusten ja rahoituksen arviointiin tarvittaviin alustaviin sopimuksiin tai selvityk
siin; 

5. edellä 203 artiklan 7 kohdan ii–iv alakohdassa esitetyt 750 000 tai 3 000 000 euron kynnysarvot 
sisältävät kiinteistön varustelun; vuokrasopimuksissa näitä kynnysarvoja sovelletaan vuokraan ilman 
hoitovastiketta ja ne sisältävät kiinteistön varusteluun liittyvät kustannukset; 

6. edellä 203 artiklan 3 kohdan a alakohdassa mainitut menot eivät sisällä hoitovastiketta; 

7. komission antaa vuoden kuluttua varainhoitoasetuksen täytäntöönpanopäivästä kertomuksen 203 artik
lassa tarkoitettujen menettelyjen soveltamisesta."
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EUROOPAN PARLAMENTIN, NEUVOSTON JA KOMISSION YHTEINEN LAUSUMA 203 ARTIKLAN 3 
KOHDAN OSALTA 

Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio ovat yksimielisiä siitä, että vastaavat säännökset sisällytetään 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja Euratomin perustamissopimuksen mukaisesti perus
tettujen elinten varainhoidon puiteasetukseen.
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TILAUSHINNAT 2012 (ilman ALV:a, sisältää normaalit lähetyskulut) 

Euroopan unionin virallinen lehti, L- ja C-sarjat, vain paperipainos 22 EU:n virallista kieltä 1 200 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallinen lehti, L- ja C-sarjat, paperipainos, 
vuosittainen DVD 

22 EU:n virallista kieltä 1 310 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallinen lehti, L-sarja, vain paperipainos 22 EU:n virallista kieltä 840 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallinen lehti, L- ja C-sarjat, kuukausittainen 
(kumulatiivinen) DVD 

22 EU:n virallista kieltä 100 euroa/vuosi 

Virallisen lehden täydennysosa (S-sarja), tarjouskilpailut ja julkiset 
hankinnat, DVD, ilmestyy kerran viikossa 

Monikielinen: 23 EU:n 
virallista kieltä 

200 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallinen lehti, C-sarja – kilpailut Kilpailua koskevilla kielillä 50 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallisilla kielillä ilmestyvästä Euroopan unionin virallisesta lehdestä on tilattavissa 22 eri kieli- 
versiota. Tilaus käsittää L-sarjan (Lainsäädäntö) ja C-sarjan (Tiedonantoja ja ilmoituksia). 
Jokainen kieliversio tilataan erikseen. 
Virallisessa lehdessä L 156 18. kesäkuuta 2005 julkaistun neuvoston asetuksen (EY) N:o 920/2005 mukaan 
velvollisuus laatia kaikki säädökset iirin kielellä ja julkaista ne tällä kielellä ei väliaikaisesti sido Euroopan 
unionin toimielimiä, joten iirin kielellä julkaistavat viralliset lehdet ovat myynnissä erikseen. 
Virallisen lehden täydennysosan (S-sarja – tarjouskilpailut ja julkiset hankinnat) tilaukseen sisältyvät kaikki 23 
virallista kieliversiota yhdellä monikielisellä DVD-levyllä. 
Euroopan unionin virallisen lehden tilaajat voivat pyynnöstä saada virallisen lehden liitteitä. Tilaajille ilmoitetaan 
liitteiden ilmestymisestä Euroopan unionin viralliseen lehteen sisältyvässä kohdassa ”Huomautus lukijalle”. 

Myynti ja tilaukset 

Maksulliset julkaisut, kuten Euroopan unionin virallinen lehti, ovat tilattavissa jälleenmyyjiltämme. Luettelo jälleen- 
myyjistä löytyy seuraavasta internetosoitteesta: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_fi.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) on suora ja maksuton portti Euroopan unionin lainsäädäntöön. 
Sivustolla voi tarkastella Euroopan unionin virallista lehteä ja siellä ovat nähtävillä myös 

sopimukset, lainsäädäntö, oikeuskäytäntö ja lainsäädännön valmisteluasiakirjat. 

Lisätietoja Euroopan unionista löytyy osoitteesta: http://europa.eu 
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